VAŽNIJI OPĆI AKTI (OSIM STATUTA)

A) ORGANIZACIJA LOKALNE SAMOUPRAVE

· Odluka o radnim tijelima Vijeća

· Poslovnik Općinskog vijeća  

· Odluka o područjima mjesnih odbora

· Odluka o pravilima za izbor mjesnih odbora

B)OPĆINSKI POREZI

· Odluka o općinskim porezima

· Odluka o prirezu porezu na dohodak

C)RASPOLAGANJE I UPRAVLJANJE NEKRETNINAMA

· Oduka o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanje u zakup građevinskog zemljišta

· Odluka o davanju u zakup poslovnog protora

· Odluka o uvjetima i načinu davanja javnih površina na privremeno korištenje

D)KOMUNALNO GOSPODARSTVO

· Odluka o komunalnoj naknadi

· Odluka o vrijednosti boda za obračun komunalne naknade  

· Odluka o komunalnom doprinosu

· Odluka o komunalnom redu

· Odluka o  obvezatnom korištenju komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada
· Odluka o uvjetima priključenja na sustav  opskrbe pitkom vodom

· Odluka o odvodnji i pročiščavanju otpadnih na području Općine Marčana

· Odluka o priključenju građevina na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda 

· Odluka o grobljima

· Odluka o visini naknade koja se plaća kod dodijele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme

· Odluka o visini naknade troškova u svezi izvođenja radova na groblju

· Odluka o visini godišnje naknade za korištenje grobnog mjesta za 2008. godinu

· Odluka o pravilima ponašanja na grobljima na području Općine Marčana

E)PROMET

· Odluka o uređenju prometa na području Općine Marčana

F)POLJOPRIVREDA

· Odluka o agrotehničkim mjerama te mjerama za uređivanje i održavanje
poljoprivrednih rudina na području Općine Marčana 

· Program poticanja razvitka poljoprivrede na području Općine Marčana 

G)UGOSTITELJSKA DJELATNOST

· Odluka o ugostiteljskoj djelatnosti 

H)SOCIJALNA SKRB 

· Odluka o socijalnoj skrbi

I)PREDŠKOLSKI ODGOJ 

· Odluka o načinu ostvarivanja prednosti pri upisu djece u Predškolsku ustanovu “Vrtuljak” Marčana

J)STIPENDIRANJE STUDENATA

· Odluka o stipendiranju studenata 

· Odluka o visini stipendije

· Odluka o deficitarnim i suficitarnim strukama

Odluka o radnim tijelima Općinskog vijeća Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 6/2001, 9/2001 i 5/2005)

ODLUKA

o radnim tijelima Općinskog vijeća Općine Marčana

Redakcijski pročišćeni tekst

I. OPĆA ODREDBA

Članak 1.

Ovom se Odlukom, u skladu sa Zakonom o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi i Statutom Općine Marčana (dalje u tekstu Statut) utvrđuje osnivanje, sastav i djelokrug rada radnih tijela Općinskog vijeća Općine Marčana.

II. RADNA TIJELA OPĆINSKOG VIJEĆA

Članak 2.

(1)Općinsko vijeće ima stalna i povremena radna tijela.

(2)Stalna radna tijela su odbori i povjerenstva.

(3)Stalna radna tijela Općinskog vijeća, u okviru svog djelokruga rada,  razmatraju prijedloge odluka i drugih akata te druga pitanja koja su na dnevnom redu Općinskog vijeća i o njima daju Općinskom vijeću mišljenja i prijedloge.

(4)Stalna radna tijela Općinskog vijeća mogu razmatrati i druga pitanja iz samoupravnog djelokruga Općine Marčana, pokrenuti raspravu o pojedinim pitanjima i predložiti raspravu o njima na sjednici Općinskog vijeća, te podnositi Općinskom vijeću prijedloge općih i drugih akata iz svog djelokruga.

(5)Stalna radna tijela obavljaju i druge poslove utvrđene ovom Odlukom.

Članak 3.

(1)Općinsko vijeće može odlukom osnivati privremena radna tijela radi razmatranja i stručne obrade pojedinog pitanje iz svog djelokruga i izrade prijedloga odgovarajućeg akta.

(2)Odlukom o osnivanju povremenog radnog tijela utvrđuje se njegov naziv, sastav, broj članova, zadaće i način rada.

Članak 4.

(1) Općinsko vijeće može osnovati povjerenstva - posebna radna tijela za utvrđivanje činjenica o pitanjima od javnog interesa koja se odnose na zakonitost rada općinskih tijela i općinskih javnih službi ili za utvrđivanje činjenica o pitanjima od drugog javnog interesa za Općinu Marčana.

(2)Povjerenstva iz stavka 1. ovog članka sastavljena su isključivo od općinskih vijećnika.

(3)Odlukom o osnivanju određenog povjerenstva utvrdit će se sastav, broj njegovih članova, zadaće i način rada.

(4) Sastav povjerenstva, u pravilu, odgovara stranačkoj strukturi Općinskog vijeća.

Članak 5.

(1)Radna tijela imaju predsjednika i određen broj članova.

(2)Predsjednik i članovi pojedinih stalnih radnih tijela, za koje je to određeno ovom Odlukom, biraju se isključivo iz redova općinskih vijećnika.

(3)Predsjednika i članove stalnog radnog tijela bira Općinsko vijeće na prijedlog Odbora za izbor i imenovanje ili najmanje četiri općinska vijećnika.

(4)Kod sastava stalnih radnih tijela, u pravilu, se treba voditi računa o stranačkoj strukturi Općinskog vijeća.

Članak 6.

(1)Predsjednik i članovi povremenih radnih tijela biraju se, u pravilu, iz redova općinskih vijećnika. U povremena radna tijela mogu se imenovati i pojedini znanstveni, stručni i drugi javni djelatnici te druge osobe koje mogu pridonijeti njihovu radu.

(2) Predsjednika i članove povremenog radnog tijela bira Općinsko vijeće na prijedlog Odbora za izbor i imenovanja ili prijedlog najmanje četiri općinska vijećnika. 

Članak 7.

(1)Predsjednik i članovi stalnog radnog tijela biraju se za mandatno razdoblje općinskih vijećnika.

(2)Predsjednik i članovi stalnog radnog tijela mogu biti razriješeni i prije isteka vremena na koje su imenovani ako im prestane mandat općinskog vijećnika, ako podnesu ostavku, ako neopravdano ne prisustvuju sjednicama radnih tijela ili u drugim slučajevima.

Članak 8.

 (1) Stalna radna tijela Općinskog vijeća su:

1. Mandatno povjerenstvo;

2. Odbor za izbor i imenovanja;

3. Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte;

4. Odbor za financije i gospodarski razvoj;

5. Odbor za prostorno uređenje, komunalno gospodarstvo i zaštitu okoliša;

6. Odbor za  društvene djelatnosti;

7. Odbor za predstavke i pritužbe građana.

(2)Radno tijelo iz stavka 1. točke 6.  ovog članka ima predsjednika i četiri člana, a ostala radna tijela imaju predsjednika i dva člana.

(3)Radna tijela  iz točke 1., 2., 3.  i 7. sastavljena su u cijelosti iz reda općinskih vijećnika, dok za članove ostalih radnih tijela mogu biti  imenovani i pojedini znanstveni, stručni i drugi javni djelatnici te druge osobe koje mogu pridonijeti njihovu radu, s time da se predsjednik tijela u svim slučajevima imenuje iz reda općinskih vijećnika.

Mandatno povjerenstvo

Članak 9.

Mandatno povjerenstvo:

1. na konstituirajućoj sjednici podnosi izvješće o provedenim izborima, izabranim općinskim vijećnicima, o podnesenim ostavkama na dužnost općinskog vijećnika, o zamjenicima općinskih vijećnika koji će umjesto njih obavljati dužnost općinskih vijećnika;

2. podnosi izviješće da su ispunjeni uvijeti za prestanak mandata općinskom vijećniku u slučajevima utvrđenim zakonom i Statutom;

3. podnosi izvješće da su ispunjeni uvjeti za početak mandata zamjeniku općinskog vijećnika.

Odbor za izbor i imenovanja

.

Članak 10.

(1) Odbor za izbor i imenovanja sam ili kao jedan od predlagatelja, sukladno Statutu, Poslovniku i ovoj Odluci,  predlaže izbor i imenovanje:

1. predsjednika i članove radnih tijela Općinskog vijeća;

2. drugih osoba koje bira, odnosno imenuje Općinsko vijeće;

3. predstavnika Općinskog vijeća u određene ustanove i tijela.

(2) Odbor za izbor i imenovanje predlaže razrješenje osoba iz stavka 1. ovog članka u skladu sa Statutom i ovim Poslovnikom.

(3)Odbor za izbor i imenovanje u obavljanju poslova u vezi s predlaganjem kandidata za izbor i imenovanje može od kandidata tražiti potrebne podatke o njihovu radu i drugu dokumentaciju te ih pozvati na predstavljanje i izlaganje programa u vezi s obnašanjem dužnosti za koju se kandidiraju.

(4)Odbor za izbor i imenovanja osim poslova iz stavka 1. ovog članka:

1. daje Općinskom vijeću mišljenje u svezi prijedloga za imenovanje drugih ovlaštenih predlagatelja,

2. predlaže Općinskom vijeću donošenje propisa o pravu za naknadu troškova općinskim vijećnicima, te o plaći i drugim pravima načelnika;

3. donosi pojedinačni akt o plaći načelnika;

4. obavlja i druge poslove utvrđene  Poslovnikom i odlukama Općinskog vijeća.

Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte

Članak 11.

Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte:

1. razmatra opća pitanja važna za razvoj lokalne samouprave i uprave ustrojstva Općine Marčana, usmjerava i usklađuje rad te sudjeluje u izradi Statuta i Poslovnika

2. utvrđuje prijedlog Statuta, Poslovnika i statutarne odluke;

3. razmatra mišljenja, inicjative i primjedbe o pitanjima statutarne i poslovničke naravi što ih Općinskom vijeću upute građani, pravne osobe i vijeća mijesnih odbora

4. daje mišljenja glede primjene statutarnih i poslovničkih odredaba;

5. razmatra prijedloge odluka i drugih općih akata što ih donosi Općinsko vijeće, te daje mišljenja o njihovoj usklađenosti s pravnim sustavom Republike Hrvatske, sa Statutom Općine Marčana i drugim općim aktima  Općine Marčana;

6. ocjenjuje utemeljenost prijedloga za davanje vjerodostojnog tumačenja odluka, te predlaže tekst vjerodostojnog tumačenja odluka;

7. daje odgovore Ustavnom sudu Republike Hrvatske u slučaju pokretanja postupka za ocjenu ustavnosti i zakonitosti odluka i drugih općih akata koje je donjelo Općinsko vijeće;

8. utvrđuje i izdaje pročišćene tekstove odluka i drugih općih akata koje donosi Općinsko vijeće;

9. obavlja i druge poslove određene Statutom, Poslovnikom i odlukama Općinskog vijeća.

Odbor za financije i gospodarski razvoj

Članak 12.

Odbor za financije i gospodarski razvoj:

1. razmatra prijedlog općinskog proračuna, godišnjeg obračuna proračuna, prijedloge odluka o porezima i naknadama kao i druge akte financijsko-materijalnog poslovanja Općine Marčana i upravljanja imovinom Općine Marčana, te Općinskom vijeću daje svoje prijedloge i mišljenja;

2. prati odnose u gospodarstvu, poduzetništvu, obrtništvu i poljoprivredi, razmatra prijedloge i mišljenja glede poduzimanja mjera za razvoj gospodarstva u Općini Marčana.

Odbor za prostorno uređenje, komunalno gospodarstvo i zaštitu okoliša

Članak 13.

Odbor za prostorno uređenje, komunalno gospodarstvo i zaštitu okoliša:

1. razmatra prijedloge odluka i prostornih planova i daje mišljenje o predloženim rješenjima, a osobito u pogledu zaštite prostornih resursa i kulturne baštine, te usklađivanja prostornog razvoja svih naselja i naseljenih mjesta;

2. prati razvoj komunalnog gospodarstva u Općini Marčana i razmatra prijedloge odluka i drugih akata koji se odnose na obavljanje komunalnih djelatnosti te Općinskom vijeću daje prijedloge i mišljenja glede poduzimanja mjera za razvoj komunalnog gospodarstva u Općini Marčana;

3. razmatra prijedloge odluka i drugih akata s područja zaštite okoliša, saniranja devastiranog okoliša, zaštite prirodnih dobara, sprečavanja zagađivanja i onečišćivanja prirode, korištenja i upravljanja posebno zaštićenim dijelovima prirode, te predlaže Općinskom vijeću poduzimanje mjera za zaštitu okoliša. 

Odbor za društvene djelatnosti

Članak 14.

(1)Odbor za društvene djelatnosti prati stanje u socijalnoj skrbi, predškolskom odgoju, školstvu, kulturi  i  športu, te u svezi problematike djece i mladih ljudi, razmatra prijedloge odluka i drugih akata iz tih djelatnosti i daje Općinskom vijeću mišljenja i prijedloge za poduzimanje mjera za  razrješenje problema i razvoj navedenih djelatnosti.

Odbor za predstavke i pritužbe građana

Članak 16.

Odbor za predstavke i pritužbe građana razmatra predstavke, prigovore i pritužbe građana što se odnose na rad Općinskog vijeća, njegovih radnih tijela i drugih tijela Općine Marčana, te na obavljanje poslova lokalne samouprave i uprave, ispituje preko nadležnih tijela njihovu osnovanost i upozorava na mjere koje je potrebno poduzeti te o tome izvješćuje podnositelja predstavke, prigovora, odnosno pritužbe.

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 17.

Na dan stupanja na snagu ove Odluke prestaju važiti odredbe Poslovnika Općinskog vijeća Općine Marčane (Službene novine Grada Pule“, br. 2A/95 i “Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2001) u dijelu u kojem se odnose na osnivanje, sastav i djelokrug rada  radnih tijela Općinskog vijeća.

Članak 18.

U Statutu Općine Marčana (Pročišćeni tekst “Službene novine Općine Marčana”, br. 3/2001) u svim člancima  riječi “Mandatna komisija” zamjenjuju se riječima “Manatno povjerenstvo”, riječi “Komisija za izbor i imenovanja” zamjenjuju se riječima “Odbor za izbor i imenovanja”, a riječi ”Komisija za Statut, Poslovnik i normativnu djelatnost” zamjenuju se riječima ”Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte”. 

Članak 19.

(1)Po stupanju na snagu ove Odluke nastavljaju s radom do isteka mandata, ali s promjenjenim nazivom slijedeća radna tijela:

· Mandatna komisija kao Mandatno povjerenstvo,

· Komisija za izbor i imenovanja kao Odbor za izbor i imenovanja,

· Komisija za Statut, Poslovnik i normativnu djelatnost kao Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte.

(2)Socijalno vijeće Općine Marčana nastavlja s radom u okviru postojećeg djelokruga rada do izbora predsjednika i članova Odbora za socijalnu skrb. 

Članak 20.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenim novinama Općine Marčane.

_____________________________________________________________________________________________

ZAVRŠNA ODRDEBA IZ ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O RADNIM TIJELIMA OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE MARČANA iz službenih novina općine marčana br. 9/2001
Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčane”.

_____________________________________________________________________________________________

ZAVRŠNA ODRDEBA IZ ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O RADNIM TIJELIMA OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE MARČANA iz službenih novina općine marčana br. 5/2005
Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčane”.

Poslovnik  Općinskog vijeća Općine Marčana  (“Službene novine Općine Marčana”, br. 7/2009)

Na temelju članka 33. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine”, br. 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08 i 36/09) i članka 21. stavka 2. Statuta Općine Marčana (“Službene novine Grada Pule”, br. 2A/94,“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2001, 6/2001, 2/2002, 9/2004, 10/2004 – pročišćeni tekst, 1/2006 i 9/2007), Općinsko vijeće Općine Marčana na sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2009. godine, donosi 

POSLOVNIK

OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE MARČANA

I OPĆA ODREDBA

Članak 1.

(1)Ovim se Poslovnikom, u skladu sa Zakonom o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi i Statutom Općine Marčana (u daljnjem tekstu: Statut) uređuje, odnosno pobliže uređuje, unutarnje ustrojstvo i način rada Općinskog vijeća, a osobito:

1. konstituiranje Općinskog vijeća i verifikacija mandata;

2. izbor i razrješenje predsjednika i potpredsjednika Općinskog vijeća i njihova prava i dužnosti;

3. prava i dužnosti općinskih vijećnika te način njihova ostvarivanja;

4. unutarnje ustrojstvo Općinskog vijeća;

5. odnos Općinskog vijeća i  Općinskog  načelnika

6. postupak donošenja odluka i drugih akata;

7. postupak izbora i imenovanja;

8. promjena Statuta i ovoga Poslovnika;

9. sazivanje, rad i tijek sjednice Općinskog vijeća;

10. javnost rada;

11. obavljanje stručnih administrativnih i drugih poslova za Općinsko vijeće 

12. druga pitanja od značaja za rad Općinskog vijeća.                                         

II  KONSTITUIRANJE OPĆINSKOG VIJEĆA  I VERIFIKACIJA      MANDATA

Članak 2.

(1)Konstituirajuću sjednicu Općinskog vijeća saziva čelnik zakonom  određenog središnjeg tijela državne uprave ili osoba koju on ovlasti.

(2)Na početku konstituirajuće sjednice Općinskog vijeća utvrđuje se kvorum,  izabire Mandatno povjerenstvo, verificiraju mandati članova Općinskog vijeća i utvrđuje dobno najstariji vijećnik Općinskog vijeća..

(3)Do utvrđivanja dobno najstarijeg općinskog vijećnika,  konstitituirajućoj sjednici Općinskog vijeća predsjedava sazivatelj sjednice iz stavka 1. ovoga članka ili osoba koju on ovlasti.

(4)Dobno najstariji općinski vijećnik predsjedava konstiturirajućoj sjednici do izbora predsjednika Općinskog vijeća.

(5)Predsjedavajući iz stavka 3.  i 4. ovoga članka imaju, do izbora predsjednika Općinskog vijeća, sva prava i dužnosti predsjednika u pogledu predsjedanja sjednicom Općinskog vijeća te pravo predlaganja utvrđeno ovim Poslovnikom.

Članak 3.

(1)Danom konstituiranja Općinskog vijeća općinski vijećnici počinju obnašati dužnost.

(2)Općinsko  vijeće je konstituirano izborom predsjednika Općinskog vijeća, ukoliko je na konstituirajućoj sjednici nazočna većina članova Općinskog vijeća.

(3)Nakon što je Općinsko vijeće konstituirano izvodi se himna Republike Hrvatske "Lijepa naša domovino"

Članak 4.

Dnevni red konstituirajuće sjednice Općinskog vijeća određuje ovlaštena osoba iz stavka 1. članka 2. ovoga Poslovnika, a Općinsko vijeće može nakon svog konstituiranja, na prijedlog predsjednika Općinskog vijeća  ili najmanje četiri općinska vijećnika, promijeniti odnosno dopuniti prethodno određeni dnevni red.

Članak 5.

(1)Prestankom mandata općinskim vijećnicima prestaje i članstvo u tijelima Općinskog vijeća i drugim tijelima koje je imenovalo Općinsko vijeće, ako je imenovanje uvjetovano obavljanjem dužnosti općinskih vijećnika.

(2)Prestankom mandata općinskih vijećnika, prestaje članstvo općinskim vijećnicima i u radnim tijelima Općinskog vijeća.

(3)Prestankom mandata općinskih vijećnika, prestaje članstvo i  drugim članovima radnih tijela Općinskog vijeća  imenovanim iz reda javnih, znanstvenih i stručnih djelatnika.

Članak 6.

Na konstituirajućoj sjednici Općinskog vijeća biraju se Mandatno povjerenstvo i Odbor za izbor i imenovanja na prijedlog privremenog predsjednika ili najmanje četiri općinska vijećnika.

Članak 7.

Sastav i djelokrug rada Mandatnog povjerenstva i Odbora za izbor i imenovanja uređen je posebnom odlukom Općinskog vijeća.

Članak 8.

(1)Nakon što Općinsko vijeće na konstituirajućoj sjednici zaključkom prihvati izvješće Mandatnog povjerenstva, općinski vijećnici pred privremenim predsjednikom daju prisegu.

(2) Tekst prisege glasi:

"Prisežem, svojom čašću, da ću dužnost vijećnika u Općinskom vijeću Općine Marčana obavljati savjesno i odgovorno i da ću se u svom radu pridržavati Ustava, zakona, Statuta i odluka Općine Marčana, te da ću  se zauzimati za svekoliki probitak Općine Marčana, Istarske županije  i Republike Hrvatske."

(3) Privremeni predsjednik poslije izgovorene prisege poziva pojedinačno općinske vijećnike, a općinski vijećnik, nakon što je pozvan, ustaje i izgovara: "Prisežem", te nakon toga potpisuje tekst prisege.

Članak 9.

Općinski vijećnik koji nije bio nazočan konstituirajućoj sjednici, odnosno zamjenik općinskog vijećnika kada počinje obavljati dužnost općinskog vijećnika, polaže prisegu na prvoj sjednici Općinskog vijeća kojoj je nazočan.

Članak 10.

Od dana konstituiranja Općinskog vijeća, općinski vijećnici te zamjenik općinskog vijećnika, nakon što mu je verificiran mandat, imaju prava i dužnosti općinskog vijećnika određena zakonom, Statutom, ovim Poslovnikom i odlukama što ih donosi Općinsko vijeće.

Članak 11.

Općinskom vijećniku prestaje mandat prije isteka redovnog četverogodišnjeg mandata u slučajevima određenim posebnim zakonom.

III  IZBOR PREDSJEDNIKA I POTPREDSJEDNIKA OPĆINSKOG VIJEĆA

Članak 12.

(1)Općinsko vijeće ima predsjednika i jednog potpredsjednika koji se biraju iz reda općinskih vijećnika javnim glasovanjem većinom glasova od ukupnog broja općinskih vijećnika.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća bira se na konstituirajućoj sjednici Općinskog vijeća, a potpredsjednik Općinskog vijeća bira se, u pravilu, također na konstituirajućoj sjednici.

Članak 13.

(1)Prijedlog za izbor predsjednika i potpredsjednika Općinskog vijeća, daju najmanje četiri općinska vijećnika u pisanom obliku, a potvrđuju ga potpisom svojih imena i prezimena, kao i parafom.

(2)Općinski vijećnik može sudjelovati u podnošenju samo jednog prijedloga kandidata.

(3)Prijedlog kandidata za predsjednika i potpredsjednika je pojedinačan.

(4)Za valjanost pisanog prijedloga za izbor predsjednika i potpredsjednika Općinskog vijeća   potrebno je uz pisani prijedlog dostaviti pisano očitovanje kandidata o prihvaćanju kandidature.

(5)Izbor predsjednika i potpredsjednika obavlja se glasovanjem zasebno za svakog kandidata.

(6)Ako prigodom glasovanja za izbor predsjednika Općinskog vijeća odnosno potpredsjednika Općinskog vijeća prijedlog kandidata ne dobije potrebnu većinu, ponavlja se  postupak kandidiranja.

Članak 14.

Nakon što je izabran, predsjednik Općinskog vijeća preuzima predsjedavanje Općinskim vijećem i dalje vodi sjednicu.

IV PRAVA I DUŽNOSTI  OPĆINSKIH VIJEĆNIKA

Članak 15.

(1)Općinski vijećnik ima prava i dužnosti utvrđene Statutom, ovim Poslovnikom i drugim aktima Općinskog vijeća a osobito:

1. prisustvovati sjednicama Općinskog vijeća i radnih tijela kojih je član i sudjelovati u njihovu radu;

2. raspravljati i izjašnjavati se o svakom pitanju koje je na dnevnom redu Općinskog vijeća i radnih tijela kojih je član, te o njima odlučivati;

3. biti biran u radna tijela Općinskog vijeća i prihvatiti izbor;

(2)Ako je općinski vijećnik već izabran u tri radna tijela, nije dužan prihvatiti članstvo u drugim radnim tijelima.

Članak 16.

(1)Općinski vijećnik ima pravo:

1. predlagati Općinskom vijeću donošenje odluka i drugih akata te razmatranje pojedinih pitanja iz djelokruga Općinskog vijeća,

2. podnositi amandmane na prijedloge općih akata,
3. postavljati pitanja Općinskom načelniku o njegovom radu,
4. predlagati razmatranje pojedinih pitanja iz djelokruga Općinskog vijeća,

5. prisustvovati sjednicama drugih radnih tijela i sudjelovati u njihovu radu bez prava odlučivanja,

6. predlagati osnivanje radnog tijela ili radne grupe radi obrade određenog pitanja i pripreme akata za Općinsko vijeće,

7. tražiti i dobiti podatke od  Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana potrebne za obavljanje dužnosti općinskog vijećnika te, s tim u vezi, koristiti njihove stručne i tehničke usluge,

8. postavljati pitanja pročelniku Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana koja se odnose  na njegov rad ili obavljanje poslova iz djelokruga Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana,

9. na naknadu troškova u skladu s odlukom Općinskog vijeća.

(2)Općinski vijećnik ima pravo postavljati pitanja i tražiti obavijesti na sjednici Općinskog vijeća ili ih uputiti u pisanom obliku i na njih dobiti odgovor.

(3)Ako općinski vijećnik nije zadovoljan odgovorom, može tražiti daljnja pojašnjenja, odnosno o tome može predložiti raspravu na sjednici Općinskog vijeća.

Članak 17.

      Općinskom vijećniku dostavljaju se:

1. Službene novine  Općine Marčana,

2. prijedlozi akata koje donosi Općinsko vijeće,

3. izviješća i drugi materijal o kojem će se raspravljati na sjednici Općinskog vijeća ili radnog tijela kojeg je član,

4. glasilo Općine Marčana, ako se bude izdavalo.

Članak 18.

Općinski vijećnik ima pravo od predlagatelja tražiti obavijest i uvid u materijal o temama koje su na dnevnom redu sjednice Općinskog vijeća ili radnog tijela Općinskog vijeća  te druge obavijesti koje su mu potrebne kao općinskom vijećniku. Objašnjenja u vezi s temom može tražiti i od predsjednika Općinskog vijeća, predsjednika radnog tijela i pročelnika Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana.

Članak 19.

Općinski vijećnik ima pravo tražiti od pročelnika Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana pružanje stručne i tehničke pomoći potrebne u obavljanju dužnosti općinskog vijećnika.

Članak 20.

Općinski se vijećnik ne smije u obavljanju privatnih poslova, gospodarskih i drugih djelatnosti, bilo za sebe, bilo za srodnika,  bilo za svojeg poslodavca ili koga drugoga, koristiti   položajem općinskog vijećnika i naglašavati tu dužnost.

Članak 21.

(1)O prisustvovanju općinskih vijećnika sjednicama Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela vodi se evidencija.

(2)Općinski vijećnik, ako ne može prisustvovati sjednici Općinskog vijeća, odnosno radnog tijela, o tome, čim je prije moguće, izvješćuje predsjednika Općinskog vijeća odnosno radnog tijela, i to neposredno ili putem pročelnika Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana ili djelatnika tog odjela koji obavlja poslove vođenja zapisnika na sjednicama Općinskog vijeća.

Članak 22.

(1)Općinski vijećnici mogu osnovati klub općinskih vijećnika prema stranačkoj pripadnosti odnosno klub nezavisnih općinskih vijećnika.

(2)Općinski vijećnici dviju ili više političkih stranaka ili nezavisni općinski vijećnici mogu osnovati zajednički klub.

(3)Klub mogu osnovati najmanje tri općinska vijećnika.

(4)Općinski vijećnik može biti član samo jednog kluba.

(5)O osnivanju kluba predsjednik kluba dužan je u pisanom obliku obavijestiti predsjednika Općinskog vijeća.

(6)Obavijest mora sadržavati naziv kluba, ime i prezime predsjednika kluba i imena i prezimena  članova kluba.

(7)O svim promjenama predsjednik kluba dužan je u pisanom obliku obavijestiti predsjednika Općinskog vijeća.

(8)Predsjednik Općinskog vijeća osigurat će klubovima općinskih vijećnika, putem Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana, prostorne i tehničke uvijete za rad (dvorana za sjednice, prijepis, umnožavanje, dostava materijala i sl.).

V UNUTARNJE USTROJSTVO OPĆINSKOG VIJEĆA

1.Predsjednik i potpredsjednik

Članak 23.

(1) Predsjednik Općinskog vijeća 

  1. predstavlja Općinsko vijeće;

2. saziva sjednice Općinskog vijeća, predlaže dnevni red, predsjedava sjednicama Općinskog vijeća i potpisuje akte Općinskog vijeća;

3. upućuje prijedloge ovlaštenih predlagatelja u propisani postupak;

4. brine se o izvršavanju odluka i drugih akata Općinskog vijeća;

5. usklađuje rad Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela;

6. brine se o ostvarivanju prava općinskih vijećnika;

7. održava red na sjednici;

8. brine se o primjeni ovoga Poslovnika;

9. objavljuje rezultate glasovanja na sjednici;

10. surađuje s općinskim načelnikom, predsjednicima klubova vijećnika u Općinskom vijeću i predsjednicima mjesnih odbora;

11. određuje predstavnike Općinskog vijeća u svečanim i drugim prigodama;

12. brine se o javnosti rada Općinskog vijeća;

13. surađuje s predsjednicima predstavničkih tijela drugih jedinica lokalne  i područne (regionalne)  samouprave;

14. obavlja i druge poslove određene zakonom, Statutom, odlukama Općinskog vijeća i ovim Poslovnikom.

(2)Općinsko vijeće može na prijedlog predsjednika Općinskog vijeća utvrditi tradicionalna pokroviteljstva Općinskog vijeća.

(3)Predsjednik Općinskog vijeća može u ime Općinskog vijeća preuzeti, u pravilu, počasno pokroviteljstvo, i to ako se zbog kratkoće vremena ili razloga ekonomičnosti ne može u tu svrhu sazvati sjednica Općinskog vijeća. Predsjednik će o tome izvijestiti Općinsko vijeće na prvoj idućoj sjednici.

Članak 24.

(1)Potpredsjednik Općinskog vijeća pomaže u radu predsjedniku Općinskog vijeća.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća može određene poslove iz ovog djelokruga povjeriti  potpredsjedniku Općinskog vijeća.

(3)Pri obavljanju povjerenih poslova potpredsjednik Općinskog vijeća je dužan pridržavati se uputa predsjednika Općinskog vijeća.

(4)Predsjednika Općinskog vijeća, kada je spriječen ili odsutan, zamjenjuje potpredsjednik Općinskog vijeća.

(5)Za vrijeme dok zamjenjuje predsjednika Općinskog vijeća, potpredsjednik Općinskog vijeća ima prava i dužnosti predsjednika Općinskog vijeća

Članak 25.

(1)Predsjednik i potpredsjednik Općinskog vijeća mogu biti razriješeni dužnosti i prije isteka vremena na koje su birani.

(2)Postupak za razrješenje predsjednika odnosno potpredsjednika Općinskog vijeća mogu pokrenuti najmanje četiri općinska vijećnika zajedničkim pisanim prijedlogom. Prijedlog za razrješenje mora biti obrazložen. Prijedlog se dostavlja putem pisarnice Općine Marčana. 

(3)Prijedlog za razrješenje dostavlja se predsjednik, odnosno potpredsjedniku Općinskog vijeća na očitovanje.

(4)Predsjednik, odnosno potpredsjednik Općinskog vijeća imaju pravo očitovati se o prijedlogu najkasnije u roku osam dana od dostave prijedloga. 

(5)O prijedlogu za razrješenje odlučuje se većinom glasova svih općinskih vijećnika.

(6)Prijedlog za razrješenje može se podnijeti ako predsjednik, odnosno potpredsjednik:

1. ne sazove sjednicu Općinskog vijeća u zakonskom roku ili na zahtjev ovlaštenih podnositelja utvrđenih ovim Poslovnikom;

2. svojim ponašanjem šteti ugledu Općinskog vijeća;

3. zlouporabi položaj ili prekorači ovlaštenja.

(7)Za utvrđivanje činjenica iz stavka 6. ovoga članka Općinsko vijeće može osnovati povjerenstvo.

(8)U slučaju iz stavka 2. ovoga članka predsjednik Općinskog vijeća je dužan sazvati sjednicu Općinskog vijeća u roku od 30 dana od dana podnošenja prijedloga za razrješenje, odnosno od dana dostave izvješća povjerenstva iz stavka 6. ovog članaka.

Članak 26.

(1)Ako Općinsko vijeće razriješi dužnosti predsjednika Općinskog vijeća a na istoj sjednici ne izabere novog predsjednika, potpredsjednik Općinskog vijeća ima do izbora novog predsjednika Općinskog vijeća sva  prava i dužnosti predsjednika Općinskog vijeća.

(2)U slučaju iz stavka 1. ovoga članka Općinsko je vijeće dužno izabrati predsjednika Općinskog vijeća u roku od 30 dana.

Članak 27.

(1)Predsjedniku Općinskog vijeća u pripremi sjednica Općinskog vijeća pomaže pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana, koji i organizira obavljanje potrebnih administrativnih i tehničkih poslova i od strane drugih djelatnika tog Odjela.

(2)Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana po položaju je i glavni urednik Službenih novina Općine Marčana.

2.Radna tijela

Članak 28.

(1)Općinsko vijeće ima stalna i povremena radna tijela osnovana posebnom odlukom Općinskog vijeća.

(2)Radna tijela Općinskog vijeća, u okviru svog djelokruga rada, razmatraju prijedloge odluka i drugih akata te druga pitanja koja su na dnevnom redu Općinskog vijeća i o njima Općinskom vijeću daju svoja mišljenja i prijedloge.

(3)Stalna radna tijela Općinskog vijeća mogu razmatrati i druga pitanja iz samoupravnog djelokruga Općine Marčana, pokrenuti raspravu o pojedinim pitanjima i predložiti raspravu o njima na sjednici Općinskog vijeća, te podnositi Općinskom vijeću prijedloge općih i drugih akata iz svog djelokruga.

Članak 29.

(1)Radna tijela rade na sjednicama.

(2)O radu na sjednici vodi se zapisnik.

(3)Radno tijelo može održati sjednicu ako je sjednici nazočna većina članova radnog tijela, a odlučuje javnim glasovanjem većinom glasova nazočnih članova.

Članak 30.

(1)Predsjednik radnog tijela saziva sjednicu, predlaže dnevni red, predsjedava i rukovodi sjednicom, potpisuje zaključke što ih radno tijelo donosi te vodi brigu o provođenju zaključaka radnog tijela.

(2)Ako je predsjednik radnog tijela spriječen ili odsutan zamjenjuje ga član radnog tijela kojeg on za to ovlasti.

(3)Ako član radnog tijela koji je ovlašten zamijeniti predsjednika nije nazočan sjednici radnog tijela, sjednici predsjedava član kojeg odrede članovi radnog tijela, odnosno ukoliko se za to ne postigne potrebna većina, sjednici radnog tijela predsjedava dobno najstariji član radnog tijela iz reda općinskih vijećnika. 

Članak 31.

(1)Sjednicu radnog tijela saziva predsjednik radnog tijela po svojoj ocjeni, a dužan ju je sazvati u roku od dva dana od dana kada to zatraži većina članova radnog tijela, predsjednik Općinskog vijeća ili Općinsko vijeće.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća neposredno, putem potpredsjednika Općinskog vijeća ili putem pročelnika Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana obaviještava predsjednike radnih tijela o sazvanoj sjednici Općinskog vijeća, u pravilu istog dana kada je uputio poziv za sjednicu Općinskog vijeća, te daje prijedlog  točaka dnevnog reda u svezi kojih se radno tijelo treba očitovati davanjem svog mišljenja, stajališta ili prijedloga.

(3)Ako sjednicu ne sazove predsjednik radnog tijela u roku iz stavka 1. ovoga članka, sazvat će je predsjednik Općinskog vijeća.

Članak 32.

(1)Radna tijela podnose Općinskom vijeću izvješće o svom radu na zahtjev Općinskog vijeća ili ako je to određeno odlukom o osnivanju radnog tijela.

(2)Radna tijela izvješćuju Općinsko vijeće o svojim mišljenjima, stajalištima i prijedlozima povodom rasprave o pojedinim točkama dnevnog reda sjednice Općinskog vijeća.

(3)Radna tijela određuju izvjestitelja koji će na sjednici Općinskog vijeća obrazložiti mišljenja, stajališta i prijedloge radnog tijela.

(4)Ako pojedino pitanje razmatra više radnih tijela svoje primjedbe, prijedloge i mišljenja dostavljaju matičnom radnom tijelu.

(5)Matično radno tijelo, nakon razmatranja prijedloga odluke, u svom izviješću daje i svoja stajališta o mišljenjima, primjedbama i prijedlozima drugih radnih tijela.

(6)Radno tijelo u okviru svog djelokruga može donositi zaključke.

(7)Radno tijelo svoja izvješća dostavljaju predsjedniku Općinskog vijeća, predlagatelju odluke i Općinskom načelniku, ako on nije predlagatelj odluke.

Članak 33.

(1)Radna tijela mogu osnovati radne skupine za proučavanje pojedinog pitanja, stručno sastavljanje izvješća ili izradu nacrta odluke ili drugog akta.

(2)U radnu skupinu imenuju se općinski vijećnici, znanstveni, stručni i drugi javni djelatnici te službenici Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana.

(3)Radna skupina djeluje u okviru radnog tijela i ne može samostalno istupati.

Članak 34.

(1)Radna tijela mogu tražiti potrebne podatke i dokumentaciju od tijela Općine Marčana i Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana radi izvršavanja poslova i zadaća iz svog djelokruga.

(2)Tijela iz stavka 1. ovoga članka dužna su dostaviti tražene podatke i dokumentaciju najkasnije u roku od 5 dana.

Članak 35.

Na rad stalnih radnih tijela na odgovarajući se način primjenjuju odredbe glave X. ovoga Poslovnika.

VI  ODNOS OPĆINSKOG VIJEĆA I OPĆINSKOG NAČELNIKA

Članak 36.

(1)Predsjednik Općinskog vijeća, odnosno radnog tijela izvješćuje Općinskog načelnika o zakazanoj sjednici Općinskog vijeća, odnosno radnog tijela.

(2)Općinski načelnik, ukoliko osobno ne može biti prisutan na sjednici Općinskog vijeća ili radnog tijela, određuje svog predstavnika.

(3)Općinski načelnik može za sve ili pojedine točke dnevnog reda sjednice Općinskog vijeća ili radnog tijela  odrediti i stručnog izvjestitelja.

Članak 37.

(1)Općinski načelnik odnosno njegov predstavnik sudjeluje na sjednicama Općinskog vijeća i radnih tijela u raspravama o prijedlozima koje podnosi Općinski načelnik, iznosi i obrazlaže prijedloge i stajališta predlagatelja, te se izjašnjava o podnesenim amandmanima.

(2)Stručni izvjestitelj ima na sjednicama Općinskog vijeća i radnih tijela prava i dužnosti predstavnika Općinskog načelnika osim prava izjašnjavanja o podnesenim amandmanima o kojima Općinski načelnik nije zauzeo svoj stav.

(3)U slučajevima kada Općinski načelnik nije predlagatelj, on dostavlja svoje mišljenje, stajalište i prijedloge Općinskom vijeću, odnosno radnom tijelu, te je dužan osobno ili putem svog predstavnika odnosno stručnog izvjestitelja prisustvovati sjednici tog tijela i  po potrebi  i usmeno obrazložiti svoje mišljenje, stajalište ili prijedlog.

Članak 38.

Ako Općinsko vijeće, odnosno radno tijelo ocjeni da je za raspravu o nekom pitanju neophodno mišljenje Općinskog načelnika, Općinsko vijeće odnosno radno tijelo može odgoditi raspravu o tom prijedlogu.

Članak 39.

(1)Općinski načelnik je dužan dva puta godišnje podnositi Općinskom vijeću polugodišnja izvješća o svom radu i to prvo polugodišnje izvješće najkasnije do 1. rujna tekuće godine, a drugo polugodišnje izvješće najkasnije do 1. ožujka naredne godine.
(2)Općinski načelnik podnosi Općinskom vijeću izvješće o stanju imovine Općine Marčana najmanje jednom godišnje.

(3)Izvješće iz stavka 2.  ovoga članka u pravilu se podnosi uz izvješće o izvršenju proračuna za prethodnu kalendarsku godinu. 

(4)Općinski načelnik dužan je Općinskom vijeću podnositi i druga izvješća određena propisima i općim aktima Općinskog vijeća, i to u rokovima određenim propisima i tim općim aktima.

Članak 40.

 (1)Pored izvješća iz  članka 39. ovoga Poslovnika, Općinsko vijeće može tražiti od Općinskog načelnika da podnese izvješće o pojedinim pitanjima iz njegovog djelokruga rada.

(2)Prijedlog za traženje izvješća od Općinskog načelnika o pojedinim pitanjima iz njegovog djelokruga mogu podnijeti najmanje četiri vijećnika.

(3)Prijedlog se podnosi u pisanom obliku i mora biti potpisan od svih vijećnika koji predlažu donošenje zaključka o traženju izvješća Općinskog načelnika. U prijedlogu mora biti jasno postavljeno, formulirano i obrazloženo pitanje o kojem se traži izvješće.   

Članak 41.

(1)Predsjednik Općinskog vijeća  stavlja prijedlog za traženje izvješća na dnevni red prve iduće sjednice Općinskog vijeća koja se održava nakon primitka prijedloga, ali ne prije nego što protekne osam dana od dana  primitka tog prijedloga.

(2)Predstavnik vijećnika koji su podnijeli prijedlog za traženje izvješća ima pravo na sjednici Općinskog vijeća izložiti i obrazložiti  prijedlog.

(3)Općinski načelnik ima pravo na sjednici usmeno se očitovati na podneseni prijedlog. 

(4)Vijećnici koji su podnijeli prijedlog za traženje izvješća Općinskog načelnika mogu prijedlog povući najkasnije prije odlučivanja o prijedlogu.

 (5)Ako prijedlog za traženje izvješća Općinskog načelnika ne bude usvojen na sjednici Općinskog vijeća, novi prijedlog za traženje izvješća o bitno podudarnom pitanju  ne može se ponovno postaviti prije proteka roka od tri mjeseca od dana kada je Općinsko vijeće donijelo zaključak kojim ne prihvaća prijedlog za traženje izvješća Općinskog načelnika. 

(6)Ako prijedlog za traženje izvješća Općinskog načelnika  bude usvojen, Općinski načelnik je dužan traženo izvješće podnijeti u roku ne dužem od 30 dana od dana održavanja sjednice Općinskog vijeća na kojom je usvojen prijedlog za traženje izvješća Općinskog načelnika.

 (7)Izvješće iz stavka 6. ovoga članka podnosi se u pisanom obliku posredstvom predsjednika Općinskog vijeća, te mora biti točno i potpuno, a po svom sadržaju mora odgovarati traženju Općinskog vijeća. Izvješće može sadržavati ocjenu stanja i prijedlog zaključka Općinskog vijeća koji proizlazi iz podnijetog izvješća.

Članak 42.

(1)Raspravu o izvješću Općinskog načelnika Općinsko vijeće završava donošenjem zaključka.

(2)Zaključak se odnosi na prihvaćanje odnosno neprihvaćanje podnijetog izvješća, te po potrebi na  utvrđivanje stajališta o pitanju koje je zahtjevom za podnošenjem izvješća pokrenuto ili  donošenjem zaključka kojim se od nadležnih tijela i drugih osoba traži  izvršavanje propisa odnosno općih akata Općinskog vijeća ili poduzimanje određenih aktivnosti koje je Općinsko vijeće ovlašteno zahtjevati ili predlagati.

(3)Općinsko vijeće može povodom rasprave o podnijetom izvješću od Općinskog načelnika tražiti  i dopunu  podnijetog izvješća,  te iz tog razloga odgoditi raspravu za iduću sjednicu Općinskog vijeća.  

(4)Općinski načelnik dužan je, sukladno traženju Općinskog vijeća, dopuniti podnijeto izvješće u daljnjem roku od 15 dana.  

Članak 43.

(1)Članovi Općinskog vijeća mogu Općinskom načelniku postavljati pitanja o njegovu radu.

(2)Pitanja mogu biti postavljena usmeno na sjednicama Općinskog vijeća ili u pisanom obliku posredstvom predsjednika Općinskog vijeća. 

(3)Općinski načelnik ili njegov predstavnik  imaju  pravo na sjednici Općinskog vijeća i radnih tijela iznositi svoja mišljenja o svakom prijedlogu koji je na dnevnom redu sjednice.

(4)U raspravi o prijedlogu pojedinog akta Općinski načelnik ili njegov predstavnik ima pravo na sjednici Općinskog vijeća ili radnog tijela Općinskog vijeća uvijek dobiti riječ kada to zatraže radi rasprave o pitanjima ustavnosti i zakonitosti predloženog akta.

VII  AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

Članak 44.

(1)Općinsko vijeće donosi Statut, odluke i druge opće akte, općinski proračun, godišnji i polugodišnji izvještaj o izvršenju općinskog proračuna, preporuke, rješenja, zaključke, naputke, deklaracije, rezolucije, te daje autentična tumačenja Statuta i drugih općih akata koje donosi.

(2)Izvršavajući pojedina prava i obaveze Općinsko vijeće donosi i pojedinačne akte u slučajevima određenim zakonom i drugim propisom.

Članak 45.

Odlukom se uređuju odnosi iz samoupravnog djelokruga Općine Marčana koji su od općeg značenja za građane, pravne osobe i druge pravne subjekte te propisuju njihova prava i dužnosti, odnosno uređuju pitanja od interesa za Općinu Marčana.

Članak 46.

(1)Općinskim proračunom utvrđuju se prihodi i rashodi Općine Marčana. Općinski proračun se donosi za sljedeću godinu, a ako se ne donese prije početka fiskalne godine uvodi se privremeno financiranje, najduže do 31. ožujka.

(2)Općinski proračun odnosno odluka o privremenom financiranju donosi se većinom glasova svih općinskih vijećnika.

(3)Odlukom o izvršenju proračuna osobito se uređuje  način izvršenja proračuna, upravljanje prihodima i izdacima proračuna te prava i obaveze korisnika proračunskih sredstava.

(4) Godišnji izvještaj o izvršenju proračuna  donosi Općinsko vijeće nakon isteka godine za koju je donesen općinski proračun u zakonom određenom roku. Godišnji izvještaj o izvršenju proračuna donosi se većinom glasova svih općinskih vijećnika.

Članak 47.

(1)Preporukom se ukazuje na podnesene predstavke, prigovore i pritužbe o nepravilnostima u radu tijela Općine Marčana iz samoupravnog djelokruga i predlaže način njihova rješavanja.

(2)Naputkom se na općenit način određuje način postupanja pojedinih tijela ili osoba u određenim situacijama i slučajevima.

(3)Deklaracijom se izražava opće stajalište Općinskog vijeća o pitanjima iz samoupravnog djelokruga Općine Marčana.

(4)Rezolucijom se ukazuje na stanje i probleme u određenom samoupravnom području te na mjere koje treba provesti.

(5)Zaključkom se zauzimaju stavovi, izražavaju mišljenja, prihvaćaju izvješća i rješavaju druga pitanja iz nadležnosti Općinskog vijeća za koje nije predviđeno donošenje drugog akta.

Članak 48.

Općinsko vijeće donosi pojedinačne akte, zaključke i rješenja kada u skladu sa zakonom rješava o pojedinačnim stvarima.

VIII  POSTUPAK DONOŠENJA ODLUKA I DRUGIH AKATA

1.Pokretanje postupka

Članak 49.

(1)Postupak donošenja odluka i drugih općih i pojedinačnih akata (u daljnjem tekstu: odluka) pokreće se podnošenjem prijedloga odluke.

(2)Pravo podnošenja prijedloga odluke ima svaki općinski vijećnik, radno tijelo Općinskog vijeća, Općinski načelnik i klub općinskih vijećnika, ako zakonom, Statutom ili ovim Poslovnikom nije propisano da prijedloge pojedinih odluka mogu podnijeti samo određeni predlagatelji.

(3)Pravo podnošenja prijedloga odluke od značenja za unapređivanje položaja mladih na području Općine Marčana  ima i Savjet mladih Općine Marčana. 

2.Prethodna rasprava

Članak 50.

(1)Općinsko vijeće može posebnim zaključkom odrediti da se prije podnošenja prijedloga odluke, na osnovi prikaza stanja u pojedinim područjima, o potrebi donošenja odluke i osnovnim pitanjima koja bi trebalo urediti odlukom provede prethodna rasprava u radnim tijelima Općinskog vijeća, vijećima mjesnih odbora ili na sjednici Općinskog vijeća.

 (2)Nakon provedene prethodne rasprave podnosi se izvješće Općinskom vijeću o rezultatima provođenja prethodne rasprave. Uz izvješće se dostavlja i prijedlog odluke ako se u prethodnoj raspravi ocjeni potrebnim njeno donošenje, a prethodnu je raspravu proveo ovlašteni predlagatelj za podnošenje prijedloga odluke.

(3)Ako je prethodna rasprava provedena na sjednici Općinskog vijeća, a Općinsko vijeće ocjeni da je odluku potrebno donijeti, odredit će predlagatelja.

(4)Predlagatelj je dužan razmotriti mišljenja i stajališta iz prethodne rasprave te obrazložiti ona koja nije mogao usvojiti.

3.Prijedlog odluke

Članak 51.

(1)Prijedlog odluke kao općeg akta sadrži tekst prijedloga odluke  i obrazloženje prijedloga odluke.

(2)Tekst prijedloga odluke sadrži rješenja u obliku pravnih odredaba, i to bez alternative, te mora biti u formi podobnoj za usvajanje na sjednici Općinskog vijeća.

(3)Obrazloženje prijedloga odluke, u pravilu,  mora sadržavati:

1. pravni temelj za donošenje odluke,

2. temeljna pitanja koja treba urediti odlukom,

3. ocjenu sadašnjeg stanja, 

4. ocjenu sredstava potrebnih za provođenje odluke te način njihova osiguravanja,

5.obrazloženje sadržaja odluke.

(4)Ako se prijedlog odluke odnosi na izmjene i dopune postojeće odluke, obrazloženju treba biti priložena i  važeća odluka ili barem cjeloviti tekst članaka koji se mijenjaju ili dopunjuju, a obrazloženje prijedloga odluke može biti kraće i treba se odnositi na pravni temelj za donošenje odluke,  obrazloženje potrebe donošenja izmjena i dopuna i sam sadržaj izmjena i dopuna koje se predlažu.

(5)Uz prijedlog odluke može se podnijeti i odgovarajuća dokumentacija.

(6)Ako se predlaže stupanje na snagu odluke danom objave, taj je prijedlog potrebno  u  obrazloženju sadržaja odluke  posebno obrazložiti.

Članak 52.

(1)Prijedlog odluke koja nije opći akti sadrži tekst prijedloga u formi podobnoj za usvajanje na sjednici Općinskog vijeća i kraće obrazloženje.

(2)U obrazloženju prijedloga odluke iz stavka 1. ovoga članka  navodi se pravni temelj za donošenje odluke te obrazlažu potrebe njezina donošenja i sam sadržaj odluke.

Članak 53.

(1)Prijedlog odluke podnosi se predsjedniku Općinskog vijeća pisanim putem uz popratni dopis putem pisarnice Općine Marčana.

(2)Predlagatelj odluke obavezan je obavijestiti predsjednika Općinskog vijeća tko će na radnim tijelima i sjednici Općinskog vijeća biti predstavnik odnosno stručni izvjestitelj, te  davati objašnjenja i potrebna obrazloženja u ime predlagatelja.

Članak 54.

(1)Predsjednik Općinskog vijeća upućuje prijedlog odluke Općinskom načelniku, ako ono nije predlagatelj, na razmatranje i davanje mišljenja.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća dužan je prijedlog odluke ovlaštenog predlagatelja uvrstiti u dnevni red slijedeće sjednice Općinskog vijeća.

(3)Ako je prijedlog podnesen nakon što je predsjednik Općinskog vijeća odredio datum održavanja sjednice Općinskog vijeća i utvrdio prijedlog dnevnog reda, prijedlog će se uvrstiti u dnevni red slijedeće sjednice Općinskog vijeća nakon već zakazane.

(4)Iznimno od odredbi stavka 3. ovoga članka, ako postoje razlozi za hitni postupak donošenja predložene odluke, predsjednik Općinskog vijeća može prijedlog te odluke uvrstiti u dnevni red sjednice Općinskog vijeća.

Članak 55.

(1)Ako dva ili više predlagatelja podnesu posebne prijedloge odluka kojima se uređuje isto područje, predsjednik Općinskog vijeća pozvat će predlagatelje da objedine prijedloge odluka u jedan prijedlog.

(2)Ako se ne postigne dogovor, predsjednik Općinskog vijeća će unijeti posebne prijedloge odluka u prijedlog dnevnog reda sjednice Općinskog vijeća redoslijedom kojim su podnijeti.

Članak 56.

(1)Ako predsjednik Općinskog vijeća ocjeni da prijedlog odluke nije podnesen u skladu s ovim Poslovnikom, zatražit će od  predlagatelja da u roku od petnaest dana prijedlog odluke uskladi s Poslovnikom.

(2)Ako predlagatelj ne uskladi prijedlog odluke u roku iz stavka 2. ovoga članka smatrat će se da prijedlog odluke nije ni podnesen.

4.Razmatranje prijedloga odluke u radnim tijelima

Članak 57.

Prije rasprave o prijedlogu odluke na sjednici Općinskog vijeća, prijedlog odluke razmatraju nadležna radna tijela, te podnose izvješće, sve  sukladno odredbama članka 32. ovoga Poslovnika.

5.Rasprava o prijedlogu odluke na sjednici

Članak 58.

(1)Rasprava o prijedlogu odluke na sjednici Općinskog vijeća obuhvaća izlaganje predlagatelja ili stručnog izvjestitelja, izlaganje  izvjestitelja radnih tijela ako predsjednik Općinskog vijeća ne odluči da se njihovo izvješće pročita, raspravu o prijedlogu i podnesenim amandmanima, odlučivanje o amandmanima te donošenje odluke.

(2)Predlagatelj, predstavnik ili stručni izvjestitelj predlagatelja odluke  ukratko izlaže prijedlog odluke, tako da ono ne može trajati duže od pet minuta, osim za prijedlog proračuna i prostornog plana, kada može trajati do 20 minuta. 

 (3)Na prijedlog predsjednika Općinskog vijeća ili najmanje trećine vijećnika Općinskog vijeća, Općinsko vijeće može odlučiti da predlagatelj dva ili više prijedloga zajedno obrazloži i da se o njima  provede objedinjena rasprava.

(4)Izvjestitelj matičnog radnog tijela,  prema potrebi, izlažu usmeno izviješća svojih radnih tijela.

(5)Izvjestitelji drugih radnih tijela koja su razmatrala prijedlog odluke, prema potrebi, iznose mišljenja, primjedbe i prijedloge radnog tijela.

Članak 59.

(1)Predlagatelj odnosno predstavnik predlagatelja, kad zatraži riječ, ima u tijeku rasprave pravo davati objašnjenja, iznositi svoje mišljenje, izjašnjavati se o podnesenim amandmanima te iznesenim prijedlozima, primjedbama i mišljenjima.

(2)U tijeku rasprave imaju pravo tražiti riječ Općinski načelnik te izvjestitelj matičnog radnog tijela.

6.Amandmani

Članak 60.

(1)Prijedlog da se izmjeni ili dopuni prijedlog odluke podnosi se u obliku amandmana uz obrazloženje.

(2)Pravo podnošenja amandmana imaju ovlašteni predlagatelji iz članka 49. ovoga Poslovnika.

Članak 61.

(1)Amandman se pisanim putem upućuje predsjedniku Općinskog vijeća, najkasnije prethodni dan  prije sjednice Općinskog vijeća, i to putem pisarnice Općine Marčana.

(2)Podnesene amandmane predsjednik Općinskog vijeća upućuje predlagatelju odluke, Općinskom načelniku, ako ono nije predlagatelj odluke, te matičnom radnom tijelu.

(3)Amandmani iz stavka 1. ovoga članka se dostavljaju svim općinskim vijećnicima najkasnije na početku sjednice Općinskog vijeća.

Članak 62.

(1)Iznimno, amandman može podnijeti općinski vijećnik i na sjednici u tijeku rasprave o prijedlogu odluke, ako se s tim složi većina nazočnih općinskih vijećnika. I taj se amandman podnosi pisanim putem uz obrazloženje.

(2)Predlagatelj odluke i Općinski načelnik, ako on nije predlagatelj odluke, mogu podnositi amandmane sve do zaključivanja rasprave, s time da se isti, ako su dani u tijeku rasprave, ne moraju biti pisani, već se unose u zapisnik sa sjednice Općinskog vijeća. 

Članak 63.

(1)O amandmanima se izjašnjavaju predlagatelj i Općinski načelnik, ako on nije predlagatelj odluke.  Izjašnjavanje o amandmanima iz ovog stavka je u pravilu usmeno i iznosi se tijekom rasprave, neposredno prije glasovanja o pojedinim ili svim amandmanima.

(2)O amandmanima se glasuje prema redoslijedu članaka prijedloga odluke na koje se oni odnose.

(3)Ako je na jedan članak prijedloga odluke podneseno više amandmana, najprije se glasuje o amandmanu koji najviše odstupa od predloženog rješenja, a nakon toga o ostalim amandmanima prema istom kriteriju.

(4)Amandman prihvaćen na sjednici Općinskog vijeća postaje sastavnim dijelom prijedloga odluke.

Članak 64.

Amandman koji je podnio predlagatelj odluke ili se s njim suglasio postaje sastavnim dijelom prijedloga odluke i o njemu se ne glasuje odvojeno.

7.Donošenje odluke po hitnom postupku

Članak 65.

(1)Iznimno, odluka se može donijeti po hitnom postupku ako je to nužno radi sprečavanja ili uklanjanja štete, odnosno ako bi nedonošenje takve odluke u određenom roku imalo štetne posljedice ili ako to zahtijevaju drugi opravdani razlozi.

(2)Predlagatelj odluke dužan je obrazložiti hitnost postupka.

(3)Prijedlog za donošenje akta po hitnom postupku podnosi se predsjedniku Općinskog vijeća najkasnije dan prije održavanja sjednice Općinskog vijeća.

(4)Predsjednik Općinskog vijeća, ukoliko ocjeni razloge za hitni postupak vjerojatno opravdanima, bez odlaganja upućuje prijedlog da se akt donese po hitnom postupku vijećnicima, te Općinskom načelniku, ako on  nije predlagatelj.

(5)U hitnom se postupku rokovi iz ovoga Poslovnika, što se odnose na pojedine radnje, mogu skratiti, odnosno pojedine se radnje u postupku mogu izostaviti.

Članak 66.

(1)O opravdanosti razloga za hitan postupak i uvrštavanja prijedloga odluke na dnevni red sjednice  Općinskog vijeća odlučuje se kod usvajanja dnevnog reda sjednice Općinskog vijeća.

(2)U hitnom se postupku amandmani mogu podnositi do zaključenja rasprave.

8.Vjerodostojno tumačenje odluke

Članak 67.

(1)Ovlašteni predlagatelji odluka iz članka 49. ovoga Poslovnika mogu tražiti vjerodostojno tumačenje odluke.

(2)Prijedlog za davanje vjerodostojnog tumačenja odluke može dati i Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana, te druga upravna tijela koja provode ili nadziru provođenje konkretne odluke.

(3)Poticaj za davanje vjerodostojnog tumačenja odluke mogu dati i  građani i pravne osobe.

(4)Predsjednik Općinskog vijeća upućuje prijedlog za davanje vjerodostojnog tumačenja odluke Odboru za Statut, Poslovnik i druge opće akte, matičnom radnom tijelu i Općinskom načelniku, ako on nije podnositelj prijedloga, radi utvrđivanja njegove osnovanosti.

(5)Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte, nakon što pribavi mišljenje od matičnog radnog tijela i Općinskog načelnika, ocjenjuje je li prijedlog za davanje vjerodostojnog tumačenja odluke osnovan.

(6)Ako ocjeni da je prijedlog osnovan, Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte utvrdit će prijedlog teksta vjerodostojnog tumačenja odluke i sa svojim izvješćem podnijet će ga Općinskom vijeću.

(7)Ako Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte ocijeni da prijedlog za davanje vjerodostojnog tumačenja odluke nije osnovan, podnosi o tome izvješće Općinskom vijeću.

9.Donošenje drugih akata

Članak 68.

(1)Na donošenje drugih akata odgovarajuće se primjenjuju odredbe ovoga Poslovnika koje se odnose na postupak donošenja odluke, prema prirodi akta.

(2)Za valjanost prijedloga za izbor i imenovanja osoba koje nisu općinski vijećnici potrebno je prethodno nedvojbeno očitovanje svakog od kandidata o prihvaćanju kandidature, odnosno,  ukoliko se, sukladno posebnom propisu, imenovanje vrši na prijedlog  određenog upravnog tijela ili pravne osobe, potrebno je da prijedlog kandidata prethodno dostavi to upravno tijelo ili pravna osoba.

Članak 69.

(1)Općinsko vijeće razmatra izvješća, analize i informacije.

(2)U povodu izvješća, analiza i informacija Općinsko vijeće donosi zaključak.

10.Potpisivanje, objava i ispravak akata

Članak 70.

Odluke i druge akte što ih donosi Općinsko vijeće potpisuje predsjednik Općinskog vijeća.

Članak 71.

(1)Izvornik odluke i drugog akta, koji je donesen na sjednici Općinskog vijeća, potpisan i ovjeren pečatom Općinskog vijeća, čuva se u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana.

 (2)Za izradu izvornika, potpisivanje, stavljanje pečata i čuvanje izvornika odluke i drugog akta odgovoran je pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana.

Članak 72.

(1)Odluke, drugi opći akti, vjerodostojna tumačenja tih akata, rješenja i odluke Ustavnog suda što se odnose na ustavnost i zakonitost tih akata, općinski proračun, programi i planovi razvoja, akti izbora i imenovanja te drugi akti za koje to Općinsko vijeće odluči, objavljuju se u Službenim novinama  Općine Marčana.

(2)Odluke i drugi opći akti stupaju na snagu najranije osmi dan od dana njihove objave u Službenim novinama Općine Marčana. Iznimno, općim se aktom može iz osobito opravdanih razloga odrediti da stupa na snagu danom objave u Službenim novinama Općine Marčana.

(3)Odluke i drugi opći akti ne mogu imati povratno djelovanje.

Članak 73.

(1)Ispravak pogrešaka u objavljenom tekstu odluke i drugog akta, utvrđenih na osnovi uspoređivanja s izvornikom, daje glavni urednik Službenih novina Općine Marčana.

(2)Pročišćeni tekst odluka i drugih akata, koje donosi Općinsko vijeće, kada je odlukom ili drugim aktom određeno da će se isti utvrditi,  utvrđuje Odbor za  Statut, Poslovnik i druge opće akte.

(3)Pročišćeni tekst ostalih odluka i drugih akata, kada je odlukom ili drugim aktom određeno da će se isti utvrditi,  utvrđuje Općinski načelnik.

IX  PROMJENA STATUTA  OPĆINE MARČANA

       I POSLOVNIKA OPĆINSKOG  VIJEĆA

1.Promjena Statuta

Članak 74.

(1)Postupak za promjenu Statuta Općine Marčana pokreće se prijedlogom za promjenu Statuta.

(2)Promjenu Statuta može predložiti Općinski načelnik,  četiri općinska vijećnika te najmanje polovina vijeća mjesnih odbora.

(3)Prijedlog za promjenu Statuta razmatra Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte, te ga uz mišljenje, upućuje Općinskom vijeću.

(4)Prijedlog za promjenu Statuta mora biti obrazložen. U obrazloženju se navode razlozi za promjenu Statuta, promjene koje se predlažu, te predlaže li se donošenje novog statuta ili izmjena i dopuna Statuta.

(5)Uz prijedlog za promjenu Statuta može se podnijeti nacrt prijedloga Statuta, ako se predlaže donošenje novog statuta, odnosno nacrt prijedloga statutarne odluke ako se predlaže izmjena i dopuna Statuta.

Članak 75.

(1)Općinsko vijeće razmatranjem prijedloga za promjenu Statuta provodi prethodnu raspravu.

(2)Ako Općinsko vijeće prihvati prijedlog za promjenu Statuta, upućuje ga Odboru za Statut, Poslovnik i druge opće akte koji je dužan u roku od 30 dana podnijeti prijedlog Statuta predsjedniku Općinskog vijeća radi uvrštenja u prijedlog dnevnog reda sjednice Općinskog vijeća.

(3)Ako Općinsko vijeće ne prihvati prijedlog za promjenu Statuta, isti se prijedlog ne može staviti na dnevni red prije isteka šest mjeseci o dana zaključenja rasprave o njemu.

(4)O prijedlogu za promjenu  Statuta Općinsko vijeće odlučuje većinom glasova svih općinskih vijećnika.

(5)Općinsko vijeće donosi zaključak o prihvaćanju ili neprihvaćanju prijedloga za promjenu Statuta.

Članak 76.

Općinsko vijeće može odlučiti da se o prijedlogu za promjenu Statuta, prije utvrđivanja prijedloga statuta odnosno prijedloga statutarne odluke, provede javna rasprava.

Članak 77.

(1)Javna rasprava o prijedlogu za promjenu Statuta održava se za cijelo područje Općine Marčana, a javna izlaganja o prijedlogu za promjenu statuta se, ako Općinsko vijeće to ocijeni potrebnim, vrše po  mjesnim odborima.

(2)Radno tijelo nadležno za praćenje javne rasprave je Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte.

Članak 78.

(1)Javna rasprava održava se u roku koji ne može biti kraći od petnaest ni duži od trideset dana. Za vrijeme održavanja javne rasprave građanima se mora omogućiti upoznavanje s prijedlogom za promjenu Statuta.

(2)Zaključkom o upućivanju prijedloga za promjenu Statuta na javnu raspravu utvrđuje se način upoznavanja građana s prijedlogom, rok održavanja javne rasprave i radno tijelo kojemu se upućuju prijedlozi, mišljenja i primjedbe.

(3)Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte dužan je razmotriti prijedloge, mišljenja i primjedbe iz javne rasprave prije utvrđivanja prijedloga Statuta odnosno prijedloga statutarne odluke, o čemu podnosi izvješće Općinskom vijeću uz prijedlog statuta odnosno prijedlog statutarne odluke.

(4)Odbor za Statut, Poslovnik i propise dužan je najkasnije u roku od 30 dana od završetka javne rasprave podnijeti Općinskom vijeću prijedlog statuta odnosno statutarne odluke.

Članak 79.

Općinski načelnik i Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte mogu predložiti statutarnu odluku ili prijedlog novog Statuta radi usklađivanja Statuta za zakonom, bez prethodne rasprave.

Članak 80.

(1)Statut i statutarna odluka donose se većinom glasova svih općinskih vijećnika.

(2)Na pitanja u vezi s postupkom donošenja Statuta i statutarne odluke koja nisu uređena ovom glavom Poslovnika na odgovarajući se način primjenjuju odredbe ovoga Poslovnika kojima je uređen postupak donošenja odluka.

2.Promjena Poslovnika

Članak 81.

(1)Postupak za promjenu Poslovnika pokreće se prijedlogom za promjenu Poslovnika.

(2)Promjenu Poslovnika može predložiti radno tijelo Općinskog vijeća, četiri općinska vijećnika i klub općinskih vijećnika, a pod ovim Poslovnikom utvrđenim uvjetima i Općinski načelnik.

(3)Prijedlog za promjenu Poslovnika mora biti obrazložen. Obrazloženje sadrži razloge za promjenu  Poslovnika, promjene koje se predlažu, te predlaže li se donošenje novoga Poslovnika ili izmjena i dopuna Poslovnika.

(4)Uz prijedlog za promjenu Poslovnika može se podnijeti nacrt prijedloga Poslovnika odnosno nacrt prijedloga odluke o izmjenama i dopunama Poslovnika.

Članak 82.

(1)Prijedlog za promjenu Poslovnika upućuje se Odboru za Statut, Poslovnik i druge opće akte koji ga razmatra i, uz mišljenje, upućuje Općinskom vijeću.

(2)Ako Općinsko vijeće prihvati prijedlog za promjenu Poslovnika, upućuje ga Odboru za Statut, Poslovnik i druge opće akte koji je dužan u roku od trideset dana podnijeti prijedlog Poslovnika odnosno prijedlog odluke o izmjeni i dopuni Poslovnika predsjedniku Općinskog vijeća radi uvrštenja u prijedlog dnevnog reda sjednice Općinskog vijeća.

(3)Ako Općinsko vijeće ne prihvati prijedlog za promjenu Poslovnika, isti se prijedlog ne može staviti na dnevni red prije isteka šest mjeseci od dana zaključenja rasprave o njemu.

(4)O prijedlogu za promjenu Poslovnika Općinsko vijeće odlučuje većinom glasova svih općinskih vijećnika.

(5)Općinsko vijeće donosi zaključak o prihvaćanju ili neprihvaćanju prijedloga za promjenu Poslovnika.

Članak 83.

(1)Predlagatelj Poslovnika i odluke o izmjenama i dopunama Poslovnika je Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte.

(2)Iznimno od odredbi stavka 1. ovoga članka, ako se novi Poslovnik ili odluka o izmjeni i dopuni Poslovnika predlaže radi usklađivanja Poslovnika sa zakonom odnosno Statutom, predlagatelj može biti i Općinski načelnik, u kom se slučaju novi Poslovnik odnosno odluka o izmjenama i dopunama Poslovnika mogu donijeti i bez prethodne rasprave.

(3)Poslovnik i odluka o izmjenama  i dopunama Poslovnika donose se većinom glasova svih općinskih vijećnika.

(4)Na pitanja u vezi s postupkom donošenja Poslovnika koja nisu uređena ovom glavom Poslovnika na odgovarajući se način primjenjuju odredbe ovoga Poslovnika kojima je uređen postupak donošenja odluka.

X  SJEDNICA OPĆINSKOG VIJEĆA

1.Sazivanje sjednice

Članak 84.

(1)Predsjednik Općinskog vijeća saziva sjednice Općinskog vijeća prema potrebi, a najmanje jednom u tri mjeseca.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća je dužan sazvati sjednicu Općinskog vijeća na obrazloženi zahtjev Općinskog načelnika ili  najmanje jedne trećine općinskih vijećnika u roku od 15 dana od primitka zahtjeva.

(3)Podnositelji zahtjeva iz stavka 2. ovoga članka dužni su obrazložiti opravdanost zahtjeva, predložiti dnevni red sjednice i dostaviti materijal, odnosno prijedlog akta za raspravu i odlučivanje, ako ih već nisu dostavili ovlašteni predlagatelji.

(4)Ukoliko predsjednik Općinskog vijeća ne sazove sjednicu u roku iz stavka 2. ovoga članka, sjednicu će sazvati Općinski  načelnik u daljem roku od 15 dana.

(5)Nakon proteka rokova iz stavka 2. i 4. ovoga članka sjednicu Općinskog vijeća može na zahtjev jedne trećine vijećnika, sazvati čelnik središnjeg tijela državne uprave nadležnog za poslove lokalne i područne (regionalne) samouprave. Zahtjev vijećnika mora biti predan u pisanom obliku i potpisan od vijećnika.

Članak 85.

(1)Sjednica Općinskog vijeća saziva se pisanim putem, a u iznimno hitnim slučajevima i na drugi način (brzojavom, telefonom ili osobnim pozivanjem).

(2)Poziv za sjednicu općinskim se vijećnicima dostavlja, u pravilu,  najkasnije pet dana prije održavanja sjednice. Smatrat će se da su poziv i materijali za sjednicu Općinskog vijeća dostavljeni danom kad su uloženi u poštanski sandučić općinskog vijećnika ili kad su mu osobno uručeni odnosno ako su upućeni poštom, smatrat će se da ih je primio na dan kad su mu uručeni ili kada mu je ostavljena obavijest o prispjeću pošiljke. Iznimno od odredbi ovoga stavka,  kada je na dnevnom redu Općinskog vijeća donošenje općinskog proračuna, prostornog plana uređenja Općine Marčana  ili kada opseg materijala za sjednicu prelazi 150 stranica, poziv za sjednicu općinskim se vijećnicima dostavlja, u pravilu, najkasnije osam dana prije održavanja sjednice.

(3)Uz poziv za sjednicu dostavlja se prijedlog dnevnog reda, materijali o kojima će se voditi rasprava i zapisnik sa prethodne sjednice.

(4)Poziv za sjednicu Općinskog vijeća s prijedlog dnevnog reda i materijalima dostavljaju se sukladno odredbama stavka 2. i 3. ovoga članka i Općinskom načelniku i njegovu zamjeniku, pročelniku Jedinstvenog upravnog odjela i sredstvima javnog priopćavanja.

(5)Obavijest o sjednici Općinskog vijeća dostavlja se predsjednicima vijeća mjesnih odbora na području Općine Marčana, predsjednicima lokalnih organizacijskih oblika političkih stranaka koje imaju vijećnike u Općinskom vijeću (ukoliko oni nisu ujedno i vijećnici u Općinskom vijeću), predsjedniku Savjeta mladih Općine Marčana  te  vijećima nacionalnih manjina odnosno predstavnicima nacionalnih manjina, ako su osnovani odnosno izabrani.

(6)Obavijest iz stavka 5. ovoga članka sadrži informaciju o vremenu održavanja i predloženom dnevnom redu sjednice Općinskog vijeća te o mogućnostima neposrednog uvida u materijale za sjednicu. 

(7)Materijali za sjednice Općinskog vijeća, kao i obavijesti o održavanju sjednica Vijeća mogu se dostavljati i u elektroničkom obliku, ovisno o tehničkim i drugim mogućnostima. 

 (8)Iznimno od odredbi stavka 3. ovoga članka, kada se materijal odnosi na donošenje  prostornog  plana odnosno njegovih izmjena i dopuna,   vijećnicima se ne dostavlja cjeloviti elaborat konačnog prijedloga tog prostornog plana, ali se obavezno dostavlja  prijedlog odluke o donošenju prostornog plana, odredbe za provođenje prostornog plana, obrazloženje prostornog plana,   izvješće o javnoj raspravi i preslik ishodovanih suglasnosti nadležnih tijela. Jedinstveni upravni odjel je do sjednice Općinskog vijeća dužan vijećnicima i drugim pozvanima na sjednicu, na  njihov zahtjev,  omogućiti nesmetani uvid u cjelokupni elaborat konačnog prijedloga prostornog plana.

2.Utvrđivanje kvoruma, odgoda i prekid sjednice

Članak 86.

(1)Kada predsjednik Općinskog vijeća utvrdi da postoji nazočnost većine općinskih vijećnika, otvara sjednicu.

(2)Ako predsjednik na početku sjednice utvrdi da nije nazočan potreban broj općinskih vijećnika, odgađa sjednicu za određeni sat istog dana ili za drugi određeni dan i sat.

(3)Sjednicu će predsjednik prekinuti ako za njezina trajanja utvrdi da nije nazočan potreban broj općinskih vijećnika  i zakazati nastavak sjednice za određeni sat istog dana ili za drugi određeni dan i sat.

(4)O odgodi sjednice i o nastavku prekinute sjednice zakazanom za drugi dan i sat pisanim se putem obavješćuju samo nenazočni općinski vijećnici.

Članak 87.

(1)Predsjednik Općinskog vijeća može odgoditi  sjednicu Općinskog vijeća koju  je sazvao ako za to postoje opravdani razlozi.

(2)Sjednica se može odgoditi za najviše osam dana.

Članak 88.

(1)Nazočnost općinskih vijećnika utvrđuje predsjednik Općinskog vijeća  brojanjem ili prozivkom, i to:

1.na početku sjednice; 

2.u tijeku sjednice kad predsjednik Općinskog vijeća ocijeni da nije nazočan dovoljan broj općinskih vijećnika za valjano održavanje sjednice i odlučivanje; 

3.na zahtjev općinskog vijećnika koji ocijeni da nije nazočan dovoljan broj općinskih vijećnika.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća obavještava vijećnike o broju nazočnih vijećnika na sjednici, te o tome koji su ga vijećnici izvijestili da su spriječeni prisustvovati sjednici.

(3)Ako općinski vijećnik želi ranije napustiti sjednicu Općinskog vijeća o tome mora izvijestiti predsjednika Općinskog vijeća.

Članak 89.

(1)Tijekom sjednice Općinskog vijeća predsjednik kluba  općinskih vijećnika može, iz razloga zauzimanja stava prije završetka rasprave o pojedinim pitanjima vezanim za prihvaćeni dnevni red, tražiti stanku zbog održavanja sjednice kluba općinskih vijećnika, a Općinski načelnik može iz istih razloga zatražiti stanku radi održavanja konzultacija.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća dužan je odobriti stanku u trajanju od petnaest minuta, ali ne više od dva puta po svakom od ovlaštenih tražitelja tijekom održavanja jedne sjednice Općinskog vijeća.

3.Prihvaćanje zapisnika

Članak 90.

(1)Prije utvrđivanja dnevnog reda prihvaća se zapisnik  o radu na prethodnoj sjednici.

(2)Općinski vijećnik ima pravo iznijeti primjedbe na zapisnik.

(3)O osnovanosti primjedaba na zapisnik, na sjednici se odlučuje bez rasprave.

(4)Ako se primjedbe prihvate, u zapisnik će se unijeti odgovarajuće izmjene ili će se sačiniti novi zapisnik iz kojeg će biti vidljivo da je ispravljen sukladno zaključku Općinskog vijeća. 

(5)Zapisnik se prihvaća glasovanjem "za" ili "protiv".

4.Dnevni red

Članak 91.

(1)Dnevni red sjednice Općinskog vijeća predlaže predsjednik Općinskog vijeća.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća unosi u prijedlog dnevnog reda sve prijedloge što su ih podnijeli ovlašteni predlagatelji na način utvrđen ovim Poslovnikom.

(3)Ako predsjednik Općinskog vijeća u prijedlog dnevnog reda ne unese prijedlog  što ga je predložio ovlašteni predlagatelj na način utvrđen ovim Poslovnikom, a predlagatelj ostane pri svom prijedlogu, o unošenju  prijedloga u dnevni red odlučuje se na sjednici bez rasprave, ako je materijal dostavljen općinskim vijećnicima, najkasnije prije odlučivanja o dnevnom redu.

Članak 92.

(1)Ako izmjena i dopuna prijedloga dnevnog reda uključuje unošenje u dnevni red  novog prijedloga za odlučivanje, za koji predlagatelj traži hitnost, Općinsko će vijeće odlučiti je li hitnost opravdana sukladno odredbama članka 65. i 66.  ovoga Poslovnika.

(2)Ako hitnost nije prihvaćena, predlagatelj se izvještava o upućivanju prijedloga u redovni postupak 

Članak 93.

(1)Općinski vijećnik odnosno klub općinskih vijećnika  može predložiti da se iz predloženog dnevnog reda pojedini prijedlog izostavi ili da se izmjeni redoslijed pojedinih prijedloga.

(2) Predlagatelj odluke na koju se odnosi prijedlog iz stavka 1. ovoga članka ima se pravo očitovati o tom prijedlogu prije odlučivanja Općinskog vijeća  da se njegov prijedlog odluke izostavi iz predloženoga dnevnoga reda ili da se izmijeni redoslijed razmatranja pojedinih prijedloga.

Članak 94.

(1)Prigodom utvrđivanja dnevnog reda najprije se odvojeno odlučuje o prijedlogu da se pojedini prijedlog izostavi iz dnevnog reda, zatim se dnevni red dopuni pojedinim prijedlogom, a nakon toga da se izmjeni redoslijed razmatranja pojedinih prijedloga.

(2)Nakon donošenja odluke iz prethodnog stavka, prihvaća se dnevni red u cjelini.

(3)O prihvaćanju dnevnog reda odlučuje se glasovanjem "za" ili "protiv".

5.Pitanja i prijedlozi

Članak 95.

(1)Poslije prihvaćanja dnevnog reda općinski vijećnici mogu postavljati pitanja, tražiti obavijesti i davati prijedloge Općinskom načelniku i pročelniku Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana, osobito u vezi s izvršavanjem općinskih odluka i drugih akata, o njihovu radu, o radu tijela mjesne samouprave, Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana, te u odnosu na stanje u pojedinim djelatnostima.

(2)Pitanja i prijedlozi  se na sjednici Općinskog vijeća postavljaju odnosno daju usmeno i u pisanom obliku, a općinski je vijećnik dužan navesti kome upućuje pitanje odnosno prijedlog. Usmena pitanja odnosno prijedlozi postavljaju se odnosno daju u jednom navratu kada općinski vijećnik dobije riječ. 

(3)Općinski vijećnik može u vremenu ne duljem od pet minuta postaviti odnosno dati  ukupno najviše tri pitanja ili prijedloga. 

(4)Ukupno vrijeme za postavljanje pitanja i davanje prijedloga na sjednici Općinskog vijeća, uključujući i vrijeme za odgovore, u pravilu ne bi trebalo trajati dulje od jednog sata.

(5)Pitanja koja vijećnici postavljaju moraju biti jasna, precizna i kratka.

(6)Ako smatra da postavljeno pitanje nije u skladu s odredbama ovoga Poslovnika, predsjednik Općinskog vijeća će uputiti vijećnika na to i pozvati ga da svoje pitanje uskladi s tim odredbama.

(7)Ako vijećnik ne uskladi svoje pitanje s odredbama ovoga Poslovnika, predsjednik Općinskog vijeća neće to pitanje uputiti tijelu ili osobi kojemu je namijenjeno i o tome će obavijestiti vijećnika.

(8)Pitanja postavljena u pisanom obliku predaju se predsjedniku  Općinskog vijeća, koji ih, ako odgovor na njih ne bude dan na samoj sjednici Općinskog vijeća, putem Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana dostavlja onome kome su upućena.

Članak 96.

(1)Odgovor na postavljeno pitanje, traženu obavijest ili dane prijedloge daje se, u pravilu, na istoj sjednici.

(2)Odgovor iz stavka 1. ovoga članka  mora biti jasan, precizan i kratak, a može ukazivati na prijedlog mogućih mjera, koje se odnose na postavljeno pitanje, zatraženu obavijest  odnosno dani prijedlog. 

(3)Ako se odgovor ili tražena obavijest ne mogu dati na istoj sjednici, ili ako je zatražen pisani odgovor, odgovor će se općinskom vijećniku koji je postavio pitanje i predsjedniku Općinskog vijeća dostaviti najkasnije u roku od 30 dana od dana sjednice na kojoj je vijećnik postavio pitanje, a svim drugim općinskim vijećnicima uz poziv na iduću sjednicu Općinskog vijeća.

6.Sudjelovanje u radu na sjednici

Članak 97.

(1)Na sjednici nitko ne smije govoriti prije nego što dobije riječ od predsjednika Općinskog vijeća.

(2)Prijave za govor primaju se kad se otvori rasprava, te u tijeku rasprave sve do njezina zaključenja.

(3)Izlaganje govornika  koji nije dobio riječ ne unosi se u zapisnik.

Članak 98.

(1)Predsjednik daje riječ općinskim vijećnicima redoslijedom kojim su se prijavili.

(2)Govornik može govoriti samo o temi o kojoj se raspravlja i prema utvrđenom dnevnom redu.

(3)Općinski vijećnik koji želi govoriti o povredi ovoga Poslovnika ili utvrđenoga dnevnog reda ima pravo govoriti odmah kada to zatraži.

(4)U slučaju iz stavka 3. ovoga članka govor ne smije trajati duže od tri minute.

(5)Predsjednik Općinskog vijeća je nakon iznesenog prigovora iz stavka 3. ovoga članka dužan dati objašnjenje.

(6)Ako općinski vijećnik nije zadovoljan objašnjenjem, o prigovoru se na njegov zahtjev odlučuje bez rasprave.

Članak 99.

(1)Ako općinski vijećnik zatraži riječ da bi ispravio navod za koji smatra da je netočan (ispravak netočnog navoda) ili da bi izrazio neslaganje s nečijim govorom (replika) predsjednik će mu dati riječ čim završi govor onoga čiji se navod želi ispraviti odnosno na čiji se govor želi replicirati.

(2)U slučaju iz stavka 1. ovoga članka općinski se vijećnik  u svom govoru mora ograničiti na ispravak netočnog navoda odnosno repliku, a njegov govor  ne može trajati dulje od tri minute.

Članak 100.

Općinski vijećnik koji se prijavio za govor, a nije bio nazočan u dvorani kada je prozvan, gubi pravo govoriti o predmetu dnevnog reda za koji se prijavio.

Članak 101.

(1)Radi djelotvornijeg rada na sjednici, govornik treba govoriti kratko i u vezi s predmetom rasprave, ne ponavljajući ono što je već rečeno i najdulje pet minuta, a predlagatelj, Općinski načelnik ako nije predlagatelj odnosno njegov predstavnik, stručni izvjestitelj, izvjestitelj radnog tijela i predstavnik kluba općinskih vijećnika najdulje deset minuta.

(2)Svaki općinski vijećnik može se po jednoj točki dnevnog reda najviše dva puta javljati za riječ, u što se ne računaju javljanja za riječ radi ispravke netočnog navoda, replike ili da upozorenja na povredu Poslovnika. 

(3)Ako predsjednik Općinskog vijeća ocijeni da će rasprava o pojedinim pitanjima trajati dulje, ili ako je prijavljen veći broj govornika, može odrediti da se dodatno ograniči trajanje govora svakog od govornika ali najviše do tri minute, osim predstavnika predlagatelja, izvjestitelja radnog tijela te Općinskog  načelnika ako nije predlagatelj odnosno njegova predstavnika  i predstavnika kluba općinskih vijećnika, za koje se govor ne može ograničiti na manje od pet minuta.

(4)Ograničenje trajanja govora može predložiti i svaki općinski vijećnik.

(5)Iz opravdanih razloga govornik može predložiti i produženje trajanja govora.

(6)O ograničavanju trajanja govora i produženju trajanja govora odlučuje predsjednik Općinskog vijeća bez rasprave.

(7)Predsjednik Vijeća zaključuje raspravu kada utvrdi da nema više prijavljenih govornika sa pravom učešća u raspravi.

7.Red na sjednici i stegovne mjere

Članak 102.

(1)Red na sjednici osigurava predsjednik Općinskog vijeća.

(2)Govornika može opomenuti na red ili prekinuti u govoru samo predsjednik Općinskog vijeća.

(3)Predsjednik Općinskog vijeća brine se da govornik ne bude ometan ili spriječen u svom govoru.

(4)Za remećenje reda na sjednici predsjednik Općinskog vijeća može općinskom vijećniku izreći stegovnu mjeru:

1. opomenu,

2. opomenu s oduzimanjem riječi,

3.isključenje sa sjednice za vrijeme rasprave i odlučivanja o pojedinoj točki dnevnog reda,

4. udaljavanje sa sjednice.

(5)Stegovne mjere konačne su nakon što ih je izrekao predsjednik Općinskog vijeća.
(6)Izlaganje govornika nakon što mu je oduzeta riječ ne unosi se u zapisnik.

(7)Ako vijećnik odbije napustiti sjednicu Općinskog vijeća  u slučaju iz stavka 4. točke 4. ovoga članka, predsjednik Općinskog  vijeća će utvrditi da je vijećnik udaljen sa sjednice i da se ne broji prilikom glasovanja.

Članak 103.

Predsjednik Općinskog vijeća će izreći opomenu općinskom vijećniku koji svojim ponašanjem ili govorom na sjednici remeti red ili na drugi način krši odredbe ovoga Poslovnika, a osobito ako :

1.ne govori o predmetu o kojem se raspravlja;

2.govori, a nije dobio riječ;

3.svojim upadicama ili na drugi način ometa govornika;

4.se javi za ispravak netočnog navoda, repliku ili da upozori na povredu Poslovnika, a započne govoriti o drugoj temi za koju nije dobio riječ;

5.svojim govorom omalovažava ili vrijeđa;

6.na drugi način remeti red na sjednici (koristi mobitel i dr.).

Članak 104.

(1)Predsjednik Općinskog vijeća će općinskom vijećniku izreći opomenu s oduzimanjem riječi ako, i nakon što mu je izrečena opomena, ne govori o predmetu o kojem se raspravlja.

(2)Opomena s oduzimanjem riječi izreći će se općinskom vijećniku i kada svojim govorom na grublji način vrijeđa ili narušava ugled predsjednika Općinskog vijeća, općinskih vijećnika, Općinskog načelnika ili drugih osoba kada  odnosno narušava ugled Općinskog vijeća.

(3)Ako općinski vijećnik i nakon izrečene opomene s oduzimanjem riječi nastavi remetiti red na sjednici Općinskog vijeća, predsjednik Općinskog vijeća izreći će mu  stegovnu mjeru isključenja sa sjednice Općinskog vijeća za vrijeme rasprave i odlučivanja o tekućoj točki dnevnog reda. Za vrijeme te točke isključeni općinski vijećnik može ostati na sjednici Općinskog vijeća, a može i izaći iz prostorije u kojoj se održava sjednica Opoćinskog vijeća, s time da će ga predsjednik Općinskog vijeća pozvati prije prelaska na iduću točku dnevnog reda. 

(4)U slučajevima iznimno grubog remećenja reda na sjednici Općinskog vijeća kada se dovodi u pitanje i samo daljnje održavanje sjednice ili ako općinski vijećnik ni nakon izrečene stegovne mjere iz stavka 3. ovoga članka ne prestane s remećenjem reda na sjednici Općinskog vijeća, predsjednik Općinskog vijeća  izreći će mu stegovnu mjeru udaljavanja sa sjednice Općinskog vijeća. Nakon izricanja ove stegovne mjere općinski vijećnik je dužan odmah napustiti prostoriju u kojoj se održava sjednica Općinskog vijeća.

Članak 105.

(1)Ako građani i druge osobe koje su nazočne sjednici narušavaju red, predsjednik Općinskog vijeća će ih opomenuti.

(2)Predsjednik Općinskog vijeća može narediti da se iz dvorane udalje građani ili druge osobe koje i nakon opomene narušavaju red.

(3)Iznimno od odredbi stavka 1. i 2. ovoga članka, ako je narušavanje reda od strane građana i drugih osoba izuzetno grubo, predsjednik Općinskog vijeća može te osobe udaljiti i bez prethodne opomene. 

Članak 106.

(1)Ako predsjednik Općinskog vijeća ne može održati red na sjednici mjerama iz članka 102. do 105. ovoga Poslovnika, odredit će prekid sjednice.

(2)Ako postoji osnovana sumnja da na sjednici Općinskog vijeća može doći do remećenja reda ili ako je došlo do prekida sjednice iz razloga navedenih u stavku 1. ovoga članka, predsjednik Općinskog vijeća može zatražiti da se angažira redarska služba. Naloge redarskoj službi u svezi održavanja reda na sjednici Općinskog vijeća daje isključivo predsjednik Općinskog vijeća.   

(3)U slučaju iz stavka 1. ovoga članka primjenjuju se odredbe članka 86. i 109.  ovoga Poslovnika.

8.Rasprava o točkama dnevnog reda

Članak 107.

(1)Općinsko vijeće može raspravljati ako je sjednici nazočna većina općinskih vijećnika.

(2)Na početku rasprave predlagatelj odnosno njegov predstavnik ili stručni izvjestitelj svaki prijedlog u pravilu, usmeno obrazlažu.

(3)Kada predlagatelj odnosno druga osoba iz stavka 1. ovoga članka obrazloži prijedlog, predsjednik Općinskog vijeća čita izvješća radnih tijela, a izvjestitelji radnih tijela, ako je potrebno, mogu dopuniti stavove radnih tijela, a svoja stajališta mogu iznijeti i predstavnici klubova općinskih vijećnika koji u redoslijedu govornika imaju prednost.

Članak 108.

(1)Predlagatelj može svoj prijedlog povući dok o njemu još nije odlučeno.

(2)O povučenom prijedlogu prestaje rasprava.

(3)Povučeni prijedlog ne može se ponovno podnijeti na istoj sjednici.

Članak 109.

(1)Kada se zbog opširnosti dnevnog reda ili drugih uzroka rasprava ne može završiti, Općinsko vijeće može odlučiti o prekidu sjednice i zakazati nastavak za određeni dan i sat, o čemu se pismeno obavještavaju samo nenazočni općinski vijećnici.

(2)O prekidu sjednice u slučaju iz stavka 1. ovoga članka odlučuje se bez rasprave.

(3)Predsjednik će zakazati nastavak sjednice najkasnije u roku od 8 dana od dana prekida sjednice.

9.Odlučivanje i glasovanje

Članak 110.

(1)Općinsko vijeće može odlučivati ako je sjednici nazočna većina općinskih vijećnika, a odlučuje većinom glasova nazočnih općinskih vijećnika, ako zakonom, Statutom ili ovim Poslovnikom nije drukčije određeno.

(2)Općinsko vijeće većinom glasova svih općinskih vijećnika odlučuje o:

1. donošenju Statuta i Poslovnika te o prijedlogu za promjenu Statuta odnosno Poslovnika;

2. donošenje općinskog proračuna, odluke o izvršenju proračuna, godišnjeg i polugodišnjeg izvještaja o izvršenju proračuna i odluke o privremenom financiranju;

3. donošenju prostornog plana uređenja Općine Marčana;

4. izboru i razrješenju predsjednika i potpredsjednika Općinskog vijeća;

5. višegodišnjem zaduživanju;

6. tajnom glasovanju;

7. raspisivanju referenduma;

8. podizanju i uklanjanju spomenika i

9.  drugim pitanjima kada je to propisano zakonom.

Članak 111.

(1)Općinsko vijeće o svakom prijedlogu na dnevnom redu odlučuje nakon rasprave, osim ako je ovim Poslovnikom određeno da se odlučuje bez rasprave.

(2)Ako pitanje o kojem se raspravlja ne zahtijeva donošenje akata, ili ako Općinsko vijeće ne želi o tom pitanju odlučivati, završava raspravu i prelazi na slijedeću točku dnevnog reda.

(3)Ako Općinsko vijeće o pitanju o kojem je raspravljalo nije dovršilo raspravu, ili ne želi odlučivati na istoj sjednici, rasprava se o tom pitanju odgađa za jednu od slijedećih sjednica.

(4)Općinsko vijeće može u tijeku rasprave odlučiti o tome da pojedini predmet vrati predlagatelju, odnosno odgovarajućem radnom tijelu radi dodatne obrade.

Članak 112.

Ako Općinsko vijeće ne prihvati prijedlog odluke ili drugog akta, prije ponovnog podnošenja istog prijedloga, predlagatelj je dužan razmotriti mišljenja, primjedbe i prijedloge iznesene u raspravi na sjednici Općinskog vijeća na kojoj prijedlog nije prihvaćen te obrazložiti one koje nije mogao usvojiti.

Članak 113.

(1)Glasovanje na sjednici je javno ako Općinsko vijeće, na prijedlog najmanje četiri  općinska vijećnika, ne odluči većinom glasova svih općinskih vijećnika da se o nekom pitanju glasuje tajno.

(2)Nakon završene rasprave glasuje se o podnesenim amandmanima.

(3)Prigodom stavljanja amandmana na glasovanje, predsjednik Općinskog vijeća objašnjava o kojem se amandmanu glasuje.

Članak 114.

(1)Kod glasovanja vrijedi pravilo da se najprije glasuje o prijedlogu za odgodu odlučivanja. Ako taj prijedlog nije prihvaćen, nastavlja se glasovanje o amandmanima tako da se najprije glasuje o amandmanu koji se sadržajno najviše razlikuje od podnesenog prijedloga .

(2)Ako ima više amandmana koji se međusobno isključuju, a jedan od njih bude prihvaćen, daljnje glasovanje se ne provodi.

(3)Amandman predlagatelja i amandman s kojim se suglasi predlagatelj postaju sastavnim dijelom prijedloga i o njima se posebno ne glasuje.

(4)Prihvaćeni amandmani postaju sastavnim dijelom prijedloga.

Članak 115.

Općinski vijećnici glasuju tako da se izjašnjavaju: “za”prijedlog, “protiv” prijedloga ili se  “uzdržavaju” od glasovanja, ako ovim Poslovnikom nije drukčije određeno.

Članak 116.

(1)Javno se glasuje ili dizanjem ruku  ili poimenično.

(2)Ako se dizanjem ruku ne može točno utvrditi rezultat glasovanja, glasuje se poimenično.

(3)Poimenično se glasuje tako da općinski vijećnik nakon što je prozvan izjavljuje da glasuje:  “za “, “protiv” ili je “uzdržan”.

(4)Poimenično se glasuje u slučaju iz stavka 2. ovoga članka te kada to odluči Općinsko vijeće na prijedlog predsjednika Općinskog vijeća ili kluba općinskih vijećnika.

(5)Predsjednik utvrđuje rezultat glasovanja tako da utvrdi koliko je općinskih vijećnika glasovalo “za” prijedlog, “protiv” prijedloga i koliko se “uzdržalo” od glasovanja. Nakon toga predsjednik objavljuje je li prijedlog o kojem se glasovalo prihvaćen ili odbijen.

Članak 117.

(1)Tajno glasovanje provodi predsjednik Općinskog vijeća i dva općinska vijećnika koje izabere Općinsko vijeće. Jedan općinski vijećnik bira se iz reda političke stranke odnosno nezavisne liste koja ima većinu, a jedan iz redova oporbenih političkih stranaka odnosno nezavisnih lista.

(2)U pripremi i provedbi tajnog glasovanja, na zahtjev predsjednika Općinskog vijeća pomažu i službenici Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana.

(3)Tajno se glasuje na ovjerenim glasačkim listićima iste boje, veličine i težine.

Članak 118.

(1)Kandidati se na glasačkom listiću navode abecednim redom prezimena, ako se izjašnjava o kandidatima.

(2)Općinski vijećnik glasuje tako da na glasačkom listiću zaokružuje broj ispred kandidata za kojega glasuje.

(3)U slučajevima izjašnjavanja o drugim pitanjima tajno se glasuje na način da se zaokruži “za” ili “protiv”, odnosno prema uputi na listiću.

ž

Članak 119.

(1)Svaki  općinski vijećnik, nakon što je prozvan, dobiva glasački listić te  glasuje osobno na način da glasački listić, nakon što ga popuni,  stavlja u za to pripremljenu kutiju u vremenu koje je određeno za tajno glasovanje. Općinski vijećnik ne mora glasovati i predati glasački listić.

(2)Nevažećim se smatra glasački listić koji je nepopunjen, koji je popunjen na način da se ne može sa sigurnošću utvrditi za kojeg je kandidata općinski vijećnik glasovao odnosno glasački listić na kojem se glasovalo za više kandidata nego što ih se bira, te ako se ne može sa sigurnošću utvrditi  je li općinski vijećnik glasovao “za” ili “protiv” prijedloga.

(3)Rezultat glasanja utvrđuje se na osnovi predanih glasačkih listića.

(4)Predsjednik Općinskog vijeća i dva izabrana općinska vijećnika utvrđuju rezultate glasovanja, koje ostalim članovima Općinskog vijeća i ostalim prisutnima objavljuje predsjednik Općinskog vijeća.

10.Zaključivanje sjednice

Članak 120.

Kada se iscrpi dnevni red sjednice, predsjednik Općinskog vijeća zaključuje sjednicu Općinskog vijeća.


11.Zapisnik

Članak 121.

(1)O radu na sjednici Općinskog vijeća vodi se zapisnik.

(2)Zapisnik sadrži:

1. vrijeme i mjesto održavanja sjednice, imena nazočnih i nenazočnih općinskih vijećnika, imena drugih nazočnih koji sudjeluju u radu sjednice, podatak o tome tko predsjedava sjednicom Općinskog vijeća, 

2.podatke o otvaranju sjednice i o utvrđivanju dnevnoga reda (s naznakom predloženih izmjena i dopuna dnevnoga reda, tko ih je predložio, kako su prihvaćene),

3. popis postavljenih vijećničkih pitanja ili prijedloga, popis odgovora na vijećnička pitanja i prijedloge, podatke o tome tko je pitanje postavio ili dao prijedlog, kome su upućena pitanja, tko je dao odgovore, da li su odgovori prihvaćeni, koji će se odgovori naknadno dati,

4. podatke o usvajanju zapisnika s prethodne sjednice Vijeća s danim primjedbama i prijedlozima, te podatke o tome tko je dao primjedbe i prijedloge na skraćeni zapisnik, koje su primjedbe prihvaćene a koje nisu, način glasovanja i prihvaćanja skraćenog zapisnika,

5. podatke o svakoj točki dnevnog reda odnosno o svakom predmetu rasprave (tko je podnio uvodno izlaganje i u čije ime, da li se radi o donošenju akta ili o utvrđivanju prijedloga akta, odnosno odluke, kratku naznaku o sadržaju izlaganja, popis svih sudionika u raspravi s naznakom sadržaja te rasprave, popis podnesenih amandmana s naznakom podnositelja amandmana, podatke o toku i prihvaćanju amandmana te o broju glasova za i protiv amandmana, konstataciju o prihvaćenim i neprihvaćenim amandmanima, podatke o načinu glasovanja za donošenje odluke ili akta – da li se glasovalo javno/tajno, koliko je vijećnika glasovalo “za”/”protiv”/”uzdržan” i da li su akt odnosno odluka prihvaćeni, odbijeni ili vraćeni predlagatelju,

6. naslov akta  Općinskog vijeća o svakoj točki dnevnoga reda,

7. podatke o tome da li su pojedina odluka ili akt doneseni sa ili bez rasprave, po redovitom ili po hitnom postupku, te

8. druge podatke koji su značajni za postupnost i istinitost procedure utvrđene ovim Poslovnikom.

(3)Sastavni su dio zapisnika i doneseni tekstovi odluka i drugih akata. 

(4)Materijali upućeni uz poziv za sjednicu Vijeća čuvaju se u dokumentaciji Općinskog vijeća u skladu s propisima o uredskom poslovanju.

(5)O izradi zapisnika brine se službenik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana kojeg odredi njegov pročelnik.

(6)Zapisnik potpisuje predsjednik Općinskog vijeća odnosno osoba koja je umjesto njega  predsjedavala  sjednici Općinskog vijeća na koju se zapisnik odnosi, te zapisničar sa sjednice Općinskog vijeća. Iste osobe potpisuju ispravke u zapisniku odnosno  zapisnik koji je ispravljen sukladno odrebama članka 90. ovoga Poslovnika. 

(7)Izvornici zapisnika sa sjednica Općinskog vijeća čuvaju se u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana.

(8)Sjednice Općinskog vijeća, ukoliko to Općinsko vijeće odluči,  mogu se tonski snimati odnosno može se sačiniti videozapis sjednice,  u kom slučaju svaki vijećnik ima pravo uvida u reprodukciju tonske snimke sjednice odnosno videozapisa.

XI JAVNOST RADA

Članak 122.

(1)Rad Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela je javan. 

(2)Od dostupnosti javnosti izuzimaju se oni podaci, koji su u skladu s posebnim propisima klasificirani određenim stupnjem tajnosti ili predstavljaju profesionalnu tajnu.

(3)Općinsko vijeće izvješćuje javnost o svojem radu preko sredstava javnog priopćavanja.

(4)Izvjestitelji sredstava javnog priopćavanja, koji to zatraže,  imaju pravo pratiti rad Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela.

Članak 123.

(1)Građani i predstavnici zainteresiranih pravnih osoba imaju pravo prisustvovati sjednicama Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela, s time da njihov ukupan  broj na sjednicama ne smije biti veći od 8.

(2)Građani i pravne osobe dužni su pismeno najaviti svoju nazočnost odnosno nazočnost svojih predstavnika na sjednici Općinskog vijeća i njegovih radnih tijela najkasnije tri dana prije održavanja sjednice. Građani su dužni navesti svoje ime i prezime, adresu prebivališta i datum rođenja, a pravne su osobe dužne navesti za osobe koje upućuju  imena i prezimena, njihove adrese prebivališta i datume rođenja.

(3)Osobe iz stavka 1. i 2. ovoga članka koje su dobile dopuštenje predsjednika Općinskog vijeća za prisustvovanje sjednici, sjednic Općinskog vijeća mogu prisustvovati uz predočenje osobne iskaznice ili druge identifikacijske isprave. 

 (4)Predsjednik Općinskog vijeća odnosno radnog tijela može ograničiti broj građana koji prisustvuju sjednici ispod broja iz stavka 1. ovoga članka zbog prostornih uvjeta i održavanja reda na sjednici.

Članak 124.

Svim ovlaštenim uredništvima domaćih sredstava javnog priopćavanja, koja to traže, dostavljaju se pozivi za sjednicu, prijedlozi dnevnog reda i prijedlozi akata i drugi materijal o kojem raspravlja Općinsko vijeće.

Članak 125.
(1)Radi što potpunijeg i točnijeg izvješćivanja javnosti o radu Općinskog vijeća i radnih tijela mogu se davati službene izjave i održavati konferencije za novinare.

(2)Službene izjave o radu Općinskog vijeća daje predsjednik Općinskog vijeća i druge osobe koje na to on ovlasti.

(3)Konferencija za novinare održava se kad to odluči Općinsko vijeće ili predsjednik Općinskog vijeća.

(4)Konferenciju za novinare održava predsjednik Općinskog vijeća ili osoba koju on ovlasti.

(5)Službene izjave o radu radnog tijela Općinskog vijeća daje predsjednik radnog tijela.

Članak 126.

(1)Bez nazočnosti javnosti održava se sjednica ili dio sjednice Općinskog vijeća, odnosno radnog tijela kada se raspravlja o materijalu koji je u skladu s posebnim propisima označen pojedinim stupnjem tajnosti.

(2)Općinski vijećnik ne smije iznositi podatke koje sazna na sjednici Općinskog vijeća ili radnog tijela Općinskog vijeća, a koji su tajni.

XII OBAVLJANJE STRUČNIH, ADMINISTRATIVNIH,  I DRUGIH

POSLOVA ZA OPĆINSKO VIJEĆE

Članak 127.

Stručne, administrativne, tehničke i druge poslove za Općinsko vijeće i njegova radna tijela obavlja Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana.

XIII  PRIJELAZNE I ZAKLJUČNE ODREDBE

Članak 128.

Na dan stupanja na snagu ovoga Poslovnika prestaje važiti Poslovnik Općinskog vijeća Općine Marčane (“Službene novine Općine Marčana”, br. 6/2001).

Članak 129.

Ovaj Poslovnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčane”.

Klasa: 021-05/09-01/02

Urbroj:2168/05-01-09-07

Marčana, 26. kolovoza 2009.

                            OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MARČANA

                                                                                             PREDSJEDNIK

                                                                                                 Josip Percan, v.r.

Odluka o područjima mjesnih odbora Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana” br.  2/2002)

Na temelju članka 57. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne novine”, br. 33/01 i 60/01), članka 27. Zakona o područjima županija, gradova i općina u Republici Hrvatskoj (Narodne novine”,  br. 10/97, 124/97, 50/98, 68/98, 33/99 i 128/99),  članka 21. točke 2.   Statuta Općine Marčana (Pročišćeni tekst "Službene novine Općine Marčana", br. 3/2001 i 6/2001) Općinsko vijeće Općine Marčana, na sjednici održanoj dana 29. svibnja 2002. godine, donosi 

O D L U K U

o područjima mjesnih odbora

Općine Marčana

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se područja mjesnih odbora Općine Marčana, kao jedinica mjesne samouprave.

Članak 2.

Područja mjesnih odbora definirana su područjima statističkih krugova (u daljnjem tekstu:  SK), odnosno područjima popisnih krugova u statističkim krugovima (u daljnjem tekstu PK).

Članak 3.

Mjesni odbori na području Općine Marčana, koji su utvrđeni Statutom Općine Marčana, obuhvaćaju slijedeća područja:

1. Mjesni odbor Loborika obuhvaća naselje Loborika, te naseljena mjesta  Radeki-Polje, Radeki- Glavica, Valtursko polje i Stancija Peličeti te ostalo područje van tih naselja i naseljenih mjesta, a unutar  SK 0065242 i SK 0065269;

2. Mjesni odbor Marčana  obuhvaća naselje Marčana i Pinezići te ostalo  područje van tih naselja a unutar SK 0070467, SK 0070475, SK 0070483 i SK 0087513; 

3. Mjesni odbor Divšići obuhvaća naselja Divšići, Filipana, Orbanići i Šarići, te naseljena mjesta Balići, Boduleri, Cetinići, Dvori, Krvavići, Kuftići, Kužinići, Livovići, Matelići, Negričani i Stancija Celija, kao i ostalo područje van tih naselja i naseljenih mjesta, a untar SK  0020109, SK 0020117, SK 0031062, SK 0082104, SK 0082112 i SK 0117218;

4. Mjesni odbor Hreljići obuhvaća naselja Hreljići, Belavići, Bratulići i Kujići, te naseljena mjesta Biletići i Stancija Palion, kao i ostalo područje van tih naselja i naseljenih mjesta, a untar SK  0003662, SK 0008796, SK 0042790 i SK 0060623;

5. Mjesni odbor Krnica obuhvaća naselja Krnica, Peruški i Prodol, te naseljena mjesta Išići, Krnički porat, Marusi, Stancija Buršići, Stancija Elija,  Stara Stancija i Škabići,  kao i ostalo područje van tih naselja i naseljenih mjesta, a untar SK  0059587, SK 0059595, SK 0086444 , SK 0095397, te dijela unutar   SK 0098094, koji se odnosi na naseljeno mjesto Krnički porat i dijela unutar SK 0069922   se odnosi na naselje Peruški;

6. Mjesni odbor Vareški obuhvaća naselja Cokuni, Kavran, Mali Vareški, Mutvoran, Pavičini,  Šegotići i Veliki Vareški, te naseljeno mjesto Cveki, , kao i ostalo područje van tih naselja i naseljenog mjesta, a untar SK  0015067, SK 0051977, SK 0076112, SK 0085596, SK 0117536, SK 0128112 i  SK 0069922 osim dijela iz točke 5. ovog stavka koji se odnosi na naselje Peruški;

7. Mjesni odbor Rakalj obuhvaća naselje Rakalj  kao i ostalo područje van tog naselja mjesta, a untar SK  0098086, SK 0098108 i SK 0098094 osim dijela iz točke 5. ovog stavka koji se odnosi na naseljeno mjesto Krnički porat.

Područja mjesnih odbora prikazana su  grafičkim prilogom - Preglednim kartografskim prikazom Općine Marčana u mjerilu 1:25.000.

Grafički prilog iz stavka 2.  ovog članka sastavni je dio ove Odluke, a ne objavljuje se u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa:026-01/02-01/01

Urbroj: 2168/05-01-02-01
Marčana, 29. svibnja 2002.

                                            OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MARČANA

PREDSJEDNIK

                                                                                                       Ferucio Radolović, v.r

Odluka o pravilima za izbor vijeća mjesnih odbora (“Službene novine Općine Marčana” br.  9/2007 i 7/2009)

ODLUKA

o pravilima za izbor članova vijeća mjesnih odbora

Redakcijski pročišćen tekst

I.   OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom propisuju pravila za izbor članova vijeća mjesnih odbora (u daljnjem tesktu: vijeće) na području Općine Marčana.

Članak 2.

Članove vijeća biraju hrvatski državljani s navršenih 18 godina koji imaju prebivalište na području mjesnog odbora za čije se vijeće izbori provode.

Za člana vijeća može se kandidirati i biti izabran hrvatski državljanin s navršenih 18 godina života koji ima prebivalište na području mjesnog odbora  za čije se vijeće izbori provode.

Članak 3.

Članovi vijeća biraju se na neposrednim izborima (u daljnjem tekstu: izbori), tajnim glasovanjem.

Članovi vijeća nisu opozivi i nemaju obvezjući mandat, a prava i dužnosti započinju im danom konstituiranja vijeća.


Prava i dužnosti članova vijeća započinju  danom konstituiranja vijeća.


Mandat članova vijeća izabranih na redovnim izborima traje 4 godine.


Mandat članova vijeća izabranih na prijevremenim izborima traje do isteka tekućeg mandata članova vijeća izabranih na redovnim izborima.

Članak 4.

Član vijeća jednog mjesnog odbora ne može istovremeno biti vijeća drugog mjesnog odbora, niti pročelnik i djelatnik u upravnom odjelu i drugim tijelima i službama Općine Marčana, kao ni član uprave trgovačkog društva u pretežitom vlasništvu Općine Marčana  te ravnatelj ustanove kojoj je Općina Marčana  osnivač.

Osoba koja obnaša neku od nespojivih dužnosti može se kandidirati za člana vijeća, no ukoliko bude izabrana za člana vijeća dužna je pri konstituiranju vijeća izjasniti se o tome prihvaća li dužnost člana vijeća ili nastavlja s obnašanjem nespojive dužnosti, u kojem slučaju joj mandat miruje, a zamjenjuje ju zamjenik, u skladu s odredbama ove Odluke.

Članak 5.

Članu vijeća koji za vrijeme trajanja mandata prihvati obnašanje dužnosti koja se prema odredbama ove Odluke smatra nespojivom, za vrijeme obnašanja nespojive dužnosti mandat miruje, a za to vrijeme zamjenjuje ga zamjenik, u skladu s odredbama ove Odluke.

Član vijeća koji prihvati obnašanje nespojive dužnosti dužan je u roku 8 dana od prihvaćanja dužnosti o tome obavijestiti Općinskog načelnika.

Po prestanku obnašanja nespojive dužnosti, član vijeća nastavlja s obnašanjem dužnosti u vijeću na temelju prestanka mirovanja mandata, ako podnese pisani zahtjev Općinskom načelniku  u roku od 8 dana od prestanka obnašanja nespojive dužnosti. Mirovanje mandata člana vijeća prestat će osmog dana od dana podnošenja pisanog zahtjeva.

Nastavljanje s obnašanjem dužnosti člana vijeća na temelju prestanka mirovanja mandata može se tražiti jedanput u tijeku trajanja mandata.

Članak 6.

Članu vijeća mandat prestaje prije isteka redovitoga četverogodišnjeg mandata u sljedećim slučajevima:

– ako podnese ostavku, danom dostave pisane ostavke shodno pravilima o dostavi propisanim Zakonom o općem upravnom postupku,

– ako mu je pravomoćnom sudskom odlukom oduzeta, odnosno ograničena poslovna sposobnost, danom pravomoćnosti sudske odluke,

– ako je pravomoćnom sudskom presudom osuđen na bezuvjetnu kaznu zatvora u trajanju dužem od 6 mjeseci, danom pravomoćnosti sudske presude,

– ako odjavi prebivalište s područja jedinice, danom odjave prebivališta,

– ako mu prestane hrvatsko državljanstvo sukladno odredbama zakona kojim se uređuje hrvatsko državljanstvo, danom njegovog prestanka,

– smrću.

Pisana ostavka člana vijeća podnesena na način određen stavkom 1. podstavkom 1. ovoga članka treba biti zaprimljena najkasnije tri dana prije zakazanog održavanja sjednice vijeća. Pisana ostavka člana vijeća treba biti ovjerena kod javnog bilježnika najranije osam dana prije podnošenja iste.

Ostavka podnesena suprotno stavku 1. i 2. ovoga članka ne proizvodi pravni učinak.

Članak 7.

Članovi vijeća imaju zamjenike koji obnašaju tu dužnost ukoliko članu vijeća mandat miruje ili prestane prije isteka vremena na koje je izabran.

Člana vijeća izabranog na stranačkoj listi zamjenjuje neizabrani kandidat s dotične liste s koje je izabran član, a kojeg odredi politička stranka koja je predlagatelj liste.

Člana vijeća izabranog na koalicijskoj listi dviju ili više političkih stranaka zamjenjuje neizabrani kandidat s dotične liste s koje je izabran i član, a kojeg odredi politička stranka kojoj je u trenutku izbora pripadao član  vijeća kojem je prestao mandat.

Člana vijeća izabranog na nezavisnoj listi zamjenjuje zamjenjuje prvi sljedeći neizabrani kandidat s liste.

Zamjenik člana vijeća počinje obnašati dužnost nakon što je članu vijeća prestao ili stavljen u mirovanje mandat sukladno ovoj Odluci.

Članak 8.

Na sva pitanja koja nisu uređena ovom Odlukom neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o izboru članova predstavničkih tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave (u daljnjem tekstu: Zakon) i  propisa za provođenje tog Zakona .

Članak 9.

Jamči se sloboda opredjeljenja birača i tajnost glasovanja.

Nitko ne može biti pozvan na odgovornost zbog glasovanja ili zbog toga što nije glasovao.

Nitko ne može tražiti od birača da objavi svoje glasačko opredjeljenje.

Članak 10.

Izbore za članove vijeća raspisuje Općinsko  vijeće posebnom  odlukom  kojom utvrđuje točan datum održavanja izbora, te je u roku od najviše 7 dana od dana rasipisivanja izbora objavljuje na oglasnoj ploči sjedišta mjesnog odbora i u “Službenim novinama Općine Marčana”, a može se objaviti i u dnevnom tisku.


Ukoliko je mandat prestao uslijed raspuštanja vijeća, prijevremeni se izbori imaju održati u roku od 60 dana od dana raspuštanja.


Od dana raspisivanja izbora pa do dana izbora ne može proteći manje od 30 niti više od 60 dana.

Kada je vijeće raspušteno u kalendarskoj godini u kojoj se održavaju redovni izbori, a prije njihovog održavanja, u tom se mjesnom odboru neće raspisati i održati prijevremeni izbori.

Članak 11.

Općinsko vijeće u postupku izbora:

· imenuje Općinsko izborno povjerenstvo najkasnije u roku od sedam dana od dana raspisivanja izbora,

· donosi odluku o tiskanju glasačkih listića,

· donosi druge akte potrebne za provođenje izbora za koje nije nadležno Općinsko izborno povjerenstvo i Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora.

Članak 12.

Nadležni ured državne uprave zaključuje popise birača i dostavlja ga na potvrdu Povjerenstvu za popise birača Općine Marčana. Povjerenstvo za popise birača iz ovog stavka, ima prava i obveze sukladne o odredbama Zakona o popisu birača.

Nadležni  ured državne uprave dužan je dostaviti Izbornom povjerenstvu za izbor članova vijeća mjesnog  odbora izvod iz zaključenog i potvrđenog popisa birača najkasnije 24 sata prije vremena određenog za otvaranje biračkih mjesta na dan izbora.

Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora najkasnije 10 sati prije vremena određenog za otvaranje biračkih mjesta  predaje izborni materijal biračkim odborima, o čemu se sastavlja zapisnik.

II. KANDIDIRANJE

Članak 13.

Liste za izbor članova vijeća predlažu političke stranke registrirane u Republici Hrvatskoj i birači.

Političke stranke utvrđuju i predlažu liste za izbor članova vijeća na način propisan njihovim statutom, odnosno posebnom odlukom, donijetom na temelju statuta.

Prilikom sastavljanja liste predlagatelj je dužan voditi računa o načelu ravnopravnosti spolova.

Dvije ili više, u Republici Hrvatskoj registriranih političkih stranaka mogu predložiti koalicijsku listu za izbor članova vijeća.

Članak 14.

Kada birači kao ovlašteni predlagatelji predlažu nezavisnu kandidacijsku listu, za pravovaljanost kandidacijske liste dužni su prikupiti 10 potpisa.

Podnositelji prijave nezavisne kandidacijske liste su prve dva po redu potpisnika nezavisne liste.

Članak 15.

Potpisi birača prikupljaju se na propisanom obrascu u koji se unosi ime i prezime birača, datum rođenja, adresa prijavljenog prebivališta, broj važeće osobne iskaznice i mjesto njezina izdavanja.

Članak 16.

Prijedlozi lista moraju biti zaprimljeni u nadležnom Izbornom povjerenstvu za izbor članova vijeća mjesnog  odbora za čije se vijeće izbori provode, najkasnije u roku od 12 dana od dana raspisivanja izbora.

Naziv liste navodi se punim imenom stranke, odnosno stranaka koalicije, a ako postoji, navodi se i skraćeni naziv stranke, odnosno stranaka ili stranačke koalicije koja je listu predložila. Ako je listu predložila skupina birača, njen naziv je »nezavisna lista za vijeće Mjesnog odbora ..............(naziv mjesnog odbora)« nositelja .................(ime i prezime nositelja liste).

Nositelj liste prvi je predloženi kandidat na listi.

Članak 17.

U prijedlogu liste obvezno se navode imena i prezimena svakog od kandidata na listi, nacionalnost, datum rođenja, adresa prijavljenog prebivališta, broj važeće osobne iskaznice i mjesto njezina izdavanja. Uz prijedlog liste dostavlja se očitovanje svakog od kandidata na listi o prihvaćanju kandidature. Očitovanje mora biti ovjereno kod javnog bilježnika ili nadležnoga izbornog povjerenstva.

U prijedlogu liste obvezatno se uz podatke iz prethodnog stavka navodi naziv liste, a kandidati moraju na listi biti poredani od rednog broja 1 do zaključno rednog broja 5. Predlagatelj liste slobodno utvrđuje redoslijed kandidata na listi.

Ako predlagatelj predloži više kandidata od onog broja članova vijeća koliko ih se bira na izborima, smatra se da su pravovaljano predloženi samo kandidati do najvećeg broja članova koji se biraju u to vijeće mjesnog odbora.

Ako nakon predaje lista postane nepotpuna zbog smrti nekog od predloženih kandidata, njegovo će se ime izbrisati sa liste, a lista će se smatrati potpunom.

Članak 18.

Nadležno Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog  odbora sastavit će i na oglasnoj ploči mjesnog odbora čije se vijeće bira objaviti sve pravovaljano predložene liste za izbor članova vijeća, kao i zbirnu listu, i to u roku od  dana od isteka roka propisanog za postupak kandidiranja i podnošenja lista.

Zbirna lista objavit će se u istom roku i u dnevnom tisku.

Članak 19.

Kandidacijske liste unose se na zbirnu listu prema abecednom redu punog naziva političke stranke, odnosno koalicije, koja je listu predložila. Ako je više stranaka predložilo koalicijsku kandidacijsku listu, ona će se unijeti na zbirnu listu prema nazivu prve po redu stranke u prijedlogu.

Članak 20.

Sve političke stranke koje su predložile liste i nositelji ili drugi predstavnici nezavisnih lista imaju pravo na iznošenje i obrazlaganje svojih izbornih programa i izbornu promidžbu pod jednakim uvjetima.

Izborna promidžba počinje od dana objave zbirne kandidacijske liste, a traje zaključno do 24 sata prije dana održavanja izbora.

Članak 21.

Lokalna sredstva javnog informiranja dužna su političkim strankama i nositeljima ili drugim predstavnicima nezavisnih lista koji sudjeluju na izborima omogućiti iznošenje i obrazlaganje izbornih programa i nesmetano obavljanje izborne promidžbe, pod jednakim uvjetima.

Članak 22.

Na dan koji prethodi danu održavanja izbora i na dan održavanja izbora do zatvaranja birališta u 19 sati, zabranjena je svaka izborna promidžba i svako objavljivanje privremenih rezultata ili njihovih procjena.

Ispitivanje javnog mnijenja i opredjeljenja birača o glasovanju dopušteno je i za vrijeme trajanja izbora, a rezultati ispitivanja ne smije se objavljivati do zatvaranja birališta.

Članak 23.

Predlagateljima lista za vijeće mjesnog odbora ne osigurava se pravo na naknadu troškova izborne promidžbe.

III. IZBOR ČLANOVA VIJEĆA 
MJESNOG ODBORA

Članak 24.

Članovi vijeća biraju se proporcionalnom izbornom metodom, na način da cijelo područje mjesnog odbora čini jednu izbornu jedinicu. Svi birači koji imaju prebivalište na području tog mjesnog odbnora i koji pristupe glasovanju, na temelju kandidacijskih lista, biraju sve članove vijeća mjesenog odbora.

Broj članova vijeća mjesnog odbora koji će biti izabran sa svake kandidacijske liste utvrđuje se na način da se ukupan broj važećih glasova koje je dobila kandidacijska lista mjesnog odbora (biračka masa liste) dijeli s brojevima od 1 do zaključno broja 5 (koliko se članova vijećamjesnog odbora bira na izborima). Od svih dobivenih rezultata posljednji rezultat po redu jest zajednički djelitelj kojim se dijeli ukupan broj glasova svake kandidacijske liste (biračka masa liste). Svaka kandidacijska lista dobit će onoliko mjesta u vijeću mjesnog odbora koliko puta ukupni broj njezinih dobivenih glasova (biračka masa) sadrži zajednički djelitelj.

Ako su važeći glasovi tako podijeljeni da se ne može utvrditi koja bi od dvije ili više lista dobila jedno mjesto ili još jedno mjesto u vijeću mjesnog odbora, ono pripada onoj listi koja je dobila više glasova.

Pravo na sudjelovanje u diobi mjesta u vijeću mjesnog odbora imaju liste koje na izborima dobiju najmanje 10% važećih glasova birača.

Članak 25.

Sa svake kandidacijske liste izabrani su kandidati od rednog broja 1 pa do rednog broja koliko je određena lista dobila mjesta u vijeću mjesnog odbora.

IV. TIJELA ZA PROVEDBU IZBORA

Članak 26.

Tijela za provedbu izbora su Općinsko izborno povjerenstvo, Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora i  birački odbori.

Izbore članova vijeća mjesnog odbora provode Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora i birački odbori.

Članovi izbornih povjerenstava i biračkih odbora kao i njihovi zamjenici mogu biti samo osobe koje imaju biračko pravo.

Članovi izbornih povjerenstava i biračkih odbora, kao i njihovi zamjenici imaju pravo na naknadu za svoj rad. Visinu naknade određuje za rad iz ovog stavka određuje Općinsko vijeće.

Članak 27.

Općinsko izborno povjerenstvo propisuje obrasce u postupku kandidiranja i provedbi izbora, imenuje Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora, donosi obvezatne upute za rad Izbornog povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora, donosi obvezatne upute o pravima i dužnosti promatrača kao i načinu praćenja  provedbe izbora, neposredno nadzire rad Izbornog povjerenstva za izbor članova vijeća mjesnog odbora, te obavlja i druge poslove sukladno ovoj Odluci.

Općinsko izborno povjerenstvo ima stalni i prošireni sastav.

Stalni sastav Općinskog izbornog povjerenstva čine predsjednik i dva člana te njihovi zamjenici. Predsjednik Općinskog izbornog povjerenstva i njegov zamjenik moraju biti diplomirani pravnici.

Prošireni sastav Općinskog izbornog povjerenstva određuje se po prihvaćanju, utvrđivanju i objavi izbornih lista, a čine ga po dva predstavnika većinske političke stranke, odnosno koalicije i dva dogovorno predložena predstavnika oporbenih stranaka, odnosno koalicija sukladno stranačkom sastavu Općinskog vijeća Općine Marčana. Ako se ne postigne dogovor o dva predstavnika političkih stranaka i njihovim zamjenicima, njihov se izbor obavlja kockom između predloženih kandidata pred Odborom za izbor i imenovanja  Općinskog vijeća.

Svi članovi Općinskog izbornog povjerenstva imaju jednaka prava i dužnosti.

Članak 28.

Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora ima stalni i prošireni sastav.

Stalni sastav izbornog povjerenstva jedinice čine predsjednik i dva člana te njihovi zamjenici. Predsjednik izbornog povjerenstva i njegov zamjenik moraju biti diplomirani pravnici.

Prošireni sastav izbornog povjerenstva određuje se po prihvaćanju, utvrđivanju i objavi lista za izbor članova vijeća mjesnog odbora za koje se izbori provode, a čine ga po dva predstavnika većinske političke stranke, odnosno koalicije i dva dogovorno predložena predstavnika oporbenih stranaka, odnosno koalicija sukladno stranačkom sastavu Općinskog vijeća Općine Marčana. Ako se ne postigne dogovor o dva predstavnika političkih stranaka i njihovim zamjenicima, njihov se izbor obavlja kockom između predloženih kandidata.

Izbor proširenog sastava Izbornog povjerenstva za izbor članova vijeća mjesnog odbora obavlja se pred Općinskim izbornim povjerenstvom.

Svi članovi Izbornog povjerenstva za izbor članova vijeća mjesnog odbora imaju jednaka prava i dužnosti.

Članak 29.

Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora:

– brine za zakonitu pripremu i provođenje izbora za članove vijeća mjesnog odbora,

– imenuje članove biračkih odbora,

– određuje biračka mjesta,

– nadzire rad biračkih odbora,

– obavlja sve tehničke pripreme za obavljanje izbora na području ,

– na temelju pravovaljanog prijedloga objavljuju  liste za vijeće mjesnog odbora i sastavlja zbirnu listu,

· nadziru pravilnost izborne promidžbe,

– prikupljaju i zbraja rezultate glasovanja na biračkim mjestima i dostavlja ih Općinskom izbornom povjerenstvu,

– objavljuju rezultate izbora za vijeće mjesnog odbora,

· obavljaju i druge poslove određene ovom Odlukom.

Članak 30.

Birački odbori izravno provode glasovanje birača na biračkim mjestima, te osiguravaju pravilnost i tajnost glasovanja.

Birački odbor čine predsjednik i njegov zamjenik te dva člana i njihovi zamjenici. Po jednog člana i zamjenika određuje većinska politička stranka ili koalicija, a po jednog člana i zamjenika određuju oporbene političke stranke ili koalicije sukladno stranačkom sastavu Općinskog vijeća Općine Marčana.

Političke stranke dužne su odrediti članove pojedinih biračkih odbora i dostaviti njihova imena Izbornom povjerenstvu za izbor članova vijeća mjesnog odbora najkasnije 8 dana prije dana održavanja izbora. Ne odrede li ih, odnosno ukoliko prijedlozi ne prispiju nadležnim izbornim povjerenstvima, nadležna izborna povjerenstva samostalno će odrediti članove biračkih odbora.

Članovi biračkog odbora ne mogu biti kandidati na listi.

Predsjednik biračkog odbora i njegov zamjenik ne smiju biti članovi niti jedne političke stranke. Predsjednik biračkog odbora i njegov zamjenik potpisuju izjavu o nestranačkoj pripadnosti pod materijalnom i kaznenom odgovornošću pri nadležnom izbornom povjerenstvu.

Biračke odbore za sva biračka mjesta imenuje Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora, najkasnije pet dana prije dana održavanja izbora.

V. PROVOĐENJE IZBORA

Članak 31.

Glasovanje za izbor članova vijeća mjesnog odbora obavlja se na biračkom mjestu odnosno na biračkim mjestima na području mjesnog odbora.

Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora objavit će koja su biračka mjesta određena, s naznakom koji birači imaju pravo glasovati na pojedinom mjestu, najkasnije osam dana prije izbora.

Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora odredit će biračka mjesta ovisno o broju birača, odnosno prostornoj udaljenosti, na način da broj birača na jednom biračkom mjestu omogući glasovanje svih birača u vremenu određenom za glasovanje. Svakom biračkom mjestu određuje se redni broj.

Za svako biračko mjesto odredit će se posebna prostorija za glasovanje uređena i opremljena na način koji osigurava tajnost glasovanja.

Na svakom biračkom mjestu trebaju biti vidljivo istaknute sve kandidacijske liste s pregledno navedenim imenima svih kandidata za vijeće mjesnog odbora za koje se glasuje.

Članak 32.

Političke stranke i birači koji su predložili liste za izbor članova vijeća mjesnog odbora kao i nevladine udruge te međunarodne organizacije imaju pravo odrediti promatrače koji će pratiti provedbu izbora tijekom čitavoga izbornog postupka.

Promatrač ima pravo biti nazočan glasovanju i prebrojavanju glasova, upozoravati na uočene nepravilnosti i tražiti njihovo otklanjanje te u zapisnik izbornog tijela stavljati svoje primjedbe. Promatrač ima pravo dobiti kopiju zapisnika izbornog tijela čiji je rad promatrao.

Općinsko izborno povjerenstvo obvezatnim uputama podrobnije će utvrditi prava i dužnosti promatrača te način praćenja provedbe izbora.

VI. GLASOVANJE I UTVRĐIVANJE REZULTATA GLASOVANJA

Članak 33.

Glasovanje se obavlja osobno na biračkom mjestu, glasačkim listićem.

Glasački se listić tiska u državnoj tiskari pod neposrednim nadzorom Općinskog  izbornog povjerenstva i označen je serijskim brojem.

Članak 34.

Glasački listić na kojem se glasuje za kandidacijsku listu jedinice sadrži:

– naziv liste,

– ime i prezime nositelja liste,

– serijski broj.

Kandidacijske liste jedinice navode se na glasačkom listiću onim redom kojim su navedene na zbirnoj listi kandidacijskih lista jedinice.

Ispred naziva liste stavlja se redni broj.

Članak 35.

Glasuje se samo za kandidacijske liste navedene na glasačkom listiću.

Glasački se listić popunjava tako da se zaokružuje redni broj ispred naziva kandidacijske liste za koju se glasuje.

Članak 36.

Važeći glasački listić je onaj iz kojeg se na siguran i nedvojben način može utvrditi za koju je kandidacijsku listu birač glasovao.

Nevažeći glasački listić:

– nepopunjeni glasački listić,

– listić popunjen tako da se ne može sa sigurnošću utvrditi za koju je listu birač glasovao,

– listić na kome je birač glasovao za dvije ili više kandidacijskih lista.

Članak 37.

Glasovanje traje neprekidno od sedam do devetnaest sati, kada se biračka mjesta zatvaraju. Omogućit će se glasovanje i biračima koji su se zatekli na biračkom mjestu u devetnaest sati.

Za vrijeme trajanja glasovanja na biračkom mjestu moraju biti prisutni svi članovi biračkog odbora ili njihovi zamjenici.

Članak 38.

Nitko ne smije doći na biračko mjesto naoružan.

Predsjednik biračkog odbora dužan je brinuti o održavanju reda i mira za vrijeme glasovanja te je u slučaju potrebe ovlašten naložiti biraču koji ometa red i mir ili onemogućava, odnosno otežava glasovanje drugih, da napusti biračko mjesto.

Predsjednik biračkog odbora ovlašten je zatražiti pomoć policije. Službene osobe policije od kojih je zatražena pomoć, iznimno od stavka 1. ovoga članka, mogu nositi oružje.

Članak 39.

Prije no što birač pristupi glasovanju, predsjednik biračkog odbora ili od njega ovlašten član provjerava u popisu birača je li birač koji je pristupio glasovanju upisan.

Ukoliko se ustanovi da birač nije upisan u popis birača, neće mu se dozvoliti glasovanje, osim ukoliko birač potvrdom tijela nadležnog za vođenje popisa birača ne dokaže da ima pravo pristupiti glasovanju u tom mjesnom odboru..

Potvrdu iz stavka 2. ovoga članka birač je dužan predati biračkom odboru i ona čini sastavni dio izbornog materijala.

Ž

Članak 40.

Birač koji zbog kakve tjelesne mane ili zbog toga što je nepismen ne bi mogao samostalno glasovati, može doći na biračko mjesto s drugom osobom koja je pismena i koja će po njegovoj ovlasti i uputi zaokružiti redni broj ispred naziva liste.

Birač koji zbog teže bolesti, tjelesnog oštećenja ili nemoći nije u mogućnosti pristupiti na biračko mjesto obavijestit će o tome birački odbor. Predsjednik biračkog odbora određuje najmanje dva člana biračkog odbora ili zamjenika koji će birača posjetiti u mjestu gdje se nalazi i omogućiti mu glasovanje, vodeći pri tome računa o tajnosti glasovanja.

Predsjednik biračkog odbora dužan je glasovanje birača s tjelesnom manom, nepismenih birača, kao i glasovanje izvan biračkog mjesta po prethodnoj obavijesti birača, poimenično navesti u zapisniku o radu biračkog odbora.

Članak 41.

Po završenom glasovanju birački odbor će najprije prebrojiti neupotrebljene glasačke listiće i staviti ih u poseban omot koji će zatvoriti.

Nakon toga birački odbor utvrđuje, prema popisu birača, odnosno izvatku iz popisa birača i na temelju zapisnika ukupan broj birača koji su glasovali i pristupa otvaranju glasačke kutije i prebrojavanju glasova.

Ako se prilikom prebrojavanja glasova na biračkom mjestu utvrdi da je broj glasova prema biračkom popisu veći od broja glasova po glasačkim listićima, vrijedi rezultat glasovanja po glasačkim listićima.

Ako se prilikom prebrojavanja glasova na biračkom mjestu utvrdi da je glasovao manji broj birača od broja glasova u glasačkoj kutiji, birački odbor se raspušta i imenuje novi, a glasovanje na tom biračkom mjestu se ponavlja nakon 15 dana. U slučaju ponavljanja glasovanja, njegov rezultat na tom biračkom mjestu utvrđuje se u roku od 24 sata nakon ponovljenog glasovanja.

Članak 42.

Kad birački odbor utvrdi rezultat glasovanja na biračkom mjestu u zapisnik o svom radu zabilježit će:

– broj birača prema popisu birača, odnosno izvatku iz popisa birača,

– koliko je birača pristupilo glasovanju prema popisu, a koliko uz potvrdu,

– koliko je ukupno birača glasovalo,

– koliko je glasova dobila svaka kandidacijska lista, te

– koliko je glasačkih listića proglašeno nevažećim listićima.

U zapisnik o radu biračkog odbora unose se i sve druge činjenice koje su važne za glasovanje.

Svaki član biračkog odbora, kao i zamjenik mogu dati svoje primjedbe na zapisnik.

Zapisnik potpisuju svi članovi biračkog odbora.

Članak 43.

Zapisnik o radu i ostali izborni materijal birački odbor dostavlja Izbornom povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora najkasnije u roku od 6 sati od zatvaranja birališta.

Članak 44.

Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora  utvrdit će rezultate glasovanja na biračkim mjestima na svom području najkasnije u roku od 12 sati od sata zatvaranja birališta.

Članak 45.

O svom radu Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora vodi zapisnik u koji će ubilježiti:

– broj birača upisanih u popis birača, odnosno izvadak iz popisa birača na svom području,

– broj glasalih i broj glasačkih listića koji su proglašeni nevažećim,

– broj glasova koje je dobila na njenom području svaka kandidacijska lista jedinice.

Svaki član Izbornog povjerenstva za izbor članova vijeća mjesnog odbora kao i zamjenik mogu staviti primjedbe na zapisnik. Zapisnik potpisuju svi članovi Izbornog povjerenstva za izbor članova vijeća mjesnog odbora.

Članak 46.

Rezultate izbora za članove vijeća mjesnog odbora utvrđuje Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora  na temelju rezultata glasovanja na biračkom mjestu odnosno na svim biračkim mjestima u mjesnom odboru, ukoliko je bilo više biračkih mjesta.

Članak 47.

Kad Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora  utvrdi rezultate glasovanja za članove vijeća mjesnog odbora odmah će objaviti:

– broj birača upisanih u popis birača mjesnog odbora,

– koliko je glasova dobila svaka pojedina kandidacijska lista,

– koliko je bilo nevažećih glasačkih listića,

– broj mjesta u vijeću mjesnog odbora koje je dobila svaka kandidacijska lista, 

– imena i prezimena kandidata sa svake kandidacijske liste koji su izabrani za članove vijeća  mjesnog odbora.

VII. TROŠKOVI ZA PROVOĐENJE IZBORA

Članak 48.

Sredstva za provedbu redovnih i prijevremenih izbora za članove vijeća mjesnog odbora osiguravaju se u proračunu Općine Marčana.

Sredstvima za provedbu izbora za vijeće mjesnog odbora  raspolaže Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora, s trime da se isplate vrše iz proračuna Općine Marčana. Izborno povjerenstvo za izbor članova vijeća mjesnog odbora ovlašteno je odrediti način korištenja sredstava, provoditi nadzor nad njihovom raspodjelom i korištenjem te dodijeliti potrebna sredstva biračkim odborima.

VIII. ZAŠTITA IZBORNOG PRAVA

Članak 49.

Prigovor zbog nepravilnosti u postupku kandidiranja može podnijeti politička stranka koja je predlagatelj liste, dvije ili više političkih stranaka koje su predložile koalicijsku listu kao i nositelj nezavisne liste.

Prigovor zbog nepravilnosti u postupku izbora mogu podnijeti samo one političke stranke o čijim se kandidacijskim listama glasovalo na izborima, kao i nositelji nezavisnih lista o kojim se glasovalo.

ukoliko je kandidacijsku listu predložilo više političkih stranaka, prigovor će se smatrati pravovaljanim i kada ga je podnijela samo jedna politička stranka.

Političke stranke će na temelju svojih statuta odrediti tko se ima  smatrati ovlaštenim podnositeljem prigovora.

Nositelji nezavisnih lista prigovor podnose osobno.

Članak 50.

Prigovor se podnosi Općinskom izbornom povjerenstvu u roku od 48 sati računajući od isteka dana kada je izvršena radnja za koju je stavljen prigovor.

Općinsko izborno povjerenstvo dužno je donijeti rješenje o prigovoru u roku od 48 sati od dana kad mu je dostavljen prigovor.

Članak 51.

Ako Općinsko izborno povjerenstvo, riješavajući po prigovoru utvrdi da je bilo nepravilnosti koje su bitno utjecale na rezultate izbora, poništit će radnje u tom postupku i odrediti da se te radnje ponove u roku koji mora osigurati održavanje izbora na dan za koji su raspisani. Općinsko izborno povjerenstvo dužno je donjeti riješenje o prigovoru u roku od 48 sati od dana kada mu je dostavljen prigovor.

Ako ne postoji mogućnost ponavljanja poništenih radnji iz stavka 1. ovog članka ili ako se nepravilnosti odnose na postupak glasovanja, a bitno su utjecale na rezultat izbora, Općinsko izborno povjerenstvo poništit će izbore i odrediti rok u kojem će se održati ponovljeni izbori. 

Članak 52.

Protiv rješenja Općinskog izbornog povjerenstva podnositelj prigovora koji je nezadovoljan takvim rješenjem, ima pravo žalbe.

Žalba se podnosi Odboru za Statut, Poslovnik i druge opće akte Općinskog vijeća u roku od 48 sati računajući od dana kada je primljeno pobijano rješenje.

Žalba se podnosi putem izbornog povjerenstva.

Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte Općinskog vijeća dužan je donijeti odluku o žalbi u roku od 48 sati od dana primitka žalbe.

Članak 53.

Podneseni prigovor odnosno žalba u postupku zaštite izbornog prava ne odgađaju obavljanje izbornih radnji koje su pdređene ovom Odlukom.

Članak 54.

Ako se u tijeku trajanja mandata člana vijeća utvrdi da pojedini njegov član u postupku kandidiranja ili izbora nije ispunjavao koji od uvjeta za kandidiranje ili izbor propisanih ovom Odlukom, Odbor za Statut, Poslovnik i druge opće akte Općinskog vijeća donijet će u roku od 30 dana od dana primitka prijedloga odluku, kojom će utvrditi prestanak njegova mandata.

Prijedlog za donošenje odluke Odbora za Statut, Poslovnik i druge opće akte Općinskog vijeća iz stavka 1. ovog članka mogu dati politička stranka i nositelj nezavisne liste koji su sudjelovali na izborima za vijeće mjesnog odbora.

Članak 55.

Na podneske i rješenja u postupku po odredbama ove glave ne plaćaju se pristojbe.

IX. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 56.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o pravilima za izbor članova vijeća mjesnih odbora (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2002) .

Članak 57.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O PRAVILIMA ZA IZBOR VIJEĆA MJESNIH ODBORA (“SLUŽBENE NOVINE OPĆINE  MARČANA BR. 7/2009) 

Članak 11.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o općinskim porezima (“Službene novine Općine Marčana”, br. 6/2001, 10/2001, 2/2003, 5/2003, 9/2004, 6/2006 i  2/2007)

ODLUKA

O OPĆINSKIM POREZIMA

Redakcijski pročišćeni tekst

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom propisuje se visina te uređuju druga pitanja u svezi slijedećih općinskih poreza:

1. porez na potrošnju,

2. porez na kuće za odmor,

3. porez na tvrtku ili naziv.

Članak 2.

Na sva pitanja koja nisu uređena ovom Odlukom neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o financiranju jedinica lokalne  i područne (regionalne) samouprave (u daljnjem tekstu: Zakon) i drugih propisa.

Članak 3.

 (1)Poslove u svezi s utvrđivanjem i naplatom općinskih poreza iz ove Odluke obavlja Upravni odjel za proračun i financije Istarske županije.

 (2)Porezi iz ove Odluke koji se plaćaju u godišnjem iznosu razrezuju se, u pravilu, do 30. lipnja tekuće godine za tu godinu.

II. OPĆINSKI POREZI

l. Porez na potrošnju

Članak 4.

Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3% od osnovice utvrđene Zakonom.

Članak 5.

(1)Obračunska razdoblja poreza na potrošnju su od prvog do posljednjeg dana u  kalendarskom mjesecu. Ako je porezni obveznik poslovao samo tijekom dijela obračunskog razdoblja, tada je obračunsko razdoblje jednako razdoblju poslovanja.

(2)Porezni obveznik mora za obračunsko razdoblje sam utvrditi obvezu poreza na potrošnju i iskazati je u prijavi poreza, koja, osim podataka o obvezniku poreza, sadrži i podatke o obračunskom razdoblju, osnovici poreza, stopi poreza i utvrđenoj obvezi poreza na potrošnju.

(3)Porezni obveznik mora prijavu poreza na potrošnju dostaviti Upravnom odjelu za proračun i financije Istarske županije u roku od deset dana nakon isteka obračunskog razdoblja, te u istom roku platiti obračunati i prijavljeni porez na potrošnju.

(4)Ako porezni obveznik u propisanom roku ne podnese prijavu, poreznu obvezu utvrdit će procjenom utvrditi Upravni odjel za proračun i financije Istarske županije.

2. Porez na kuće za odmor

Članak 6.

Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, te po jednom četvornom metru korisne površine kuće za odmor  godišnje iznosi:

a)      u građevinskim područjima naselja i naseljenih mjesta, te turističkim i drugim poslovnim zonama utvrđenim važećim prostornim planom:

- 15,00 kuna na području Turističkog naselja Duga uvala – Vinjole,

- 14,00 kuna na području naselja Kavran, Luka Krnica,  Krnica, Pavičini i Šegotići,

- 13,00 kuna na području naselja  Loborika, Peruški i  Rakalj, te na području naselja ili dijelova naselja u zaštićenom obalnom području mora utvrđenom sukladno posebnom propisu,  osim zone iz podstavka 1. ove točke, 

- 12,00 kuna na području naselja i naseljenih mjesta  Cokuni, Cveki, Jovići, Mali Vareški, Marčana, Mutvoran, Radeki Glavica, Radeki Polje i  Veliki Vareški, te građevinskim područjima u dijelu katastarske općine Valtura koji obuhvaća Općina Marčana,

- 11,00 kuna na području građevinskih područja ostalih naselja i naseljenih mjesta na području Općine Marčana koji nisu spomenuti u prethodnim alinejama;

b)   izvan građevinskih područja naselja i naseljenih mjesta i drugih zona izgradnje utvrđenih važećim prostornim planom:

- 13,00 kuna u zaštićenom obalnom području mora utvrđenom sukladno posebnom propisu,

- 12,00 kuna na području katastarske općine Loborika i dijela katastarske općine Valtura, koji obuhvaća Općina Marčana,

- 10,00 kuna u ostalom području koje ne obuhvaća područje iz prethodnih alineja.

Članak 7.

(1)Za kuće za odmor sagrađene prije 1945. godine porez na kuće za odmor utvrđen sukladno odredbama iz članka 6. ove Odluke umanjuje se za 3,00 kune po jednom četvornom metru korisne površine kuće za odmor.

(2)Odredbe prethodnog stavka ne odnose se na dijelove zgrade ili stanove koji su u većem dijelu nastali nakon 1945. godine  dogradnjom ili nadogradnjom  postojećih zgrada sagrađenih prije 1945. godine.

Članak 8.

(1)Oslobađaju se plaćanja poreza na kuće za odmor fizičke osobe – vlasnici kuća za odmor, ukoliko su vlasništvo tih kuća stekli nasljeđivanjem u ostavinskom postupku kao nasljednici po zakonu.

(2)Oslobođenje od plaćanja poreza na kuće za odmor primjenjuje se nakon smrti osoba iz stavka 1. i na njihove bračne drugove koji su naslijedili vlasništvo kuća za odmor iz tog stavka.

4. Porez na tvrtku ili naziv

Članak 10.

(1)Porez na tvrtku ili naziv plaća se u godišnjem iznosu koji po  tvrtki ili nazivu iznosi:

· 1.500,00 kuna za poduzetnike -  pravne osobe,

· 1.000,00 kuna za poduzetnike- fizičke osobe koji samostalnim radom obavljaju ugostiteljsku, trgovačku ili zabavnu djelatnost,

· 600,00 kuna za ostale porezne obveznike.

(2)Za svaku poslovnu jedinicu na području Općine Marčana plaća se 50% poreza iz prethodnog stavka.

(3)Pravne i fizičke osobe koje prestanu biti obveznici plaćanja poreza na tvrtku ili naziv u prvoj polovini kalendarske godine, te pravne i fizičke osobe koje postanu  obveznici plaćanja poreza na tvrtku ili naziv u drugoj polovini kalendarske godine, plaćaju za tu godinu 50 % poreza iz stavka 1. ovog članka.

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 12.

Iznimno od odredbi članka 3. ove Odluke,  poslove u vezi s utvrđivanjem i naplatom poreza na potrošnju, poreza na kuće za odmor i poreza na tvrtku ili naziv za 2001. godinu i ranije godine obavljat će Ministarstvo financija, Porezna uprava – Ispostava u Puli, a sukladno važećem ugovoru s Općinom Marčana.

Članak 13.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o općinskim porezima (“Službene novine Općine Marčana”, br. 1/99 i 4/99).

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE ODREDBE IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OPĆINSKIM POREZIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BR. 10/2001 

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu petog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”, s time da se  odredbe  ove Odluke primjenjuju  počev od 01. siječnja  2002. godine.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE ODREDBE IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OPĆINSKIM POREZIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BR. 2/2003 

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE ODREDBE IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OPĆINSKIM POREZIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BR. 5/2003 

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu i primjenjuje se počev od od 01. siječnja 2004. godine.

Prije stupanja na snagu ova će se Odluka objaviti u “Službenim novinama Općine Marčana”.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE ODREDBE IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OPĆINSKIM POREZIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BR. 9/2004 

Članak 5.

Odbor za  Statut, Poslovnik i druge opće akte Općinskog vijeća Općine Marčana utvrdit i izdati  pročišćeni tekst Odluke o općinskim porezima.

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu i primjenjuje se počev od od 01. siječnja 2005. godine.

Prije stupanja na snagu ova će se Odluka objaviti u “Službenim novinama Općine Marčana”.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE ODREDBE IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OPĆINSKIM POREZIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BR. 6/2006 

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu i primjenjuje se počev od od 01. siječnja 2007. godine.

Prije stupanja na snagu ova će se Odluka objaviti u “Službenim novinama Općine Marčana”.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE ODREDBE IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OPĆINSKIM POREZIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BR. 2/2007 

Članak 4.

Porez na nekorištene poduzetničke nekretnine i porez na neizgrađeno građevno zemljište neće se razrezivati za razdoblje od početka kalendarske 2007. godine do stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o prirezu porezu na dohodak (“Službene novine Općine Marčana”, br. 6/2001 i “Narodne novine”, br. 90/01)

Na temelju članka 30.a  Zakona o financiranju jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave  (“Narodne novine”, br. 117/93, 69/97,33/00,73/00, 127/00 i 59/01) i članka 21. točke 2. Statuta Općine Marčana (Pročišćeni tekst “Službene novine Općine Marčana”, br. 3/2001), Općinsko vijeće Općine Marčana je na sjednici održanoj dana 10. listopada 2001. godine, donijelo

O D L U K U

o prirezu porezu na dohodak

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom propisuje plaćanje prireza porezu na dohodak od strane obveznika poreza na dohodak koji na području Općine Marčana imaju prebivalište ili uobičajeno boravište, te stopa prireza porezu na dohodak.

Članak 2.

Na pitanja u svezi obveznika plaćanja prireza porezu na dohodak, njegova utvrđivanja i naplate, povrata više plaćenog predujma i  sva druga pitanja koja nisu uređena ovom Odlukom, neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o financiranju jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, te poreznih i drugih propisa.

II. PRIREZ POREZU NA DOHODAK

Članak 3.

Propisuje se plaćanje prireza porezu na dohodak od strane obveznika poreza na dohodak koji na području Općine Marčana imaju prebivalište ili uobičajeno boravište po stopi od 5 %. propisane porezne osnovice.

III. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Narodnim novinama”, a primjenjuje se od 01. siječnja 2002. godine.

Ova Odluka objavit će se prije njezina stupanja na snagu  i u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa:410-01/01-01/20

Urbroj:2168/05-01-01-01

Marčana, 10. listopada  2001.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MARČANA

                                                                                              PREDSJEDNIK

                                                                                           Ferucio Radolović, v.r.

Odluka o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanje u zakup građevinskog zemljišta ("Službene novine Grada Pule”, br. 3A/97 i “Službene novine Općine Marčana”, br. 4/2006 i 7/2009)

ODLUKA

o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanje u zakup građevinskog zemljišta

Redakcijski pročišćeni tekst

I   UVODNA ODREDBA

Članaka 1.

   Ovom se Odlukom propisuju uvjeti i postupak natječaja za prodaju nekretnina i osnivanje prava građenja na nekretninama, te za davanje u zakup građevinskog zemljišta u vlasništvu Općine Marčana.

   Pod nekretninama za prodaju smatra se:

   -građevinsko zemljište,

   -stambene i poslovne zgrade,

   -posebni dijelovi stambenih i poslovnih zgrada, 

   -suvlasnički dijelovi građevinskog neizgrađenog zemljišta za poljoprivrednu obradu ili za smještaj objekata za koje nije potrebna građevna dozvola.

II   UVJETI NATJEČAJA

Članak 2.

   Pod uvjetima natječaja smatraju se uvjeti pod kojima neka osoba može, odnosno bez kojih ne može biti ponuditelj za kupnju nekretnine, za osnivanje prava građenja na nekretnini ili za zakup građevinskog zemljišta.

Članak 3.

   U postupku provedbe natječaja najprije se utvrđuje koje ponude ispunjavaju opće i posebne uvjete natječaja, polazeći od općih propisa (opći uvjeti) te posebnih odredba natječaja (posebni uvjeti).

Članak 4.

   Ponude koje ne ispunjavaju uvjete u smislu članka 3. ove Odluke, odbacit će se kao nevaljane, a u nastavku postupka razmatrat će se samo ponude za koje je utvrđeno da ispunjavaju uvjete iz natječaja.

Članak 5.

   Kao najpovoljnija ponuda utvrdit će se ona ponuda kojom se ispunjavaju opći i posebni uvjeti iz natječaja, te kojom se ponudi najviši iznos kupoprodajne cijene, naknade ili zakupnine.

Članak 6.

Pravo kupnje nekretnine, osnivanja prava građenja ili zakupa temeljem najpovoljnije ponude utvrđene u smislu članka 5. ove Odluke ograničeno je prvenstvenim pravom u slučaju kada je to predviđeno zakonom ili drugim propisom.

   Osobe koje ostvaruju prvenstveno pravo dužne su sudjelovati u postupku natječaja.

III   POSTUPAK NATJEČAJA

Članak 7.

Natječaj se može provesti na dva načina:

a) javnim nadmetanjem

b) prikupljanjem pisanih ponuda

Javno nadmetanje je postupak u kojem se ponuditelji usmeno nadmeću u visini ponude.  

Prikupljanje pisanih ponuda je postupak u kojemu ponuditelji svoje ponude dostavljaju pismenom obliku u zatvorenim omotnicama.

Članak 8.

Odluku o raspisivanju natječaja za prodaju nekretnina  i osnivanje prava građenja donosi tijelo nadležno za raspolaganje nekretninom.

Odluku o raspisivanju natječaja za davanje nekretnina iz ove Odluke u zakup  donosi Općinski načelnik.

Temeljem odluka iz stavka 1.  i 2. ovoga članka natječaj raspisuje Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana.

Članak 9.

   Natječaj se objavljuje u dnevnom listu „Glasa Istre“ i na oglasnoj ploči upravnog tijela Općine nadležnog za poslove pripreme nekretnina.

   Objava natječaja na dnevnom listu „Glasa Istre“ mora biti vremenski najkasnija i dan te objave smatra se danom objave natječaja.

Članak 10.

   Natječaj za kupnju nekretnine, osnivanje prava, građenje ili davanje u zakup građevinskog zemljišta sadrži:

1. oznaka nekretnine (katastarska čestica, katastarska općina, površina, mjesto gdje se nekretnina nalazi te ostale podatke bitne za pobližu oznaku nekretnine),

2. postojanje prvenstvenog prava,

3. vrijeme trajanja prava građenja,

4. vrijeme trajanja zakupa,

5. početni iznos kupoprodajne cijene, naknade ili zakupnine,

6. rok, način i mjesto dostave prijave (kod javnog nadmetanja), odnosno ponude (za prikupljanje pisanih ponuda),

7. mjesto i vrijeme javnog nadmetanja odnosno otvaranja pisanih ponuda.

Članak 11.

Elemente natječaja u smislu članka 10. ove Odluke utvrđuje tijelo nadležno za raspolaganje nekretninom odnosno njezino davanje u zakup prilikom donošenja odluke iz članka 8. ove Odluke.

 tIJELO NADLEŽNO ZA RASPOLAGANJE NEKRETNINOM Tijelo nadležno za raspolaganje nekretninom mora kod prodaje nekretnina odrediti  početnu cijenu najmanje u iznosu procjenjene tržišne cijene od strane ovlaštenog sudskog vještaka. U slučaju da nekretnina ne bude prodana na natječaju za kupnju nekretnine, na svakom idućem natječaju početna cijena može se smanjiti za po 10%.   

Tijelo nadležno za raspolaganje nekretninom može kod prodaje nekretnina jamčevinu odrediti u visini od najmanje 10% do najviše 30%  početne  kupoprodajne cijene.

Tijelo nadležno za raspolaganje nekretninom može kod prodaje nekretnina u uvjetima javnog natječaja utvrditi da se nakon donošenja odluke o prihvatu ponuda kupcu može, na njegovu zamolbu odobriti odgoda plaćanja kupoprodajne cijene do 60 dana, i to pod slijedećim uvjetima:

· da se obveže na plaćanje zakonske zatezne kamate za razdoblje od isteka roka za plaćanje po ugovoru o prodaji i dana plaćanja,

· da u roku plaćanja po ugovoru o prodaji plati dodatno jamstvo u visini zakonske zatezne kamate za odobreno vrijeme odgode plaćanja, koje jamstvo gubi zajedno s jamčevinom po natječaju u slučaju da ne plati u roku kupoprodajnu cijenu.

Odluku o odobravanju odgode plaćanja iz prethodnog stavka za Općinu Marčana donosi Načelnik Općine Marčana.”

Članak 12.

   Natječaj provodi Povjerenstvo za provedbu natječaja.

 Povjerenstvo čine predsjednik i dva člana, te njihovi zamjenici, koje imenuje Općinsko vijeće Općine Marčana na vrijeme od četiri godine.

   Predsjedniku i članovima Povjerenstva, odnosno njihovim zamjenicima pripada naknada za rad u Povjerenstvu, sukladno posebnoj odluci Općinskog vijeća.

Javno nadmetanje

Članak 13.

   Javno nadmetanje vodi Povjerenstvo za provedbu natječaja na način da na mjestu i u vrijeme određenom objavljenim natječajem, uvodno otvara nadmetanje i zaprima prijave, utvrđuje koji ponuditelji ispunjavaju uvjete iz natječaja, te u tome smislu donosi odgovarajuću odluku koju odmah objavljuje.

   Valjanost prijave dokazuje ponuditelj prilaganjem uplatnice o uplaćenoj jamčevini i dokazom o državljanstvu odnosno registraciji pravne osobe.

   O tijeku usmenog nadmetanja zapisnik potpisuju nazočni članovi Povjerenstva i zapisničar, te nazočni ponuditelji.

Članak 14.

   Usmeno nadmetanje provodi se povećanjem usmene ponude.

   Najmanji iznos povećanja usmene ponude za kupoprodajnu cijenu nekretnine iznosi 2 % početne cijene, odnosno za mjesečnu naknadu za pravo građenja iznosi 10% početne mjesečne naknade.

   Usmeno nadmetanje okončat će se po isteku dvije minute od davanja najpovoljnije ponude.

   Ako se za usmen nadmetanje za pojedinu nekretninu prijavi samo jedan ponuditelj, a ispunjava uvjete iz natječaja, Povjerenstvo utvrđuje njegovu ponudu u početnoj visini kao najpovoljniju.

Članak 15.

   Po okončanju nadmetanja Povjerenstvo utvrđuje koja se ponuda smatra najpovoljnija, te takvo utvrđivanje unosi u zapisnik.

   Nakon utvrđivanja najpovoljnije ponude Povjerenstvo utvrđuje da li neki od nazočnih ponuditelja želi ostvariti sve prvenstveno pravo iz članka 6. ove Odluke, prihvatom najviše postignute cijene odnosno naknade.

   Ako ponuditelj koji dokaže da ostvaruje prvenstveno pravo iskaže da to pravo želi ostvariti, njegova izjava unosi se u zapisnik, a takvu izjavu ponuditelj potpisuje.

   Zapisnik o provedenom  nadmetanju s prijedlogom ponude za koju smatra da je potrebno prihvatiti, Povjerenstvo dostavlja tijelu nadležnom za raspolaganje nekretninom, odnosno Općinskom načelniku u svezi zakupa nekretnina.

Članak 16.

Tijelo nadležno za raspolaganje nekretninom  donosi odluku o prihvatu ponudu i sklapanju ugovora o kupoprodaji odnosno osnivanju građenja, na temelju koje odluke ugovor o kupoprodaji odnosno osnivanju prava građenja sklapa Općinski načelnik.

Odluku o prihvatu ponude za zakup nekretnine iz ove Odluke donosi Općinski načelnik, koji i sklapa ugovor o zakupu.  

Prikupljanje pisanih ponuda

Članak 17.

Prikupljanje pisanih ponuda provodi se dostavom takvih ponuda putem pošte ili predajom pisarnici Općine Marčana, u zatvorenoj omotnici uz naznaku „NE OTVARAJ – PONUDA ZA NATJEČAJ“.

 Pisana ponuda obvezatno sadrži:

1. ime i prezime odnosno naziv ponuditelja, s naznakom prebivališta ili boravišta, odnosno sjedišta,

2. oznaku nekretnine,

3. ponuđenu  cijenu, naknade ili zakupnine.

Uz ponudu prilaže se:

1. dokaz o državljanstvu ili registraciji,

2. dokaz o uplaćenoj jamčevini,

3. ovlaštenje odnosno punomoć (za ovlaštene predstavnike odnosno opunomoćenike),

4. dokaz o prvenstvenom pravu iz članka 6. ove Odluke (za osobe koje takvo pravo žele ostvariti).

Članak 18.

   Otvaranje i razmatranje prispjelih i pisanih ponuda provodi Povjerenstvo za provedbu natječaja na mjestu i u vrijeme određenom objavljenim natječajem, na način da uvodno utvrdi koliko je pisanih ponuda zaprimljeno i koji su ponuditelji nazočni.

   O tijeku sjednice Povjerenstva vodi se zapisnik.

   Po okončanju sjednice zapisnik potpisuje nazočni članovi Povjerenstva i zapisničar, te nazočni ponuditelji.

   Nakon otvaranja svake omotnice Povjerenstvo upoznaje nazočne ponuditelje s sadržajem ponude.

   Zakašnjele i nepotpune Povjerenstvo neće uzeti u raspravljanje već će odmah zapisnički utvrditi njihovu nevaljanost i donijeti odluku o njihovu odbacivanju.

   Valjanje ponude Povjerenstvo  razmatra usporedbom ponuđenih cijena ili naknada, te zapisnički utvrđuje koju ponudu smatra najpovoljnijom.

   Ako je za iste nekretnine prispjele više valjanih najpovoljnijih ponuda raznih ponuditelja koje su istovjetne glede ponuđene visine cijene, naknade ili zakupnine.

 Povjerenstvo će usmenim nadmetanjem između takvih ponuditelj utvrditi koja je ponuda povoljnija.

   Ako su takvi ponuditelji nazočni sjednici usmeno nadmetanje provesti će se odmah po otvaranju svih prispjelih ponuda.

   U slučaju izostanka kojeg ponuditelj s valjanom istovjetnom ponudom, usmeno nadmetanje provesti će Povjerenstvo  u vrijeme i na mjestu koje će naknadno odrediti, te o tome obavijestiti sve ponuditelje sa valjanom istovjetnom ponudom.

Članak 19.

   Po okončanju postupka utvrđivanja najpovoljnijih ponuda, Povjerenstvo  će pristupiti utvrđivanju koji od nazočnih ponuditelja želi ostvariti prvenstveno pravo iz članka 6. ove Odluke uz prihvat najviše postignute cijene, naknade ili zakupnine.

   Ako ponuditelj za kojeg se prema i prispjeloj ponudi utvrdi da ima osnova za ostvarivanje prvenstvenog prava, nije nazočan otvaranju ponuda, Povjerenstvo će takvog ponuditelja pismenim putem pozvati da pristupi kod Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana radi upoznavanja s najvišom postignutom cijenom, naknadom ili zakupninom i zaprimanje izjave o eventualnom ostvarivanju prvenstvenog prava uz prihvat najviše postignute cijene, naknade ili zakupnine. 

Članak 20.

   Po okončanju postupka natječaja, zapisnik o provedenom natječaju s prijedlogom ponude za koju se smatra da je potrebno prihvatiti, Povjerenstvo dostavlja nadležnom tijelu koje zatim donosi odluku u smislu članka 16. ove Odluke.

Članak 21.

   Ponuditelji koji nakon donošenja odluke iz članka 16. ove Odluke i prihvatu njihove ponude odustanu od sklapanja ugovora ili ne pristupe roku određenom za sklapanje ugovora, gube pravo na povrat uplaćene jamčevine, a nekretnina će se (ponovno izložiti natječaju) ili (ponuditi slijedećem ponuditelju s najpovoljnijom ponudom).

   Ponuditelji kojima su ponude utvrđene kao nevaljane uli nepovoljne, uplaćena jamčevina vratit će se u roku od pet dana od donošenja odluke iz članka 16. ove Odluke, uplaćena jamčevina ili zaprimanja izjave o odustajanju od ponude.  

Članak 22.

   Davanje u zakupu građevinskog zemljišta provodi se isključivo prikupljanjem pisanih ponuda, na način propisan odredbama ove Odluke.

Ako za davanje u zakup građevinskog zemljišta ne postoji iskazan interes više osoba, niti se objektivno takav interes očekuje, Općinski načelnik može takvo zemljište dati na privremenu uporabu na rok do jedne godine neposrednom pogodbom.   

IV   PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 23.

   Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o gospodarenju nekretninama („Službene novine“ br.1/96).

Članka 24.

   Ova  Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u „Službenim novinama Grada Pule“.

_____________________________________________________________________________

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA OdlukE o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanje u zakup građevinskog zemljišta IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 4/2006

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčane”.

_____________________________________________________________________________

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA OdlukE o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanje u zakup građevinskog zemljišta IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2009

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčane”.

Odluka o  davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine Grada Pule”, br. 15A/97 i “Službene novine Općine Marčana”, br. 7/2009)

ODLUKA

o davanju u zakup poslovnog prostora

Redakcijski pročišćen tekst

I   OSNOVNE ODREDBE

Članak 1.

   Ovom Odlukom uređuju se uvjeti i postupak natječaja za davanje u zakup poslovnog prostora s pravom vlasništva, raspolaganja ili korištenja Općine Marčana, te međusobna prava i obveze zakupodavaca i zakupnika. 

Članak. 2

   Poslovnim prostorom sukladno Zakonu o zakupu poslovnog prostora, smatraju se poslovna zgrada, poslovna prostorija, garaža i garažno mjesto.

II   UVIJETI NATJEČAJA

Članaka 3.

   Pod uvjetima natječaja smatraju se uvjeti pod kojima osoba može, odnosno ne može biti ponuditelj za zakup poslovnog prostora.

Članak 4.

   U postupku provedbe natječaja najprije se utvrđuje koji ponuditelj svojim ponudama ispunjava opće i posebne uvjete natječaja, polazeći od općih propisa (opći uvjeti) te posebnim odredbama natječaja (posebni uvjeti).

   Ponude koje ne ispunjavaju uvjete iz stavaka 1. ovog članka, odbacit će se kao nevaljane. 

Članak 5.

   Kao najpovoljnija ponuda utvrdit će se ona ponuda kojom se ispunjavaju opći i posebni uvjeti natječaja, te kojom se ponudi najviša zakupnina.

Članak 6.

Pravo na zasnivanje zakupa temeljem najpovoljnije ponude utvrđene u smislu članka 25. ove Odluke ograničeno je prvenstvenim pravom zakupa u slučaju kada je to predviđeno zakonom ili drugim propisom.

   Osobe koje ostvaruju prvenstveno pravo moraju sudjelovati i udovoljavati uvjetima natječaja.

Članak. 7

U poslovnim prostorima kojima je raniji zastupnik izvršio ulaganja, vrijednost učinjenih ulaganja utvrđuje se vještačenjem prije donošenja Odluke o raspisivanju natječaja.

   Visina naknade prijašnjem zastupniku utvrđuje se kao poseban uvjet natječaja za taj poslovni prostor i čini iznos jamčevine, odnosno unaprijed plaćene zakupnine za sve ponuditelje osim prijašnjem zakupniku.  

III   POSTUPAK NATJEČAJA

Članak 8.

   Natječaj se može provesti na dva načina:

a) usmenim nadmetanjem

b) prikupljanjem pisanih ponuda

   Usmeno nadmetanje je postupak u kojem se ponuditelji usmeno nadmeću u visini ponude.

   Prikupljanje pisanih ponuda je postupak u kojem ponuditelji svoje ponude dostavljaju u pisanom obliku u zatvorenim omotnicama.

Članak 9.

   Odluku o raspisivanju natječaja donosi Općinski načelnik.

   Temeljem Odluke iz ustava 1. ovog članka natječaj raspisuje Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana.

Članak 10.

   Natječaj se objavljuje u dnevnom tisku i na oglasnoj ploči nadležnog upravnog tijela.

   Objava natječaja u dnevnom tisku mora biti vremenski najkasnija i dan te objave smatra se danom objave natječaja.

Članak 11.

   Natječaj za davanje u zakup poslovnog prostora sadrži:

1. podatke o poslovnom prostoru (adresa, površina, te ostale podatke za pobližu oznaku poslovnog prostora),

2. postojanje poslovnog prava,

3. djelatnost koja će se obavljati u poslovnom prostoru,

4. vrijeme trajanja zakupa,

5. početni iznos mjesečne zakupnine,

6. iznos jamčevine, rok i način plaćanja,

7. rok za sklapanje ugovora,

8. rok i način plaćanja zakupnine,

9. rok, način i mjesto dostave prijave (kod usmenog nadmetanja), odnosno ponude (za prikupljanje pisanih ponuda),

10.  mjesto i vrijeme usmenog nadmetanja, odnosno otvaranja pisanih ponuda.

Članak 12.

   Elemente natječaja u smislu članka 11. ove Odluke utvrđuje Općinski načelnik prilikom donošenja odluke iz članka 9. stavka 1. ove Odluke, na prijedlog nadležnog upravnog tijela.

Članak 13.

   Natječaj provodi Povjerenstvo za provedbu natječaja. 

 Povjerenstvo čine predsjednik i dva člana, te njihovi zamjenici, koje imenuje Općinski načelnik na vrijeme od četiri godine.

Usmeno nadmetanje

Članak 14.

   Usmeno nadmetanje vodi Povjerenstvo za provedbu natječaja na način d ana mjestu i u vrijeme određenom objavljenim natječajem, uvodno otvara nadmetanje i zaprima prijave, utvrđuje koji ponuditelji ispunjavaju uvjete iz natječaja, te u tome smislu donosi odgovarajuću odluku koju odmah objavljuje.

   Valjanost prijave dokazuje ponuditelj prilaganjem uplatnice o uplaćenoj i dokazom o državljanstvu, odnosno registraciji pravne osobe.  

   O tijeku usmenog nadmetanja vodi se zapisnik.

   Po okončanju nadmetanja zapisnik potpisuju nazočni članovi Povjerenstva i zapisničar, te nazočni ponuditelji.

Članak 15.

   Usmeno nadmetanje provodi se povećanjem usmene ponude.

   Najmanji iznos povećanja usmene ponude za zakup iznosi 10% početne mjesečne zakupnine.

   Usmeno nadmetanje okončat će se po isteku dvije minute od davanja najpovoljnije ponude.

   Ako se za usmeno nadmetanje za pojedini poslovni prostor prijavi samo jedan ponuditelj, a ispunjava uvjete iz natječaja, Povjerenstvo utvrđuje njegovu ponudu početnoj visini kao najpovoljniju.

Članak 16.

   Po okončanju nadmetanja Povjerenstvo utvrđuje koja se ponuda smatra najpovoljnijom, te takvo utvrđenje unosi u zapisnik.

   Nakon utvrđenja najpovoljnije ponude Povjerenstvo utvrđuje da li neki od nazočnih ponuditelja želi ostvariti svoje prvenstveno pravo iz članka 6. ove Odluke.

   Ako ponuditelj koji se dokaže da ostvaruje prvenstveno pravo, iskaže da to pravo želi ostvariti, njegova izjava unosi se u zapisnik, a takvu izjavu ponuditelj potpisuje.

   Zapisnik o provedenom nadmetanju, s prijedlogom ponude za koju smatra da je potrebno prihvatiti, Povjerenstvo dostavlja Općinskom načelniku.

Članak 17.

   Općinski načelnik donosi odluku o prihvatu ponude i sakupljanju ugovora o zakupu poslovnog prostora.

Prikupljanje pisanih ponuda

Članak 18.

   Prikupljanje pisanih ponuda provodi se dostavom takvih ponuda putem pošte ili predajom u nadležnoj kancelariji (pisarnici) Jednstvenog upravnog odjela Općine Marčana, u zatvorenoj omotnici uz naznaku „NE OTVARAJ – PONUDA ZA NATJEČAJ“.

   Pisana ponuda obavezno sadrži

1. ime i prezime odnosno naziv ponuditelja, s naznakom prebivališta ili boravišta, odnosno sjedišta,

2. oznaku poslovnog prostora,

3. ponuđenu mjesečnu zakupninu,

   Uz ponudu  prilaže se:

1. dokaz o državljanstvu ili registraciji,

2. dokaz o uplaćenoj jamčevini,

3. ovlaštenje, odnosno punomoć (za ovlaštene predstavnike, odnosno opunomoćnike),

4. dokaz o prvenstvenom pravu osoba iz članka 6. ove Odluke (za osobe koje takvo pravo žele ostvariti)

Članak 19.

   Otvaranje i razmatranje prispjelih ponuda provodi Povjerenstvo za provedbu natječaja na mjestu i u vrijeme određenom objavljenim natječajem, na način da uvodno utvrdi koliko je pisanih ponuda zaprimljeno i koji su ponuditelji nazočni.

   O tijeku sjednice Povjerenstva vodi se zapisnik.

   Po okončanju sjednice zapisnik potpisuju nazočni članovi Povjerenstva i zapisničar, te nazočni ponuditelji.

    Nakon otvaranja svake omotnice Povjerenstvo upoznaje nazočne ponuditelje s sadržajem ponude. 

   Zakašnjele i nepotpune ponude Povjerenstvo neće uzeti u raspravljanje već će odmah zapisnički utvrditi nevaljanost i donijeti odluku o njihovu odbacivanju.

   Valjane ponude Povjerenstvo razmatra usporedbom ponuđenih zakupnina te zapisnički utvrđuje koju ponudu smatra najpovoljnijom.

   Ako je za iste nekretnine prispjelo više valjanih najpovoljnijih ponuda raznih ponuditelja koje su istovjetne glede ponuđene visine zakupnine, Povjerenstvo će usmenim nadmetanjem između takvih ponuditelja utvrditi koja je ponuda najpovoljnija. 

   Ako su takvi ponuditelji nazočni sjednici usmeno nadmetanje provest će se odmah po otvaranju prispjelih ponuda. 

   U slučaju izostanaka kojeg ponuditelja s valjanom istovjetnom ponudom, usmeno nadmetanje provest će Povjerenstvo u vrijeme i na mjestu koje će naknadno odrediti, te o tome obavijestiti sve ponuditelje sa valjanom istovjetnom ponudom.

Članak 20.

   Po okončanju postupka utvrđivanja najpovoljnijih ponuda, Povjerenstvo će pristupiti utvrđivanju koji od nazočnih ponuditelja želi ostvariti prvenstveno pravo iz članka 6. ove Odluke, uz prihvat najviše postignute zakupnine.

   Ako ponuditelj za kojega se prema prispjeloj ponudi utvrdi da ima osnova za ostvarivanje prvenstvenog prava, nije nazočan otvaranju ponuda, Povjerenstvo će takvog ponuditelja pismenim putem pozvati da pristupi kod nadležnog upravnog tijela radi upoznavanja s najvišom postignutom zakupninom i zaprimanja izjave o eventualnom ostvarivanju prvenstvenog prava uz prihvat najviše postignute zakupnine.

Članak 21.

   Po okončanju postupka natječaja, zapisnik o provedenom natječaju s prijedlogom ponude za koju se smatra da je potrebno prihvatiti, Povjerenstvo dostavlja Općinskom načelniku radi donošenja odluke u smislu članka 17. ove Odluke.

Članak 22.

   Ponuditelji koji nakon donošenja odluke iz članka 17. ove Odluke o prihvatu njihove ponude, odustanu od sklapanja ugovora ili ne pristupe u roku određenom za sklapanje ugovora gube pravo na povrat uplaćene jamčevine, a nekretnina će se ponovno izložiti natječaju ili ponuditi sljedećem ponuditelju s najpovoljnijom ponudom.

   Ponuditelji kojima su ponude utvrđene kao nevaljane i nepovoljne, uplaćena jamčevina vratit će se u roku od pet dana od donošenja odluke iz članka 17. ove Odluke.

   Ponuditeljima iz stavka 2. ovog članka koji odustanu od ponude prije donošenja odluke iu članka 17. ove Odluke, uplaćena jamčevina vratit će se u roku od pet dana od dostave ili zaprimanja izjave o odustanku od ponude.

Članak 23.

   Iznimno, bez natječaja Općinski načelnik može dati na uporabu određene poslovne prostore za obavljanje djelatnosti koja se u cijelosti ili većem dijelu financiraju iz općinskog proračuna ili su od interesa za Općinu.

   Način i vrijeme uporabe utvrđuje se odlukom Općinskog načelnika na prijedlog Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana.

IV   PRAVA I OBVEZE UGOVORENIH STRANA

Članak 24.

   Općinski načelnik može odobriti stupanje u prava i obveze dosadašnjeg zakupnika i to:

                 -nasljednicima u slučaju smrti zakupnika ukoliko ispunjava uvjete za nastanak ugovorene djelatnosti i podmire dospjela dugovanja po osnovi zakupa poslovnog prostora,

                 -pravnom slijedniku zakupnika pod uvjetom da po osnovi zakupa nema dospjelih dugova. Pravno sljedništvo dokazuje se rješenjem nadležnog trgovačkog suda odnosno upravnog tijela.

Članak 25.

   U slučaju postojanja zakupnog odnosa u kojem se kao zakupnik pojavljuje zdravstvena ustanova, Općinski načelnik može odobriti zakupniku davanje dijela ili cijelog zakupljenog poslovnog prostora u podzakup zdravstvenim djelatnicima te ustanove, prema uvjetima utvrđenim posebnim propisima u svezi privatizacije primarne zdravstvene zaštite.

Članak 26.

   Zakup poslovnog prostora prestaje važiti na način propisan Zakonom, ovom Odlukom Ugovorom o zakupu.

   Zakupodavac može otkazati ugovor i u slučaju:  

   -ako zakupnik korištenjem prostora ometa ostale suvlasnike nekretnine u mirnom korištenju suvlasničkih dijelova,

   -ako zakupnik bez opravdanih razloga duže od 30 dana ne koristi poslovni prostor,

   -ako se poslovni prostor mora rušiti radi dotrajalosti ili urbanističkih razloga,

   -ako se nakon sklapanja Ugovora o zakupu posebnim propisom utvrdi da se poslovni prostor može koristiti samo za obavljanje određene djelatnosti koja nije ugovorena,

   -ako zakupnik izgubi pravo na obavljanje djelatnosti,

   -ako zakupnik bez dopuštenja zakupodavca vrši preinake poslovnog prostora,

   -ako poslovni prostor nije racionalno iskorišten,

   -u drugim slučajevima utvrđenim od Općinskog načelnika.

Članak 27.

   O promjeni ili dopuni ugovorene djelatnosti u poslovnom prostoru odlučuje Općinski načelnik.

   Promjena djelatnosti može se odobriti pod sljedećim uvjetima:

1. da je zakupnik u poslovnom prostoru ugovorenu djelatnost obavljao najmanje godinu dana prije podnošenja zahtjeva za promjenu djelatnosti

2. da će zakupnik o svom trošku, bez povrata uloženih sredstava, izvršiti dopuštene preinake poslovnog prostora potrebne radi obavljanja promjene djelatnosti,

3. da zakupnik nije već izvršio adaptaciju poslovnog prostora radi obavljanja ugovorene djelatnosti za koju mu je odobreno obeštećenje kroz prebijanje sa zakupninom

4. da zakupnik uredno plaća dospjelu zakupninu.

Članak 28.

   Glede prava i obveza ugovorenih strana koje nisu posebno utvrđene ovom Odlukom primjenjuju se odredbe Zakona o zakupu poslovnog prostora.

V   PRIJELAZNE I ZAVRŠENE ODREDBE

Članak 29.

   Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Pravilnik o uvjetima i načinu davanja u zakup poslovnih prostorija i garaža („Službene novine Grada Pule”, br.4/93).

Članak 30.

   Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u „Službenim novinama Grada Pule“.

_____________________________________________________________________________

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA OdlukE o davanju u zakup poslovnog prostora IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2009

Članak 9.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčane”.

Odluka o uvjetima i načinu davanja javnih površina na privremeno korištenje (“Službene novine Općine Marčana”, br. 1/2000,  1/2006, 7/2008 i 7/2009)
 ODLUKA

o uvjetima i načinu davanja javnih površina na privremeno korištenje

Redakcijski pročišćen tekst

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom uređuju se uvjeti i način davanja na korištenje javnih površina na  području Općine Marčana  za postavljanje kioska i drugih montažnih objekata, pokretnih radnji, uslužnih naprava, naprava za zabavu, ugostiteljskih terasa i drugih privremenih objekata i naprava (u daljnjem tekstu: privremeni objekti i naprave), i to posebice:

· način određivanja lokacije za postavljanje privremenih objekata i naprava,

· načini i postupak davanja javne površine na privremeno korištenje,

· način određivanja visine naknade za davanje javne površine na privremeno korištenje,

· nadzor nad korištenjem javne površine,

· kaznene odredbe.

Članak 2.

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovoj Odluci imaju slijedeće značenje:

1. Kiosk je tipizirana, cjelovita  i tehnološki dovršena prostorna jedinica lagane konstrukcije najveće tlocrtne površine do 12 četvornih metara, koja se u cijelosti ili dijelovima može prenositi i postavljati na javnoj površini bez temeljenja (moguće pričvršćivanje za podlogu), a s mogućnošću priključka na komunalnu i drugu infrastrukturu, ovisno od vrste djelatnosti;

2. Montažni objekt je jedna ili više građevina najveće tlocrtne površine do 30 četvornih metara, koja svojom namjenom, veličinom i oblikovanjem, te montažnom izvedbom konstruktivnih elemenata (bez vezivanja za podlogu na koju se postavlja) predstavlja građevinu privremenog karaktera koja se lako može demontirati, premještati i uklanjati;

3. Pokretna radnja je prenosiva odnosno pokretna prostorna jedinica, u pravilu na kotačima, predviđena za privremeno obavljanje uslužne, ugostiteljske ili trgovinske djelatnosti;

4. Uslužna naprava je automat, hladnjak, vaga, peć za pečenje plodina  i sl.;

5. Naprava za zabavu je prenosivi montažno – demontabilni uređaj predviđen za zabavu djece i odraslih (vrtuljak, cirkuski šator, automati i naprave za igru te druge naprave zabavih parkova, cirkusa i zabavnih radnji);

6. Ugostiteljska terasa je dio javne površine, u pravilu uz pročelje građevina u kojima se nalazi  ugostiteljski poslovni prostor ili u njegovoj neposrednoj blizini, koja se radi usluživanja gostiju sezonski (u pravilu od 1. travnja do 1. studenog tekuće godine) koristi za postavljanje stolova, stolica, suncobrana, hladnjaka za sladoled, automata, vaza sa cvijećem, pokretnih zaštitnih ograda i dr.; 

7. Štand je tipiziran lako prenosiv element  namjenjen za prigodnu prodaju izvan prodavaonica, prezentiranje proizvoda, pružanje usluga i dr.

Površina privremenog objekta ili naprave jednaka je njegovoj ortogonalnoj projekciji.

Javnom površinom u smislu ove Odluke smatra se i zemljišna čestica ili dio zemljišne čestice koji se u naravi koristi kao javna površina.

II. LOKACIJE ZA POSTAVLJANJE PRIVREMENIH OBJEKATA I  NAPRAVA

Članak 3.

Lokacije za postavljanje privremenih objekata i naprava na području naselja u  Općini Marčana, planirani razmještaj tih objekata i naprava unutar određene lokacije, kao i  njihovu namjenu određuje Općinski načelnik svojim zaključkom prije davanja javne površine na korištenje.

Kada je to, obzirom na vrstu privremenih objekata i naprava moguće i potrebno, Općinski načelnik istim zaključkom određuje i veličinu javne površine (dimenzije odnosno površinu) koju može zauzeti pojedini privremeni objekt ili lokacije, ako i minimalnu površinu koja se može uzeti na korištenje. 

Iznimno od odredbi stavka 1. i 2. ovog članka, kod davanja na korištenje javne površine za ugostiteljsku terasu iz članka 2. točke 6. ove Odluke, njezina veličina i položaj na javnoj površini se određuje prilikom samog odlučivanja o davanju na korištenje ovisno o iskazanoj potrebi korisnika i mogućnosti lokacije. 

Članak 4.

Lokacije za postavljanje privremenih objekata i naprava iz članka 3. ove Odluke ne smiju se odrediti:

· na uređenim  javnim zelenim površinama,

· na javnoprometnim površinama koje se koriste za promet, zaustavljanje i parkiranje vozila,

· na raskrižjima gdje bi mogli umanjiti preglednost prometa,

· na nogostupima, osim ako nakon postavljanja privremenog objekta ili naprave ostaje najmanje 1 m širine za prolaz pješaka,

· na mjestima na kojima bi njihovo postavljanje ometalo pješački ulaz u stambeni ili poslovni prostor odnosno  kolni ulaz u garažu ili dvorište,   

· na mjestima gdje bi postavljeni privremeni objekti ugrožavali ili otežavali održavanje objeklata i uređaja komunalne i druge infrastrukture.

U slučaju zatvaranja pojedinih ulica i trgova za promet radi odvijanja prigodnih manifestacija, ne primjenjuju se odredbe stavka 1. ovog članka koje se odnose na zabranu određivanja lokacije u svezi prometa motornih vozila. 

Kod određivanja lokacija za postavljanje privremenih objekata i naprava  uzimaju se u obzir i stanje opskrbe proizvodima i uslugama u naselju u kojem se određuje lokacija, te u sklopu toga opravdani interesi postojećih poduzetnika kao i interesi potrošača.

III. NAČINI I POSTUPCI DAVANJA JAVNIH POVRŠINA NA  PRIVREMENO KORIŠTENJE

Članak 5.

Privremeno korištenje javne površine, ovisno o vrsti privremenih objekata i naprava, ostvaruje se kroz zakup javne površine ili uporabu javne površine.

U zakup se daje  javna površina za privremeno postavljanje kioska i montažnih objekata iz članka 2. točke 1. i 2. ove Odluke na rok  od  6 mjeseci do najviše 5 godina. 

Zakupni odnos javne površine se zasniva ugovorom s najpovoljnijim ponuditeljem po provedenom javnom natječaju.

U slučajevima postavljanja kioska i montažnih objekata iz  stavka 1. ovog članka na rok kraći od šest mjeseci, te u svim ostalim slučajevima privremenog korištenja javne površine za postavljanje privremenih objekata i naprava, javna se površina daje na uporabu.

Uporaba se zasniva  neposrednom pogodbom s zainteresiranim ponuditeljem, o čemu se, u pravilu, sklapa pisani ugovor.

Iznimno od odredbi stavka 5. ovog članka, u slučaju kad je poznato da  postoji interes više ponuditelja za istu javnu površinu ili dio javne površine, Općinski načelnik može odlučiti da se određena  javna površina dade na uporabu po provedenom postupku usmenog javnog nadmetanja, a odgovarajućom primjenom  odredbi ove Odluke vezanih za provedbu usmenog javnog nadmetanja, s time da kod davanja javne površine na jednodnevnu uporabu, odluku o utvrđivanju najpovoljnijeg ponuditelja donosi Povjerenstvo za provedbu natječaja osnovano sukladno posebnoj odluci o davanju u zakup poslovnog prostora 

A) Zakup javne površine

Članak 6.

Odluku o raspisivanju javnog natječaja za davanje javne površine u zakup donosi Općinski načelnik, koje tom prilikom odlučuje o  roku trajanja zakupa, veličini prostora koji se daje u zakup, početnoj visini zakupnine, rokovima njezina plaćanja, iznosu jamčevine, načinu provedbe natječaja i drugim elementima natječaja.

Općinski načelnik može odrediti da se javni natječaj provede usmenim javnim nadmetanjem ili prikupljanjem pisanih ponuda.

Početna visina zakupnine određuje se u mjesečnom iznosu ovisno o veličini javne površine koja se daje u zakup, njezinoj lokaciji i namjeni, a plaćanje zakupnine se može odrediti u mjesečnim ili višemjesečnim  obrocima unaprijed.

Jamčevina se određuje ovisno od utvrđene  početne visine zakupnine i roka trajanja zakupa, s time da se ni u kom slučaju ne smije odrediti u iznosu višem od šesterostrukog iznosa početne mjesečne zakupnine.

Kod odlučivanja o  provedbi javnog natječaja putem prikupljanja pisanih ponuda određuje se rok za dostavu ponuda koji ne može biti kraći od osam dana od objave obavijesti o javnom natječaju u “Glasu Istre”.

Članak 7.

Temeljem odluke Općinskog načelnika iz članka 6. ove Odluke natječaj raspisuje Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana. Natječaj se objavljuje na oglasnoj ploči Općine Marčana, a obavijest o tom natječaju u “Glasu Istre”.

 Jedinstveni upravni odjel, sukladno odluci Općinskog načelnika određuje datum, vrijeme i mjesto usmenog javnog nadmetanja odnosno datum vrijeme i mjesto javnog otvaranja pisanih ponuda.

Javni natječaj mora sadržavati naznaku da je zakupnik osim zakupnine dužan plaćati i porez na korištenje javne površine sukladno važećoj odluci o općinskim porezima, te da se na zakup primjenjuju sve odredbe ove Odluke.  

 Ukoliko se javni natječaj provodi prikupljanjem pisanih ponuda, kao datum otvaranja pisanih ponuda može se odrediti najranije  treći radni dan po isteku roka za podnošenje pisanih ponuda.  

Članak 8.

Javni natječaj provodi Povjerenstvo  za provedbu natječaja osnovano sukladno no posebnoj odluci o davanju u zakup poslovnog prostora .

Ugovor o zakupu javne površine sklapa Općinski načelnik.

B) Uporaba javne površine

Članak 9.

O davanju javne površine na uporabu odlučuje Općinski načelnik, u pravilu na prijedlog zainteresiranog ponuditelja.

Odlukom iz stavka 1. određuju se svi bitni elementi za sklapanje ugovora o uporabi, a posebice:

· tvrtka ili naziv uporabovnika,

· označenje položaja  i površina lokacije,

· svrha uporabe,

· rok trajanja uporabe koji ne može biti duži od godinu dana, odnosno kod pokretnih radnji i sl,  određuje se i  vrijeme korištenja javne površine tijekom roka uporabe ( napr. svake subote, svakog drugog petka u mjesecu i sl),

· visina naknade za uporabu (koja ne sadrži porez na zauzimanje javnih površina) i rokovi njezina plaćanja (u pravilu mjesečno ili višemjesečno unaprijed),

· druge obveze uporabovnika (uklanjanje otpada s javne površine nakon prestanka uporabe i dr.).

Ugovor o uporabi javne površine sklapa Općinski načelnik.

Članak 10.

Iznimno od odredbi članka 9. ove Odluke kod davanja javne površine na jednodnevnu uporabu tijekom  raznih proslava i manifestacija, uporabu   odobrava djelatnik kojeg ovlasti Načelnik Općine Marčana, a sve prema općim uvijetima koje je unaprijed odredio Općinski načelnik svojim zaključkom.

U slučajevima iz prethodnog stavka između Općine Marčana i uporabovnika se ne sklapa pisani ugovor o uporabi, već se smatra da je ugovor o uporabi sklopljen plaćanjem naknade za uporabu od strane uporabovnika i izdavanjem pisane priznanice uporabovniku  od strane ovlaštenog djelatnika  Općine Marčana o izvršenom plaćanju naknade za uporabu  određene javne površine ili dijela te javne površine. U slučajevima iz ovog stavka u sklopu naknade za uporabu naplaćuje se i porez za korištenje javne površine.  

Odredbe stavka 2. ovog članka primjenjuju se i u slučaju prethodnog provođenja usmenog javnog nadmetanja za jednodnevnu uporabu iz članka 5. stavka 6. ove Odluke.  

Članak 11.

Općinski načelnik može odobriti privremenu uporabu javne površine bez naknade prilikom održavanja humanitarnih, kulturnih, športskih i vjerskih manifestacija i akcija, te kod održavanja manifestacija pod pokroviteljstvom Općine Marčana.

IV. OSTALE ODREDBE

Članak 12.

Javna površina ne smije se koristiti bez zaključenog ugovora o zakupu javne površine odnosno ugovora o uporabi javne površine, kao ni prije plaćanja zakupnine odnosno naknade za uprabu, ako je tim ugovorima to utvrđeno kao uvijet početka korištenja javne površine. 

Po isteku zakupa odnosno uporabe javne površine zakupnik odnosno uporabovnik dužni su javnu površinu vratiti u stanje u kojem je bila prije početka zakupa odnosno uporabe.

Članak 13.

Općina Marčana će otkazati ugovor o zakupu javne površine odnosno ugovor o uporabi javne površine, bez obzira na ugovorne i druge odredbe o trajanju zakupa odnosno uporabe, ako:

1. zakupnik odnosno uporabovnik koristi javnu površinu za obavljanje djelatnosti koja nije navedena u ugovoru o zakupu odnosno ugovoru o uporabi, bez suglasnosti nadležnog tijela Općine Marčana,

2. zakupnik odnosno uporabovnik da javnu površinu drugome u podzakup odnosno na uporabu,

3. zakupnik da kiosk ili drugi privremeni objekt drugome u podzakup odnosno na uporabu, bez suglasnosti nadležnog tijela Općine Marčana, 

4. zakupnik odnosno uporabovnik kod obročnog plaćanja zakupnine odnosno naknade za uporabu, ne plati dugovanu zakupninu odnosno naknadu za uporabu ni nakon pisane opomene Općine Marčana,

5. se zakupnik odnosno uporabovnik ne pridržava drugih obveza iz ugovora o zakupu i ove Odluke unatoč pisanoj opomeni Općine Marčana, 

6. ukoliko je zbog više sile, općeg interesa ili provođenja dokumenata prostornog uređenja potrebno ukloniti privremeni objekat,

7. zakupnik odnosno uporabovnik svojim načinom postupanja kod poslovanja narušava javni red i mir.

Općina Marčana će otkazati ugovor o zakupu i u slučaju kad zakupnik ne počne koristiti zakupljenu javnu površinu u roku od 60 dana od sklapanja ugovora o zakupu.

Kod ugovora o uporabi za jednodnevno ili višednevno (do sedam dana) korištenje javne površine otkaz stupa na snagu odmah po uručenju (nema otkaznog roka). Kod drugih slučajeva uporabe otkazni rok iznosi 5 kalendarskih dana od dana uručenja pisanog otkaza.     

Kod ugovora o zakupu otkazni rok iznosi 30 kalendarskih dana od dana uručenja.

Članak 14.

Općinski načelnik može odobriti nasljednicima dotadašnjeg zakupnika ili pravnom sljedniku zakupnika stupanje u prava i dužnosti dotadašnjeg zakupnika ukoliko nastavljaju obavljati istu djelatnost te podmire sve ugovorne i druge obveze dotadašnjeg zakupnika vezane za ugovor o zakupu javne površine. 

V. NADZOR I KAZNENE ODREDBE

Članak 15.

Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana.

Članak 16.

Jedinstveni upravni odjel  Općine Marčana (osoba koja obavlja poslove komunalnog redara) ovlašten je:

1. nadzirati primjenu ove Odluke,

2. narediti fizičkim i pravnim osobama izvršavanje određene radnje, ako pregledom utvrdi da se one ne obavljaju ili se obavljaju suprotno odredbama ove Odluke,

3. naložiti uklanjanje privremenog objekta ili naprave postavljnenog bez prethodno sklopljenog ugovora o zakupu odnosno uporabi ili suprotno odredbama tih ugovora, te ukiliko je ugovor o zakupu odnosno uporai prestao istekom roka zakupa odnosno uporabe ili istekom otkaznog roka

4. usmeno izreći i naplatiti novčanu kaznu na mjestu počinjenja prekršaja,

5. izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

6. pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom popstupku svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

Članak 17.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od  300,00 do 1.000,00 kuna  kaznit će se fizička osoba koja:

1. koristi javnu površinu za postavljanje  privremenog objekta ili naprave  bez ugovora o zakupu odnosno ugovora o uporabi,

2. postavi  privremeni objekt ili napravu protivno sklopljenom ugovoru o zakupu odnosno ugovoru o uporabi, 

3. ne ukloni privremeni objekt ili napravu s javne površine po isteku roka iz  ugovor o zakupu odnosno ugovora  uporabi ili po isteku otkaznog roka.

(2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom u iznosu od 1.500,00 do 5.000,00 kuna pravna osoba, a odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 1.500,00 kuna.

(3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 1.000,00 do 3.000,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.

VI.  ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 19.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Završna odredba Odluke o izmjenama Odluke o uvjetima davanja javnih površina na priovremeno korištenje iz Službenih novina Općine Marčana br. 1/2006)

Članak 4.

Do popune radnog mjesta komunalnog redara u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana,  poslove komunalnog redara iz ove Odluke  ovlašten je neposredno izvršavati pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana. 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Završna odredba Odluke o izmjenama Odluke o uvjetima davanja javnih površina na privremeno korištenje iz Službenih novina Općine Marčana, br. 7/2009

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčane”.

Odluka o komunalnoj naknadi (“Službene novine Općine Marčana”, br.9/2001),

Na temelju članka 20. stavka 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu ("Narodne novine", br. 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00 i 59/01) i članka 21. točke 2.   Statuta Općine Marčana (Pročišćeni tekst "Službene novine Općine Marčana", br. 3/2001) Općinsko vijeće Općine Marčana, na sjednici održanoj dana 13. prosinca 2001. godine, donosi 

O D L U K U

o komunalnoj naknadi

I OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se:

· naselja u Općini Marčana  u kojima se naplaćuje komunalna naknada,

· područja zona u Općini Marčana,

· koeficijenti zona (Kz) za pojedine zone,

· koeficijent namjene (Kn) za poslovni prostor i građevno zemljište koje služi u svrhu obavljanja poslovne djelatnosti,

· rokovi plaćanja komunalne naknade,

· nekretnine važne za Općinu Marčana koje  se u potpunosti oslobađaju od plaćanja komunalne naknade,

· opći uvjeti i razlozi zbog kojih se u pojedinim slučajevima može odobriti potpuno  oslobađanje od plaćanja komunalne naknade,

· izvori sredstava iz kojih će se namiriti iznos za slučaj potpunog  oslobađanja od plaćanja komunalne naknade.

Članak 2.

Na sva pitanja koja nisu uređena ovom Odlukom neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o komunalnom gospodarstvu (u daljnjem tekstu: Zakon) i drugih propisa.

Članak 3.

Poslove u svezi s provođenjem ove Odluke, za čije je obavljanje u smislu odredbi članka 20. stavaka 2. do 5. Zakona nadležno upravno tijelo jedinice lokalne samouprave u čijem su djelokrugu poslovi komunalnog gospodarstva, u Općini Marčana  obavlja Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana.

II OBVEZNICI PLAĆANJA KOMUNALNE NAKNADE

Članak 4.

(1)Komunalnu naknadu, u skladu s Zakonom i ovom Odlukom, plaćaju vlasnici, odnosno korisnici  stambenog prostora, poslovnog prostora, garažnog prostora, građevinskog zemljišta koje služi u svrhu obavljanja poslovne djelatnosti i neizgrađenog građevinskog zemljišta.

(2)Komunalna naknada plaća se u svim naseljima i naseljenim mjestima u Općini Marčana, osim u naseljenim mjestima Balići, Marovići, Stancija Buršići i Škabići.

III NAČIN UTVRĐIVANJA VISINE KOMUNALNE NAKNADE

Članak 5.

(1)Visina komunalne naknade utvrđuje se rješenjem u mjesečnom iznosu za pojedinu nekretninu kao umnožak obračunske površine u m2, vrijednosti obračunske jedinice – boda (B) određene u kunama po m2,  koeficijenta zone (Kz) i  koeficijenta namjene (Kn).

(2)Vrijednost obračunske jedinice  boda (B) po m2 obračunske površine  utvrđuje se posebnom odlukom Općinskog vijeća Općine Marčana.

(3)Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka, u slučaju da pojedini vlasnik, odnosno korisnik ima u vlasništvu odnosno u posjedu više nekretnina na području Općine Marčana za koje postoji obveza plaćanja komunalne naknade u istim rokovima plaćanja, visina komunalne naknade, u pravilu se utvrđuje jednim  rješenjem za sve te nekretnine.

IV  PODRUČJA I KOEFICIJENTI ZONA

a)Stambene zone

Članak 6.

 (1)Na području Općine Marčana određuje se u svrhu utvrđivanja visine komunalne naknade pet stambenih  zona, ovisnih o pogodnosti položaja i komunalnoj opremljenosti, i to:

· prva zona koja obuhvaća  područje u okviru zahvata Provedbenog urbanističkog plana “Duga uvala – Vinjole”,

· druga zona koja obuhvaća područje u okviru zahvata  Detaljnog plana uređenja stambeno – turističke zone Krnički porat,

· treća zona koja obuhvaća  naselja Loborika, Kavran, Krnica, Marčana, Pavičini i Šegotići, te područje u okviru zahvata Detaljnog plana uređenja zone “Artići” u Dugoj uvali,

· četvrta zona koja obuhvaća naselja i naseljena mjesta: Išići, Jovići, Mali Vareški, Peruški, Prodol, Radeki Glavica, Radeki Polje, Rakalj i Veliki Vareški, 

· peta zona koja obuhvaća sva ostala naselja i naseljena mjesta na području Općine Marčana za koja se plaća komunalna naknada.    

(2)Koeficijenti zona (Kz) iz stavka 1. ovog članka iznose:

· za prvu zonu 1,00,

· za drugu zonu 0,35,

· za treću zonu 0,25,

· za četvrtu zonu 0,21,

· za petu zonu 0,19.

b)Poslovne zone

Članak 7.

 (1)Na području Općine Marčana određuju se u svrhu utvrđivanja visine komunalne naknade za poslovni prostor i građevno zemljište koje služi u svrhu obavljanja poslovne djelatnosti četiri poslovne  zone, ovisne o pogodnosti položaja i komunalnoj opremljenosti, i to:

· prva zona koja obuhvaća  područje u okviru zahvata Provedbenog urbanističkog plana “Duga uvala – Vinjole”,

· druga zona koja obuhvaća područje u okviru zahvata  Detaljnog plana uređenja stambeno – turističke zone Krnički porat, 

· treća zona koja obuhvaća  naselja Loborika, Kavran, Krnica, Marčana, Pavičini, Prodol i Šegotići, te područje u okviru zahvata Detaljnog plana uređenja zone “Artići” u Dugoj uvali,

· četvrta zona koja obuhvaća sva ostala naselja i naseljena mjesta na području Općine Marčana za koja se plaća komunalna naknada,    

(2)Koeficijenti zona (Kz) iz stavka 1. ovog članka iznose:

· za prvu zonu 1,00,

· za drugu zonu 0,60,

· za treću zonu 0,50,

· za četvrtu zonu 0,30.

V  KOEFICIJENTI NAMJENE ZA POSLOVNE DJELATNOSTI

Članak 8.

(1)Koeficijent namjene (Kn) za poslovni prostor koji služi za proizvodne djelatnosti iznosi 1,50.

(2)Koeficijent namjene za poslovni prostor koji služi za ostale djelatnosti, osim djelatnosti iz stavka 1. iznosi:

a) 3,00 za:

· djelatnosti područja HOTELI I RESTORANI, osim prostora koje koriste neprofitne organizacije,

· djelatnosti područja FINANCIJSKO POSREDOVANJE,

· djelatnosti područja POSLOVANJE NEKRETNINAMA, IZNAJMLJIVANJE I POSLOVNE USLUGE;

b) 2,00 za:

· djelatnosti područja TRGOVINA NA VELIKO I MALO,

· djelatnosti područja PRIJEVOZ, SKLADIŠTENJE I VEZE,

· djelatnosti područja OSTALE DRUŠTVENE, SOCIJALNE I OSOBNE USLUŽNE DJELATNOSTI;

c) 1,70 za djelatnosti ostalih područja iz ovog stavka.

(3)Djelatnosti koje spadaju u pojedina područja djelatnosti utvrđuju se primjenom važećeg propisa  o nacionalnoj klasifikaciji djelatnosti. 

Članak 9.

Za građevno zemljište koje služi u svrhu obavljanja poslovne djelatnosti koeficijent namjene iznosi 10 % koeficijenta namjene koji je određen odredbama članka 7. ove Odluke za poslovni prostor iste djelatnosti.

Članak 10.

(1)Ukoliko bi visina komunalne naknade za hotele, apartmanska naselja i kampove  utvrđena prema odredbama ove Odluke bila viša od 1,5 % ukupnoga godišnjeg prihoda iz prethodne godine ostvarenog u konkretnom hotelu, apartmanskom naselju odnosno kampu, ista se utvrđuje u visini od 1,5 % ukupnoga godišnjeg prihoda iz prethodne godine ostvarenog u konkretnom hotelu, apartmanskom naselju odnosno kampu.

(2)Obveznik plaćanja komunalne naknade iz stavka 1. ovog članka dužan je Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana do 15. ožujka tekuće godine dostaviti vjerodostojnu dokumentaciju o visini ukupnoga godišnjeg prihoda iz prethodne godine ostvarenog u konkretnom hotelu, apartmanskom naselju odnosno kampu.

(3)Ukoliko obveznik iz stavka 1. ovog članka ne postupi na način iz stavka 2. ovog članka, komunalna naknada utvrdit će se primjenom odredbi ove Odluke bez ograničenja iz stavka 1. ovog članka.

VI ROKOVI PLAĆANJA KOMUNALNE NAKNADE

Članak 11.

Komunalna naknada za stambeni prostor i poslovni prostor te za građevno zemljište koje služi u svrhu obavljanja poslovne djelatnosti plaća se tijekom kalendarske godine u četiri jednaka tromjesečna obroka, od kojih prvi dospijeva za plaćanje 15. veljače, drugi 15. svibnja, treći 15. kolovoza, a četvrti 15. studenog tekuće godine.

Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka, ukoliko mjesečno zaduženje komunalne naknade za pojedinog obveznika za poslovni prostor i/ili za građevno zemljište koje služi u svrhu obavljanja poslovne djelatnosti prelazi 1.000,00 kuna, komunalna  se naknada plaća mjesečno do 15-og u mjesecu za tekući mjesec.

Komunalna naknada za neizgrađeno građevno zemljište plaća se u jednom godišnjem obroku koji dospjeva za plaćanje 30. lipnja tekuće godine.

U slučaju da obveza plaćanja komunalne naknade nastane u tijeku kalendarske godine, prvi obrok obuhvaća razdoblje od nastanka obveze do završetka razdoblja za koje se inače plaća tekući obrok prema odredbama prethodnih stavaka ovog članka, a dospijeva za plaćanje u istim rokovima kao i tekući obrok, odnosno, ako obveza plaćanja komunalne naknade nastane iza roka dospijeća tekućeg obroka, tada prvi obrok dospijeva za plaćanje u roku od 8 dana od konačnosti rješenja o visini komunalne naknade.

VII  OSLOBAĐANJA OD PLAĆANJA KOMUNALNE  NAKNADE

A)Nekretnine koje se oslobađaju od plaćanja komunalne naknade

Članak 12.

(1)Plaćanja komunalne naknade oslobođene su nekretnine u vlasništvu ili korisništvu:

1. Općine Marčana,

2. trgovačkih društava, javnih ustanova i drugih organizacijskih oblika, koji su  u isključivom ili većinskom vlasništvu Općine Marčana,

3. trgovačkih društava, javnih ustanova i drugih organizacijskih oblika iz oblasti javnih potreba čija se djelatnost po zakonu financira iz proračuna Općine Marčana,

4. vjerskih zajednica,

5. humanitarnih organizacija,

6. političkih stranaka,

7. udruga stradalnika i drugih sudionika Domovinskog rata, udruga bivših političkih zatvorenika, udruga antifašističkih boraca, udruga za borbu protiv ovisnosti i udruga invalidnih i henikipiranih osoba,

8. športskih klubovi i njihovih udruge.

(2)Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka komunalna naknada se plaća u punom iznosu na nekretnine koje vlasnici odnosno korisnici iz  stavka 1. ovog članka daju u najam, podnajam, zakup, podzakup ili na privremeno korištenje.  

Članak 13.

(1)Plaćanja komunalne naknade oslobođene su:

1. gospodarske i druge zgrade vezane za poljoprivrednu proizvodnju koja se ne obavlja kao registrirana poslovna djelatnost,

2. garaže u stambenim naseljima koje služe za smještaj vozila vlasnika odnosno korisnika stambenog prostora.

(2)Plaćanja komunalne naknade oslobođeno je neizgrađeno građevinsko zemljište  u naseljima  i naseljenim mjestima u petoj stambenoj zoni te neizgrađeno građevinsko zemljište u svim ostalim stambenim i poslovnim zonama kod kojeg u sklopu vlasničke čestice sukladno prostornom planu  nije dopušteno graditi građevine za stambene, poslovne, športske ili druge namjene ili   koje nije podesno da se formiranje građevnih čestica, i to zbog jednog od slijedećih razloga:

· zbog veličine manje od 200 m2,

· zbog širine manje od 15,00 metara,

· zbog toga što je  u odnosu na okolno zemljište prosječno niže za više od 10 metara,

· zbog toga što je opterećeno postojećim knjižnim ili vanknjižnim služnostima električnih, vodovodnih,  telekomunikacijski ili drugih vodova odnosno  ograničeno zaštitnim koridorima  postojećih ili planiranih javnih cesta ili druge infrastrukture.

(3)Odredbe ovog članka ne odnose se, u slučajevima iz alineje 3. i 4. prethodnog stavka, na dio   čestica neizgrađenog građevinskog zemljišta  iz tih stavaka na kojem nema zapreke za formiranje građevne čestice u svrhu gradnje građevine za stambene, poslovne, športske ili druge namjene.

Članak 14.

Plaćanja komunalne naknade oslobođene su zgrade ili dijelovi zgrada koji se ne koriste iz razloga što je uslijed dotrajalosti ili većih oštećenja neposredno ugrožena stabilnost zgrade, odnosno dijela zgrade u kojem se taj prostor nalazi.

B) Pojedinačno odobravanje oslobađanja plaćanja komunalne naknade

Članak 15.

(1)Potpuno će se osloboditi plaćanja komunalne naknade za stambeni prostor koji koriste za stanovanje građani koji imaju prebivalište na području Općine Marčana, i to:

1.korisnici pomoći za uzdržavanje prema propisma o socijalnoj skrbi,

2.korisnici prava na stalnu novčanu pomoć iz sredstava socijalne skrbi iz proračuna Općine Marčana u iznosu od najmanje 500,00 kuna mjesečno,

3.vlasnici nekretnina – obveznici plaćanja komunalne naknade čija domaćinstva ostvaruju prihode niže od 700,00 kuna po članu domaćinstva mjesečno, a ukoliko nemaju Izvan svog domaćinstva zakonskih nasljednika prvog i drugog nasljednog reda koji bi ih bili dužni uzdržavati na temelju zakonske obveze.

(2)Kod utvrđivanja prihoda iz točke 3. prethodne alineje odgovarajuće se primjenjuju odredbe Odluke o socijalnoj skrbi.

(3)Pravo na oslobođenje o plaćanja komunalne naknade iz stavka 1. ovog članka pripada za vrijeme  dok korisnik tog prava ispunjava uvjete za ostvarivanje tog prava. Korisnik prava na oslobođenje od plaćanja komunalne naknade dužan je u roku od 15 dana od dana prestanka ispunjavanja uvjeta za ostvarivanje prava tu činjenicu prijaviti Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana. 

C) Izvori sredstava za namirenje oslobađanja plaćanja komunalne naknade 

Članak 16.

U slučajevima oslobađanja od plaćanja komunalne naknade iz ove Odluke iznos oslobađanja namirit će se iz nedestiniranih prihoda proračuna Općine Marčana.

VIII PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 17.

(1)Postojeća rješenja o utvrđivanju visine komunalne naknade ostaju na snazi do 31. prosinca 2001. godine.

(2)Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana izdat će u roku od 30 dana po stupanju na snagu ove Odluke i Odluke o vrijednosti boda za obračuna komunalne naknade za 2002. godinu, sukladno tim odlukama,  nova rješenja o komunalnoj naknadi za sve postojeće obveznike plaćanja komunalne naknade s početkom njihove primjene počev od 01. siječnja 2002. godine.

(3)Rješenja o komunalnoj naknadi za neizgrađeno građevinsko zemljište izdat će se najkasnije  do 31. ožujka 2002. godine.

(4)Postojeća privremena rješenja o oslobađanju plaćanja komunalne naknade ostaju na snazi do isteka roka koji je naznačen u njima, te se obveznicima plaćanja komunalne naknade iz ovog stavka do isteka tog roka neće izdavati nova rješenja o komunalnoj naknadi.

Članak 18.

Sa 31. prosinca 2001. godine  prestaju važiti Odluka o zonama za utvrđivanje komunalne naknade (“Službene novine Grada Pule, br. 3A/97),  Odluka o visini komunalne naknade ("Službene novine Grada Pule”, br. 2A/98 i 8A/98) i Odluka o oslobađanju plaćanja  komunalne naknade (“Službene novine Grada Pule”, br. 2A/98 i 8A/98).

Članak 19.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa: 363-05/01-01/01

Ubroj: 2168/05-01-01-01

Marčana, 13. prosinca  2001.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MARČANA

                                                                                               PREDSJEDNIK

                                                                                             Ferucio Radolović, v.r.

Odluka o vrijednosti boda za obračun komunalne naknade za 2002. godinu (“Službene novine Općine Marčana”, br. 9/2001),
Na temelju članka 20.b stavka 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu ("Narodne novine", br. 36/95, 70/97, 128/99, 57/00, 129/00 i 59/01) i članka 21. točke 2.   Statuta Općine Marčana (Pročišćeni tekst "Službene novine Općine Marčana", br. 3/2001) Općinsko vijeće Općine Marčana, na sjednici održanoj dana 13. prosinca 2001. godine, donosi 

O D L U K U

o vrijednosti boda za obračun komunalne naknade

za 2002. godinu

I OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuje se vrijednost obračunske jedinice – boda (u daljnjem tekstu: vrijednost boda) za obračun komunalne naknade na području Općine Marčana za 2002. godinu.

Članak 2.

Na sva pitanja koja nisu uređena ovom Odlukom neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o komunalnom gospodarstvu i drugih propisa.

II VRIJEDNOST BODA

Članak 3.

Vrijednost boda za 2002. godinu iznosi 1,00 kunu mjesečno po m2 obračunske površine (stambenog prostora, poslovnog prostora, garažnog prostora, građevinskog zemljišta koje služi u svrhu obavljanja poslovne djelatnosti i neizgrađenog građevinskog zemljišta).

III  ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa: 363-05/01-01/03

Ubroj: 2168/05-01-01-01

Marčana, 13. prosinca 2001.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MARČANA

                                                                                              PREDSJEDNIK

                                                                                          Ferucio Radolović, v.r.

Odluka o komunalnom doprinosu (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2006,  2/2007 i 7/2009)

O D L U K A

o komunalnom doprinosu

Redakcijski pročišćeni tekst

I OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1)Ovom se Odlukom utvrđuju:

· područja zone u Općini Marčana, ovisno o pogodnosti položaja određenog područja i stupnju opremljenosti objektima i uređajima komunalne infrastrukture,

· jedinična vrijednost komunalnog doprinosa po vrsti objekata i uređaja komunalne infrastrukture i po pojedinim zonama, određena u kunama po m3 građevine, odnosno za otvorene bazene, otvorena igrališta i druge otvorene građevine po m2 tlocrtne površine građevine,

· način i rokovi plaćanja komunalnog doprinosa,

· opći uvjeti i razlozi zbog kojih se u pojedinačnim slučajevima može odobriti djelomično ili potpuno oslobađanje od plaćanja komunalnog doprinosa i

· izvori sredstava iz kojih će se namiriti iznos za slučaj potpunog ili djelomičnog oslobađanja od plaćanja komunalnog doprinosa.

Članak 2.

(1)Komunalni doprinosi su novčana javna davanja koja se plaćaju za građenje i korištenje objekata i uređaja komunalne infrastrukture za:

· javne površine,

· nerazvrstane ceste,

· groblja, 

· javnu rasvjetu.

 (2)Komunalni doprinos plaća vlasnik građevne čestice na kojoj se gradi građevina, odnosno investitor.

(3) Komunalni doprinos obračunava se u skladu s obujmom, odnosno po m3 (prostornom metru) građevine koja se gradi na građevnoj čestici, a kod građevine koja se uklanja zbog građenja nove građevine ili kada se postojeća građevina dograđuje ili nadograđuje, komunalni se doprinos obračunava na razliku u obujmu u odnosu na prijašnju građevinu.

(4) Iznimno od odredbe stavka 3. ovog članka za otvorene bazene, otvorena igrališta i druge otvorene građevine komunalni se doprinos obračunava po m2 tlocrtne površine te građevine, pri čemu je jedinična vrijednost komunalnog doprinosa za obračun njezine površine po m2 izražena u kunama jednaka jediničnoj vrijednosti komunalnog doprinosa za obračun po m3 građevina u toj zoni iz ove Odluke.

(5)Komunalni doprinos iz ove Odluke prihod je Općine Marčana.

Članak 3.

(1)Rješenje o komunalnom doprinosu donosi Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana, koji ujedno provodi njegovo izvršenje.

(2)Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana  izdaje i potvrde o uplaćenom komunalnom doprinosu.

II  ZONE I JEDINIČNA VRIJEDNOST

a)Stambene zone  

Članak 4.

 (1)Na području Općine Marčana određuje se, u svrhu obračuna odnosno određivanja jedinične vrijednosti komunalnog doprinosa, četiri stambene  zone, i to:

·  prva zona koja obuhvaća  dio područja u okviru zahvata Detaljnog plana uređenja stambeno – turističke zone Krnički porat, koji se nalazi u građevinskom području namjenjenom za stanovanje prema važećem prostornom planu kojim se određuju građevinska područja za stanovanje,

· druga zona koja obuhvaća građevinska područja naselja  Kavran, Krnica, Išići, Loborika, Marčana, Pavičini, Peruški, Rakalj i Šegotići,

· treća zona koja obuhvaća građevinska područja naselja i naseljenih mjesta: Cokuni, Cveki, Jovići, Mali Vareški, Mutvoran, Pinezići, Radeki Glavica, Radeki Polje,  Stancija Peličeti, Valtursko polje i Veliki Vareški, te izgradnju izvan građevinskih područja unutar zaštićenog obalnog područja  mora utvrđenog na temelju posebnog propisa, 

· četvrta zona koja obuhvaća sva ostala naselja i naseljena mjesta na području Općine Marčana i  izgradnju izvan građevinskih područja, osim izgradnje izvan građevinskih područja iz  podstavka 3. ovog stavka.

(2)Odredbe ove Odluke o jediničnim vrijednostima komunalnog doprinosa jednako se odnose i na stambene i na poslovne građevine koji se grade u stambenim zonama.

Članak 5.

(1)Vlasnik građevne čestice na kojoj se  gradi građevina, odnosno investitor, dužan je po m3 građevine, odnosno za otvorene bazene, otvorena igrališta i druge otvorene građevine po m2 tlocrtne površine građevine, platiti slijedeći komunalni doprinos:

1.u prvoj zoni ukupno 140,00 kuna, i to:

· za javne površine - 90,00 kuna,

· za nerazvrstane ceste - 30,00 kuna,

· za javnu rasvjetu – 16,00 kuna,

· za groblja – 4 kuna;

2.u drugoj zoni ukupno 90,00 kuna, i to:

· za javne površine - 41,00 kuna,

· za nerazvrstane ceste – 32,00 kuna,

· za javnu rasvjetu – 11,00 kuna,

· za groblja – 6 kuna;

3.u trećoj zoni ukupno 75 kuna, i to:

· za javne površine - 29,00 kuna,

· za nerazvrstane ceste - 30,00 kuna,

· za javnu rasvjetu – 10,00 kuna,

· za groblja – 6 kuna;

4. u četvrtoj zoni ukupno 60 kuna :

· za javne površine - 21,00 kuna,

· za nerazvrstane ceste - 24,00 kuna,

· za javnu rasvjetu – 9,00 kuna,

· za groblja – 6 kuna.

b)Poslovne zone

Članak 6.

(1)Vlasnici građevnih čestica u poslovnoj zoni Marčana utvrđenoj važećim dokumentom prostornog uređenja plaćaju komunalni doprinos po m3 građevine, odnosno za otvorene bazene, otvorena igrališta i druge otvorene građevine po m2 tlocrtne površine građevine,  u ukupno visini od 90,00 kuna, i to:

· za javne površine – 47,00 kuna,

· za nerazvrstane ceste – 32,00 kuna

· za javnu rasvjetu – 11,00 kuna.

(2)Vlasnici građevnih čestica u poslovnoj zoni Filipana utvrđenoj važećim dokumentom prostornog uređenja plaćaju komunalni doprinos po m3 građevine, odnosno za otvorene bazene, otvorena igrališta i druge otvorene građevine po m2 tlocrtne površine građevine,  u ukupno visini od 60,00 kuna, i to:

· za javne površine – 27,00 kuna,

· za nerazvrstane ceste – 24,00 kuna

· za javnu rasvjetu – 9,00 kuna.

c) Turističke  zone i stambeno – turističke zone 

Članak 7.

(1)Vlasnici građevnih čestica na području obuhvata Provedbenog urbanističkog plana Duga uvala – Vinjole, Detaljnog plana uređenja zone Artići u Dugoj uvali, Detaljnog plana uređenja stambeno-turističkog naselja Krnički porat izuzev dijela obuhvata tog Plana koji se odnosi na područje iz  članka 4. stavka 1. podstavka 1. ove Odluke, Detaljnog plana uređenja Turističkog naselja Krnički porat i Detaljnog plana uređenja “ Val Kavran – Punta Secca” plaćaju komunalni doprinos po m3 građevine, odnosno za otvorene bazene, otvorena igrališta i druge otvorene građevine po m2 tlocrtne površine građevine, u ukupnoj  visini od 180,00 kuna, i to:

· za javne površine – 130,00 kuna,

· za nerazvrstane ceste – 30,00 kuna,

· za javnu rasvjetu – 20,00 kuna.

III  NAČIN PLAĆANJA KOMUNALNIH DOPRINOSA

Članak 8.

(1)Komunalni doprinos plaća se na žiro račun Općine Marčana  u roku od 15 dana od dana konačnosti rješenja o komunalnom doprinosu. 

(2)Na zakašnjela plaćanja komunalnog doprinosa obračunava se i naplaćuje zakonska zatezna kamata.

(3)Tijelo nadležno za raspolaganje nekretninom ovlašteno je da, u slučaju kada se prodaji izlaže nekretnina u vlasništvu Općine Marčana namjenjena za izgradnju stambene ili poslovne građevine, u početnu cijenu ugradi i komunalni doprinos za prosječnu izgradnju na toj građevnoj parceli, s time da se u natječaju naznači obujam građevine koji je uračunat u početnu cijenu nekretnine, a koja će se investitoru priznati kao  plaćeni predujam kod utvrđivanja visine komunalnog doprinosa.

(4)Vlasnici građevnih čestica u turističkim, stambeno – turističkim i poslovnim zonama iz ove Odluke  mogu umjesto plaćanja komunalnog doprinosa iz stavka 1. ovog članka, ukoliko to sami zatraže i ako to odobri Općinski načelnik, preuzeti obvezu  da u određenom roku sami izgrade odnosno organiziraju i financiraju izgradnju objekata i uređaja komunalne infrastrukture koji se financiraju iz komunalnih doprinosa za cijelu konkretnu turističku  odnosno stambeno – turističku zonu, uključujući i pristupnu cestu do te zone, te drugu dovodnu infrastrukturu  koja je uvijet izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture koji se financiraju iz komunalnih doprinosa (napr. dovod električne energije za javnu rasvjetu),  i to u opsegu i na razini planiranoj dokumentima prostornog uređenja, s time da se ti objekti i uređaji komunalne infrastrukture zajedno s pripadajućim zemljištem po izgradnji i ishođenju uporabne dozvole predaju u vlasništvo Općini Marčana.

(5)Pod uvjetima iz prethodnog stavka, preuzimanje obveze  izgradnje odnosno organiziranja i financiranja izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture koji se financiraju iz komunalnih doprinosa Općinski načelnik može odobriti i za dio  turističke odnosno stambeno – turističke zone, posebice u slučajevima kada su u toj zoni objekti i uređaji komunalne infrastrukture koji se financiraju iz komunalnog doprinosa već djelomično izgrađeni.

(6)Rješenjem o komunalnom doprinosu se, uz obvezatne sastojke tog rješenja propisane Zakonom o komunalnom gospodarstvu, utvrđuje i mogućnost alternativnog ispunjenja obveze na način utvrđen u stavku 4. i 5. ovog članka. Vlasnik građevne čestice može predložiti Općinskom načelniku alternativno ispunjenje obveze na način iz stavka 4. odnosno 5. ovog članka umjesto  plaćanja komunalnog doprinosa, u pravilu,  do isteka roka za plaćanje komunalnog doprinosa. U slučaju da Općinski načelnik prihvati navedeni  prijedlog vlasnika građevne parcele, između Općine Marčana i vlasnika građevne parcele sklapa se ugovor kojim se utvrđuju međusobna prava i obveze vezano za izgradnju objekata i uređaja komunalne infrastrukture koji se financiraju iz komunalnog doprinosa.

(7)Odredbe stavaka 4. do 6. ovog članka mogu se na odgovorajući način primjeniti i na obveznike plaćanja komunalnog doprinosa u stambenim zonama  iz članka 4. ove Odluke, uz slijedeće razlike:

· mogućnost alternativnog ispunjenja obveze na način iz stavka 4. odnosno 5. ovog članka  ne naznačuje se u rješenju u komunalnom doprinosu, 

· Općinskom načelniku se prijedlog za alternativno ispunjenje obveze na način iz stavka 4. odnosno 5. ovog članka ne može podnijeti prije konačnosti  rješenja o komunalnom doprinosu niti poslije isteka roka za plaćanje komunalnog doprinosa ili prvog obroka komunalnog doprinosa (kod  obročnog plaćanja).

(8)Iznimno od odredbi stavaka 4. do 7. ovoga članka, u slučaju kada se radi o odobravanju izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture koji se financiraju iz komunalnih doprinosa umjesto plaćanja komunlanog doprinosa  vrijednosti preko 500.000,00 kuna,  odluke u svezi toga donosi Općinsko vijeće Općine Marčana.

Članak 9.

(1)Ako je vlasnik građevne čestice odnosno investitor fizička osoba koja gradi obiteljsku stambenu zgradu za stalno stanovanje, izgradnjom koje rješava svoje stambeno pitanje, i koja ispunjava uvjete za djelomično oslobađanje plaćanja dijela komunalnog doprinosa sukladno odredbama članka 12. ove Odluke,  isti može prije donošenja rješenja o komunalnom doprinosu izabrati da li će preostali dio komunalnog doprinosa za obujam građevine na koji se odnosi djelomično oslobođenje  platiti odjednom ili u najviše 24 mjesečna obroka, s tim da iznos prvog obroka ne može biti manji od 30%  cjelokupnog iznosa određenog komunalnog doprinosa, niti manji od 1.000,00 kuna (osim ako je komunalni doprinos manji od 1.000,00 kuna), a prvi obrok dospjeva na naplatu u roku od 15 dana od dana  konačnosti rješenja o komunalnom doprinosu. 

 (2)Iznosi drugog i daljnjih cijelih mjesečnih obroka kod obročnog plaćanja komunalnog doprinosa iz stavka 1. ovog članka,  ne mogu biti manji od 400,00 kuna.  

 (3)Drugi obrok dospjeva za naplatu 15-og dana u mjesecu nakon mjeseca u kojem je za naplatu dospio prvi obrok, a  daljni obroci dospjevaju za naplatu svakog daljnjeg mjeseca, i to  15-og dana u mjesecu.

 (4)Na sve obroke iz stavka 1. ovog članka, osim prvog obroka,  obračunavaju se i plaćaju  kamate u visini zakonske zatezne kamate koja se obračunava i plaća na više  plaćene javne prihode, a za razdoblje od dana dospjeća prvog obroka do dana ispostavljanja uplatnice od strane Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana za konkretni obrok komunalnog doprinosa.

(5)Uplatnicu za prvi obrok komunalnog doprinosa Jedinstveni upravni odjel ispostavlja u roku od pet dana od konačnosti rješenja o komunalnom doprinosu, a za drugi i ostale obroke prvog radnog dana u mjesecu u kojem pojedini obrok dospijeva za plaćanje.

(6)Vlasnik građevne čestice odnosno investitor iz stavka 1. ovog članka   koji plaća komunalni doprinos odjednom  u roku od 15 dana od dana  konačnosti rješenja o komunalnom doprinosu, ostvaruje pravo na popust u visini od 5 % od ukupne visine komunalnog doprinosa.

(7)Odredbe ovog članka vezane za obročnu otplatu komunalnog doprinosa i popust kod jednokratne uplate komunalnog doprinosa ne odnose se na dio obujma obiteljske stambene zgrade za koji vlasnik građevne čestice ne ispunjava uvjete za djelomično oslobođenje plaćanja komunalnog doprinosa.

Članak 10.

(1)Ukoliko Općina Marčana ne izgradi sve objekte i uređaje komunalne infrastrukture u skladu s programom gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture za kalendarsku godinu izvršit će, na zahtjev stranke, razmjerni povrat sredstava u odnosu na izgrađenost objekata i uređaja komunalne infrastrukture iz navedenog programa i ostvareni priliv.

(2)Stranci uz pravo na povrat razmjernog dijela  komunalnog doprinosa pripada i zatezna kamata koja se prema posebnom propisu obračunava i plaća na više plaćene iznose javnih prihoda.

 (3)O povratu uplaćenih sredstava komunalnog doprinosa Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana  donosi rješenje.

IV OSLOBAĐANJA OD PLAĆANJA KOMUNALNIH DOPRINOSA

Članak 11.

(1)Od plaćanja komunalnog doprinosa potpuno će se osloboditi slijedeći vlasnici građevne čestice, i to: 

· Općina Marčana,

· trgovačka društva, javne ustanove i drugi organizacijski oblici u isključivom ili većinskom vlasništvu Općine Marčana u slučaju izgradnje građevina koje služe za obavljanje njihove osnovne djelatnosti,

· vjerske i humanitarne organizacije za objekte koji neposredno služe obavljanju njihove osnovne djelatnosti. 

(2)Rješenjem o oslobađanju plaćanja komunalnog doprinosa, koji donosi Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana, utvrdit će se za svaki pojedinačni slučaj visina komunalnog doprinosa čijeg se plaćanja vlasnik građevne čestice oslobađa, te način namirenja tog iznosa.

Članak 12.

(1)Vlasnici građevnih čestica koji  su državljani Republike Hrvatske sa prebivalištem na području Općine Marčana, a koji nemaju odgovarajuće rješeno stambeno pitanje i koji grade obiteljsku kuću za stalno stanovanje u stambenim zonama iz članka 4. stavka 1. ove Odluke djelomično će se, na njihov zahtjev, osloboditi plaćanja komunalnog doprinosa  za dio građevine koji služi rješevanju stambenih potreba njihove obitelji ovisno o duljini njihova neprekidnog prebivališta na području Općine Marčana, i to:

· vlasnici koji imaju prebivalište na području Općine Marčana do 1 godine  - 5 %,

· vlasnici koji imaju prebivalište na području Općine Marčana od 1 do 5 godina  - 10 %,

· vlasnici koji imaju prebivalište na području Općine Marčana od 5 do 10 godina  - 20 %,

· vlasnici koji imaju prebivalište na području Općine Marčana od 10 do 20 godina  - 30 %,

· vlasnici koji imaju prebivalište na području Općine Marčana preko 20 godina  - 50 %.

(2)Smatra se da nema odgovarajuće rješeno stambeno pitanje osoba iz stavka 1. ovog članka ako ona sama  ili drugi član njezine obitelji nema na području Republike Hrvatske u vlasništvu odgovarajući stan ili  ako takav odgovarajući stan nije prodala ili na drugi način otuđila u posljednje dvije godine.

(3)Pod odgovarajućim stanom u smislu odredbi stavka 2. ovog članka razumijeva  se vlasništvo stambenog prostora (stana ili kuće) koji ima priključke na vodu i struju, ili ima mogućnost priključenja na tu komunalnu infrastrukturu, i udovoljava higijensko-tehničkim uvjetima za zdravo stanovanje, a veličine je do 40,00 m2 korisne površine stana za samca, do 55,00  m2 korisne površine stana za dvočlanu obitelj, dok se za obitelj s tri i više članova površina od 55,00 m2 korisne površine stana povećava za  još dodatnih 10 m2 za trećeg i svakog daljnjeg člana te obitelji. Odgovarajućim stanom ne smatra se stan koji koristi zaštićeni najmoprimac.

(4)Područjem Općine Marčana iz stavka 1. ovog članka razumjeva se područje koje prema sadašnjim propisima čini teritorij Općine Marčana.

(5)Pod neprekidnim prebivalištem na području Općine Marčana iz stavka 1. ovog članka razumijeva se posljednje neprekidno trajanje  prebivališta do trenutka donošenja rješenja kojim se odlučuje o obračunu komunalnog doprinosa i djelomičnom oslobađanju od njegova plaćanja.

(6)Iznimno od odredbi stavka 4. i stavka 5. ovog članka, ukoliko  supružnik vlasnika građevne čestice ili jedan od supružnika koji su suvlasnici građevne čestice  ima duže trajanje neprekidnog prebivališta na području Općine Marčana nego sam vlasnik građevne čestice odnosno drugi suvlasnik građevne čestice, kod rješavanja o djelomičnom oslobađanju plaćanja komunalnog doprinosa iz ovog članka   u obračun se uzima trajanje prebivališta supružnika čije je trajanje neprekidnog prebivališta duže. 

(7)Da li neki vlasnik građevne čestice odnosno njegov supružnik ima prebivalište  na području Općine Marčana određuje se prema podacima o njegovu prebivalištu  u vrijeme podnošenja zahtjeva za izdavanje akta na temelju kojeg se može graditi nadležnom upravnom tijelu.

 (8)Pod dijelom građevine koji služi zadovoljavanju stambenih potreba obitelji vlasnika građevne čestice razumijeva se:

· za samca – 300,00 m3 obujma  građevine,

· za dvočlanu obitelj 400,00  m3 obujma građevine,

· za tročlanu obitelj 460,00 m3 obujma građevine.

(9)Za obitelj s više od tri člana obujam građevine na koji se odnosi djelomično oslobađanje plaćanja komunalnog doprinosa izračunava se tako da se obujam od 460,00 m3 povećava se za 40 m3 za četvrtog i svakog daljnjeg člana obitelji, ali ne na ukupno više od 700,00 m3.

 (10)U slučaju kada se komunalni doprinos obračunava i plaća za razliku u obujmu nove građevine u odnosu na  građevinu koja se uklanja ili za povećani obujam  postojeće građevina koja se dograđuje ili nadograđuje, u obračun dijela građevine koji služi zadovoljavanju stambenih potreba obitelji vlasnika građevne čestice iz prethodnog stavka uzima se i obujam postojeće građevine za koji se ne plaća komunalni doprinos.

(11)U smislu odredbi ovog članka  samac je osoba koja nema obitelj ili živi bez članova obitelji, a obitelj čine supružnici (muž i žena u bračnoj ili izvanbračnoj zajednici), djeca i drugi srodnici koji zajedno žive, privređuju, odnosno ostvaruju prihode na drugi način i troše ih zajedno.

(12)Pravo na djelomično oslobođenje plaćanja komunalnog doprinosa iz ovog članka vlasnik građevinske čestice može ostvariti samo jednom. Ukoliko je jedan od supružnika ostvario navedeno pravo radi rješavanja svojih stambenih potreba i stambenih potreba drugog supružnika, taj drugi supružnik ne može više ostvariti navedeno pravo.

(13)Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana dužan je sve obveznike plaćanja komunalnog doprinosa  za gradnju obiteljske kuće za stalno stanovanje,  koji prema podacima iz dostavljene projektne dokumentacije  imaju prebivalište na području Općine Marčana, a koji prema toj projektnoj dokumentaciji grade tu obiteljsku kuću na područjima iz članka 4. stavka 1. ove Odluke, upoznati s mogućnošću i uvjetima  za djelomično oslobađanje plaćanja komunalnog doprinosa iz ove Odluke, kao i s time da mogu u roku, koji ne može biti kraći od osam dana od prijema navedene obavijesti podnijeti zahtjev za djelomično oslobađanje plaćanja komunalnog doprinosa sukladno odredbama ove Odluke. Protekom roka za podnošenje zahtjeva za djelomično oslobađanje plaćanja komunalnog doprinosa  gubi pravo na djelomično oslobođenje plaćanja komunalnog doprinosa.

Članak 13.

(1)Pri Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana  osniva se i vodi  službena evidencija u svezi potpunog  i  djelomičnog oslobađanja plaćanja komunalnog doprinosa iz članaka 11. i 12. ove Odluke.

(2)Službena evidnecija iz stavka 1. ovog članka  sastoje se od glavnih knjiga i zbirki isprava.

(3)Glavna knjiga  i zbirke isprava vode  se za podučje cijele Općine Marčana, i to zasebno za potpuna odnosno za djelomična oslobađanja plaćanja komunalnog doprinosa.

(4)U glavnu knjigu službene evidencije potpunih oslobađanja plaćanja komunalnog doprinosa unose se podaci o pravnim  osobama koje su ostvarile navedeno pravo,  klasi rješenja o oslobađanju plaćanja komunalnog doprinosa, katastarskoj općini i katastarskim  česticama na koje se odnosi oslobađanje, veličinu obujma odnosno površine građevine (otvorene građevine), te iznosu komunalnog doprinosa na koji se odnosi oslobađanje.

(5)U glavnu knjigu službene evidencije djelomičnih oslobađanja plaćanja komunalnog doprinosa unose se podaci o fizičkoj osobi koja je ostvarila navedeno pravo, klasi rješenja kojim je rješeno o djelomičnom oslobađanju plaćanja komunalnog doprinosa, katastarskoj općini i katastarskim  česticama na koje se odnosi oslobađanje,   supružniku i članovima obitelji čije se stambene potrebe rješavaju, ukupnom obujmu obiteljske kuće, veličini obujma na koji se odnosi djelomično oslobođenje, postotku djelomičnog oslobođenja, te iznosu djelomičnog oslobođenja komunalnog doprinosa.

(6) Zbirke isprava vode se uz glavne knjige iz stavka 4. i 5. ovog članka na način da se uz glavne knjige službenih evidencija trajno pohranjuju primjerci rješenja kojima je odlučeno o potpunom odnosno  djelomičnom oslobađanju plaćanja komunalnog doprinosa, zajedno s preslikom građevne čestice iz projektne dokumentacije, i to redoslijedom kako je izvršen upis u glavnoj knjizi.

Članak 14.

(1)U slučajevima iz članaka 11. i 12. ove Odluke iznos komunalnog doprinosa, kojeg se vlasnik građevne čestice oslobađa, odnosno djelomično oslobađa  namirit će se iz Proračuna Općine Marčana.  

V  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 15.

(1)Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o komunalnom doprinosu (“Službene novine Općine Marčana”, br. 6/2004, 7/2004 i 9/2005).

Članak 16.

(1)Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana”.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O KOMUNALNOM DOPRINOSU IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 2/2007

Članak 4.

(1)Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana”.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNI ODLUKE O KOMUNALNOM DOPRINOSU IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2009

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave  u "Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o komunalnom redu (“Službene novine Općine Marčana”, br. 5/2006 i 7/2008 i 7/2009)
ODLUKA
o komunalnom redu

Redakcijski pročišćeni tekst

I.OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1)Ovom se Odlukom propisuje komunalni red i mjere za njegovo provođenje. Komunalni red propisan ovom Odlukom obvezan je za sve pravne i fizičke osobe na području Općine Marčana (u daljnem tekstu: Općina Marčana), ako zakonom ili drugim propisom nije drugačije određeno.

Članak 2.

(1)Ovom Odlukom na području Općine Marčana određuje se:

- uređenje naselja,

- održavanje čistoće i čuvanje javnih površina,

- korištenje javnih površina,

- skupljanje, odvoz i postupanje sa skupljenim komunalnim otpadom,

- uklanjanje leda i snijega,

- uklanjanje protupravno postavljenih predmeta,

- mjere za provođenje komunalnog reda,

- kaznene odredbe.

Članak 3.

(1)Javne površine u smislu ove Odluke su sve površine koje su, neovisno o vlasničkom statusu, namijenjene za korištenje neodređenom broju osoba.

(2)Kao javne površine iz prethodnog stavka razumjevaju se:

1. prometne površine: ulice i trgovi u naselju, ceste u naselju, ceste koje povezuju dijelove naselja, parkirališta, okretišta, stajališta za vozila javnog prijevoza, nogostupi, pješačke staze, putevi i zone, nadvožnjaci, javne stube, pristanište i uređena obala, prirodne i uređene plaže i slično,

2. zelene površine: parkovi, drvoredi, zelene pasice, travnjaci, cvjetnjaci, zeleni otoci, skupine i pojedinačna stabla, dječja igrališta, šetališta, zelene površine uz ulice, trgove i ceste u naselju, kao i razni oblici vrtnog i parkovnog oblikovanja,

3. šume u naselju i zaštitno zelenilo,

4. zaštićeni dijelovi prirode,

5. otvorene tržnice, kupališta i slični prostori.

(3)U slučaju spora, što se smatra javnom površinom, odluku donosi Načelnik  Općine Marčana (u daljnjem tekstu: Općinski načelnik).

II.UREĐENJE NASELJA

Članak 4.

(1)Pod uređenjem naselja razumijeva se uređenje i održavanje urednim svih nekretnina unutar građevinskih područja naselja i naseljenih mjesta na području Općine Marčana.

(2)Naselje se uređuje i održava urednim sukladno dokumentima prostornog uređenja i odredbama ove Odluke.

(3)Pod uređenjem naselja razumijeva se i postavljanje urbane opreme.

(4)O davanju javnih površina na privremeno korištenje za postavljanje kioska i drugih montažnih objekata, pokretnih radnji, uslužnih naprava, naprava za zabavu, ugostiteljskih terasa i drugih privremenih objekata i naprava odlućuje se pod uvjetima i na način određen posebnom odlukom Općinskog vijeća Općine Marčana (u daljnjem tekstu: Općinsko vijeće).
URBANA OPREMA

Članak 5.

(1)Na području Općine Marčana, lokacije za postavljanje urbane opreme određuje odlukom Općinski načelnik.

(2)Vlasnici urbane opreme i uređaja, odnosno ovlaštene pravne ili fizičke osobe kojima je ista dana na upravljanje, korištenje, zakup i dr. moraju opremu održavati u urednom i ispravnom stanju.

Članak 6.

(1)Pod urbanom opremom u smislu ove Odluke smatraju se komunalni objekti i uređaji u općoj uporabi, kiosci, pokretne naprave, oprema za povećanje sigurnosti prometa, putokazi, javni satovi, panoi, transparenti, plakati, oglasne ploče, izložbeni ormarići, svjetleće i druge reklame, tende i druga oprema, te uređaji kao što su klima uređaji, antene, kamere i slično.

(2)Urbana oprema može se postavljati samo na način da svojim položajem i smještajem što bolje udovolji svrsi i namjeni za koju se postavlja, i to na lokacijama:

- na kojima svojom postavom ne ometa odvijanje kolnog i pješačkog prometa,

- ne sprječava ili otežava korištenje zgrada ili drugih građevina,

- ne ometa održavanje komunalne i druge infrastrukture,

- ne smanjuje preglednost (zaklanja vertikalnu i horizontalnu signalizaciju, smanjuje trokut preglednosti i sl.),

- ne utječe negativno na oblikovanje i funkcioniranje okolnog prostora,

- ne utječe negativno na zelene površine,

- ne predstavlja dodatni izvor buke i onečišćenja.

Komunalni objekti i uređaji u općoj uporabi

Članak 7.

(1)Pod komunalnim objektima i uređajima u smislu ove Odluke razumijevaju se telefonske govornice, nadstrešnice za sklanjanje ljudi u javnom prometu, skulpture, poštanski sandučići za prikupljanje pošte, posude za otpad, stupovi za plakatiranje, orijentacijski planovi i slični objekti i uređaji.

Članak 8.

(1)Telefonske govornice postavljaju se na javnim površinama prema programu pravne osobe koja obavlja djelatnost telekomunikacija, uz prethodnu suglasnost Općinskog načelnika.

(2)Pravna osoba koja obavlja djelatnost telekomunikacija dužna je telefonske govornice održavati urednima i ispravnima.

Članak 9.

(1)Na području Općine Marčana stupovi za plakatiranje, posude za otpad (košarice i pepeljare), skulpture, orijentacijski planovi i slično grade se ili postavljaju sukladno odluci Općinskog načelnika.

(2)Spomenici i spomen ploče podižu se odnosno postavljaju, te uklanjaju na temelju odluke Općinskog vijeća.

Članak 10.

(1)Javni nužnici moraju ispunjavati higijenske i tehničke uvjete i moraju se održavati u čistom i ispravnom stanju.

(2)Vrijeme početka i završetka rada javnih nužnika utvrđuje Općinski načelnik.

Članak 11.

(1)Protupožarni hidranti i hidranti za pranje i zalijevanje javnih površina moraju se održavati u ispravnom stanju.

(2)Zabranjeno je uništavanje, oštećenje i neovlaštena uporaba hidranta za vlastite potrebe.

Članak 12.

(1)Zabranjeno je komunalne objekte i uređaje u općoj uporabi uništavati, oštećivati te po njima šarati, crtati ili na drugi način prljati i nagrđivati.

Kiosci i montažni objekti 

Članak 13.

(1)Pod kioskom u smislu ove Odluke razumijeva se  tipizirana, cjelovita  i tehnološki dovršena prostorna jedinica lagane konstrukcije najveće tlocrtne površine do 12 četvornih metara, koja se u cijelosti ili dijelovima može prenositi i postavljati na javnoj površini bez temeljenja (moguće pričvršćivanje za podlogu), a s mogućnošću priključka na komunalnu i drugu infrastrukturu, ovisno od vrste djelatnosti.

(2)Pod montažnim objektom u smislu ove Odluke razumijeva se jedna ili više građevina najveće tlocrtne površine do 30 četvornih metara, koja svojom namjenom, veličinom i oblikovanjem, te montažnom izvedbom konstruktivnih elemenata (bez vezivanja za podlogu na koju se postavlja) predstavlja građevinu privremenog karaktera koja se lako može demontirati, premještati i uklanjati.

(3)Odlukom Općinskog načelnika određuju se površine na kojima se može postaviti kiosci i montažni objekti, njihova tipologija, kao i djelatnosti koje se u njima mogu obavljati.

Naprave

Članak 14.

(1)Napravom u smislu ove Odluke smatraju se:

· pokretna prostorna jedinica, u pravilu na kotačima, predviđena za privremeno obavljanje uslužne, ugostiteljske ili trgovinske djelatnosti),

· uslužna naprava  (automat, hladnjak, vaga za vaganje ljudi, sanduci za čišćenje obuće, peć za pečenje plodina  i sl.),

· naprava za zabavu (prenosivi montažno – demontabilni uređaj predviđen za zabavu djece i odraslih kao vrtuljak, cirkuski šator, automati i naprave za igru te druge naprave zabavnih parkova, cirkusa i zabavnih radnji), 

· ugostiteljska terasa (dio javne površine koja se radi usluživanja gostiju sezonski  koristi za postavljanje stolova, stolica, suncobrana, hladnjaka za sladoled, automata, vaza sa cvijećem, pokretnih zaštitnih ograda i dr.),

· štand (tipiziran lako prenosiv element  namjenjen za prigodnu prodaju izvan prodavaonica, prezentiranje proizvoda, pružanje usluga i dr.).

 (2)Napravom u smislu ove Odluke razumijevaju se i predmeti koji se postavljaju:

· u svrhu zaštite od sunca (tende i sl.),

· u svrhu prezentiranja prodajnog asortimana ispred zanatskih i drugih poslovnih objekata (izložbeni ormarići i sl.),

· u svrhu organiziranja manifestacija za vrijeme državnih, vjerskih i drugih blagdana, obljetnica, sportskih događaja odnosno u svrhu promidžbe.

Članak 15.

(1)Naprave koje se postavljaju u svrhu organiziranja terasa ispred ugostiteljskih objekata postavljaju se u pravilu u širini poslovne prostorije ili u njenoj neposrednoj blizini, na način opisan u članku 6. stavak 2. ove Odluke.

(2)Naprave koje se postavljaju u svrhu prezentiranja prodajnog asortimana ispred zanatskih i drugih poslovnih objekata postavljaju se u pravilu u širini poslovne prostorije.

Članak 16.

(1)U vrijeme državnih, vjerskih i drugih blagdana, obljetnica, sportskih, promidžbenih i drugih manifestacija može se odobriti posebno zauzimanje javne površine u svrhu postave pokretnih naprava iz članka 14. stavka 2. ove Odluke kao pratećih sadržaja.

Članak 17.

(1)Pod posebnim uređenjem naselja razumijeva se postavljanje dodatne opreme, uređaja i pratećeg dekora u vrijeme državnih, vjerskih i drugih blagdana, obrednih, sportskih i drugih manifestacija.

(2)Pod posebnim uređenjem naselja razumijeva se i postavljanje uređaja i opreme u svrhu odgovarajuće noćne prezentacije građevina.

Oprema za povećanje sigurnosti prometa

Članak 18.

(1)Pod opremom za povećanje sigurnosti prometa u smislu ove Odluke razumijevaju se zaštitni stupići, zaštitne ograde, betonske forme, cvjetne vaze i slično koji se postavljaju u svrhu povećanja sigurnosti pješaka i ostalih sudionika u prometu.

(2)Oprema za povećanje sigurnosti prometa iz stavka 1. ovoga članka postavlja se sukladno odluci Općinskog načelnika.

Putokazi

Članak 19.

(1)Putokazi koji ne spadaju u prometnu signalizaciju, a postavljaju se za usmjeravanje prema građevinama za koje je usmjeravanje određeno posebnim propisom (zdravstvena djelatnost i slično), odnosno prema građevinama povijesnog, kulturnog, javnog i sličnog značaja, mogu se postavljati na javne površine, a temeljem suglasnosti Općinskog načelnika.

(2)Putokazi iz prethodnog stavka mogu biti maksimalnih dimenzija 100 x 40 cm. 

(3)Izuzetak u pogledu maksimalne veličine putokaza može odobriti Općinski načelnik.

Panoi, transparenti i plakati

Članak 20.

(1)Na nekretninama na  području Općine Marčana može se postavljati oprema reklamnog i sličnog sadržaja i to:

- slobodno stojeći, prenosivi i ostali panoi,

- pojedinačna slova i simboli koji mogu sačinjavati tekst,

- privremeni panoi za oglašavanje kulturno-umjetničkih, sportskih i drugih manifestacija,

- transparenti,

- zastave, parangali sa zastavicama i slično,

- veliki oglas izvješen na sveopće čitanje, objava, proglas, (vrijeme i mjesto prikazivanja filmova, priredbi i slično),

- tiskani  kulturni i drugi programi.

 (2)Za postavljanje opreme iz stavka 1. ovog članka na javnim površinama plaća se naknada koja se određuje prema kriterijima i mjerilima određenim  posebnom odlukom Općinskog načelnika.

 (3)Postavljanje opreme iz stavka 1. ovog članka na javnim površinama odobrava se posebnim rješenjem  Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana (u daljnjem tekstu: Jedinstveni upravni odjel). 

(4)Pano u pravilu mora biti izrađen od metala ili drugog trajnog materijala te mora zadovoljavati minimalne standarde glede oblikovanja, uz obvezu objedinjavanja u slučajevima kada za postavljanje na istoj lokaciji postoji više zainteresiranih ili već postavljenih panoa.

(5)Plakati (informativni ili reklamni plakati) se mogu isticati samo na plakatnim mjestima koja odlukom određuje Općinski načelnik (oglasne ploče, oglasni stupovi, autobusne čekaonice), te u izlozima  trgovina, ugostiteljskih objekata i drugih poslovnih prostora, a izvan tih mjesta i prostora samo na temelju rješenja Jedinstvenog upravnog odjela, kojim se rješenjem određuje svrha, način, mjesto i vrijeme postavljanja plakata, te obveza rok i način uklanjanja nakon isteka roka postave.

(6)Dotrajale, neuredne i oštećene plakate kao i plakate kojima je istekla svrha postave dužne su ukloniti osobe koje su plakate postavile.

(7)Za plakate koji su postavljeni izvan plakatnih mjesta, komunalni redar će narediti uklanjanje.

UREĐENJE VANJSKIH DJELOVA GRAĐEVINA

Članak 21.

(1)Vlasnici zgrade dužni su popravljati vanjske dijelove zgrade.

(2)Oštećeni vanjski dijelovi zgrade, koji predstavljaju opasnost za prolaznike i promet, ili nagrđuju opći izgled, moraju se odmah otkloniti o trošku vlasnika zgrade.

(3)Zapuštene ruševne zgrade koje su prijetnja sigurnosti prometa ljudi i vozila vlasnici moraju sanirati odnosno ukloniti, ili će biti uklonjene o njihovom trošku.

(4)Vanjski dijelovi građevina (pročelja, balkoni, terase, ulazna vrata, prozori, krovovi i drugo) i njihova dvorišta  moraju biti uredni i čisti a oštećenja se moraju popraviti.

(5)Izloge treba održavati čistim i urednim, a u njima se ne smije držati ambalaža ili skladištiti roba.

(6)Oglasne ploče, izložbeni ormarići, klima uređaji, satelitske antene, tende i slični predmeti moraju se  postavljati tako da ne narušavaju oblikovne karakteristike i vrijednosti zgrade, te ih vlasnici moraju održavati u urednom i ispravnom stanju.

 (7)Ako oglasne ploče, izložbeni ormarići, klima uređaji, satelitske antene, tende i slični predmeti zadiru u zračni prostor iznad javne površine, mogu se postavljati na zgrade u vlasništvu fizičkih i pravnih osoba samo na temelju rješenja Jedinstvenog  upravnog odjela.

(8) Posuda sa cvijećem izvan gabarita objekta mora biti postavljena i osigurana na način da spriječi pad posude te prolijevanje vode na prolaznike prilikom zalijevanja cvijeća.

Članak 22.

(1) Naselja moraju biti vidljivo označena natpisnim pločama.

(2)U naseljima u kojima postoje određeni  nazivi trgova i ulica, natpisne ploče moraju biti postavljene na svakom ulazu u ulicu odnosno na trg, te na svakom križanju ulica.

(3)Svaka zgrada mora biti obilježena kućnim brojem.

(4)Natpisne ploče naselja i ulica i trgova nabavljaju se, postavljaju i održavaju na trošak Općine Marčana.

(5)Pločicu s oznakom kućnog broja nabavlja Jedinstveni upravni odjel, na trošak vlasnika ili korisnika, a postavlja je i održava vlasnik ili korisnik zgrade, odnosno stana o svom trošku.

(6)Veličinu, oblik i boju natpisnih ploča i kućnih brojeva iz ovog članka odlukom određuje Općinski načelnik.

 (7)Trgovačka društva i druge pravne osobe, upravna tijela, političke organizacije, udruge i ostali koji su to dužni na osnovi posebnih propisa, na pročelje građevine u kojoj koriste poslovni prostor ističu odgovarajuću natpisnu ploču, odnosno tvrtku.

(8)Pravne i fizičke osobe iz stavka 6. ovog članka dužne su natpis ukloniti u roku od 15 dana od prestanka obavljanja djelatnosti, odnosno iseljenja iz građevine.

III. ODRŽAVANJE ČISTOĆE I ČUVANJE JAVNIH POVRŠINA

Članak 23.

(1)Javne površine koriste se u skladu s njihovom namjenom.

(2)Zabranjeno je zauzimanje javnih površina u bilo koju svrhu bez sklopljenog ugovora ili odobrenja nadležnog tijela, osim u slučajevima kada je to određeno ovom Odlukom.

(3)Zabranjeno je uništavati, oštećivati i onečišćavati javne površine, kao i objekte i uređaje što su na njima ili su njihov sastavni dio.

(4)Zabranjeno je neovlašteno koristiti uređaje i opremu koji su namijenjeni radu javnih službi.

Članak 24.

(1)Javne površine održavaju se na način da budu uredne i čiste, te da izgledom i opremom služe svrsi za koju su namijenjene.

(2)Opseg, način i ostali uvjeti redovnog održavanja čistoće javnih površina utvrđuju se godišnjim programom.

(3)Održavanje čistoće stambenih i drugih objekata kao i okoliša objekta, obveza je i dužnost njihovih vlasnika i korisnika.

(4)Vlasnici ili korisnici objekata dužni su, kada njihova djelatnost dodatno onečišćava javne površine, održavati čistoću pješačkih staza, odnosno dijela ulice za pješake gdje staze ne postoje, a u dužini objekta, prema javno prometnoj površini.

Članak 25.

(1)Izvanredno održavanje čistoće javnih površina, kao i pojedinih objekata određuje Općinski načelnik u situacijama koje nisu predviđene programom iz članka 24. stavka 2. ove Odluke.

Članak 26.

(1)Na javnim površinama, za koje je to određeno programom iz članka 24. stavka 2. ove Odluke, postavljaju se košarice za otpad radi skupljanja otpada koji stvaraju prolaznici.

(2)Fizičke osobe dužne su koristiti košarice za otpad postavljene na javnim površinama i ne smiju javne površine onečišćavati bacanjem otpada.

(3)Postavljene košarice za otpad ne smiju se uništavati i oštećivati.

Članak 27.

(1)Vlasnici i korisnici sportskih i rekreacijskih objekata, zabavnih parkova i igrališta, organizatori javnih skupova i korisnici javnih površina obvezni su osigurati čišćenje tog prostora, kao i prostora koji služi kao pristup tim objektima tako da ti prostori budu očišćeni u roku od 4 sata po završetku priredbe, odnosno radnog vremena tih objekata.

(2)Ako prostori iz stavka 1. ovog članka ne budu očišćeni u propisanom roku, po nalogu Jedinstvenog upravnog odjela iste će očistiti ovlaštena fizička ili pravna osoba, na teret obveznika iz stavka 1. ovog članka.

Članak 28.

(1)Na javnim se površinama ne smiju ostavljati vozila koja se ne upotrebljavaju u prometu zbog dotrajalosti  ili oštećenja niti se vozila smiju ostaviti napuštena na javnoj površini.

(2)Komunalni redar naredit će vlasniku vozila koje se ne upotrebljava u prometu zbog dotrajalosti ili oštećenja ili je, neovisno o razlozima neupotrebljavanja očito napušteno, da u roku od tri dana ukloni vozilo s javne površine. 

(3)Ako komunalni redar ne sazna tko je vlasnik vozila iz stavka 1. ovoga članka, ostavit će na vozilu upozorenje vlasniku da ga ukloni s javne površine u roku od tri dana.

(4)Ako vlasnik vozila ne postupi po nalogu komunalnog redara, vozilo će biti uklonjeno preko treće osobe na njegov trošak.

(5)Prisilno uklonjeno vozilo odvozi se na odgovarajuće odlagalište o čemu je  komunalni redar dužan obavijestiti vlasnika. Ako vlasnik ne preuzme vozilo u roku od 30 dana od primitka obavijesti i ne podmiri troškove uklanjanja i čuvanja (skladištenja) vozila i druge troškove postupka, vozilo će biti prodano na javnoj dražbi. 

(6)Iznimno od stavka 4. ovoga članka, neispravno vozilo koje vlasnik ne ukloni s javne površine, a u takvom je stanju da nije za popravak bit će, na vlasnikov trošak, odmah odvezeno i predano pravnoj ili fizičkoj osobi koja je ovlaštena za skupljanje ili  skladištenje odnosno zbrinjavanje glomaznog otpada. 

(7)Na javnim površinama ne smiju se ostavljati ni plovila,  dijelovi vozila  i glomazni otpad, osim u vrijeme organizirane akcije odvoza  glomaznog otpada.

(8)Dijelovi vozila i glomazni otpad odloženi na javnoj površini uklonit će se s javne površine po nalogu komunalnog redara, putem pravne ili fizičke osobe registrirane za skupljanje ili obrađivanje otpada, bez posebnog vođenja upravnog postupka, odnosno bez donošenja rješenja.

Članak 29.

(1)Vozila koja sudjeluju u cestovnom prometu ne smiju onečišćavati javne površine.

(2)Vozila koja prevoze tekući ili sipki materijal moraju imati sanduke, cisterne i karoserije iz kojih isti ne smije curiti niti se prosipati.

(3)Vozila koja prevoze papir, sijeno, slamu, piljevinu, lišće ili drugi rasuti teret moraju se prekriti ceradom ili se mora na drugi način osigurati da se materijal ne prosipa po javnoj prometnoj površini.

(4)Osobe koje upravljaju vozilima koja se uključuju u promet s neasfaltiranih površina (gradilišta, deponija materijala i sl.) dužna su poduzeti mjere za sprečavanje onečišćenja cesta i drugih javnih površina.

Uređenje i održavanje zelenih površina

Članak 30.

(1)Pod zelenim površinama, u smislu ove Odluke, razumijevaju se postojeće zelene površine iz članka 3. stavka 2. točke 2. ove Odluke i površine koje su dokumentima prostornog uređenja određene kao zelene površine, a to su:

-javne zelene površine:zelene površine koje su javno dobro u općoj uporabi ili u vlasništvu Općine Marčana,

-ostale zelene površine: zelene površine koje nisu javno dobro već su u vlasništvu ili u posjedu pravnih ili fizičkih osoba.

Članak 31.

(1)Javnim zelenim površinama iz članka 30. podstavka 1. ove Odluke upravlja Općinski načelnik sukladno godišnjem Programu održavanja komunalne infrastrukture.

Opći uvjeti zaštite zelenih površina

Članak 32.

(1)Na javnim zelenim površinama zabranjeno je:

a) svako oštećenje drveća i grmlja,

b) oštećenje i branje niskog raslinja i cvijeća,

c) neovlašteno sakupljanje i odnošenje bilo kojeg dijela drveća i grmlja,

d) kopanje i odvoženje zemlje, pijeska, kamenja, humusa i dr.,

e) vožnja, parkiranje i zaustavljanje bicikla i motornih vozila (osim kolica za invalide, te vozila koja se koriste za održavanje zelenih površina i vozila za održavanje komunalnih uređaja),

f) pranje i servisiranje vozila, te ispuštanje motornih ulja i drugih štetnih tvari,

g) loženje vatre, bacanje gorućih predmeta,

h) uporaba površina određenih za dječju igru i korištenje opreme za igru djece protivno njihovoj namjeni,

i) slobodno puštanje životinja, osim na mjestima predviđenim za tu namjenu,

j) pričvršćivanje i vezivanje bilo kakvih predmeta na stabla i grmove uključujući plakate, panoe, prometne znakove i druge predmete,

k) postavljanje naprava, panoa i sl. (osim parkovnog inventara - klupe, košarice za otpatke i sl.),

l) održavanje javnih manifestacija,

m) organiziranje ljetnih terasa.

(2)Aktivnosti iz stavka 1. opisane pod d), k), l) i m) ovog članka mogu se na javnoj zelenoj površini odobriti odlukom Općinskog načelnika.

Članak 33.

(1)Pravna ili fizička osoba koja upravlja ili gospodari šumama, zaštićenim objektima prirode, sportskim, rekreacijskim, turističkim i drugim sličnim objektima, treba održavati zelenu površinu unutar tih prostora, te se brinuti za njezinu zaštitu i obnovu, sukladno odredbama ove Odluke.

(2)Vlasnicima ili korisnicima građevina preporuča se osigurati obnovu, uređivanje, održavanje i zaštitu zelene površine na zemljištu koje pripada građevini, odnosno zelenim površinama koje su u okviru ograđenog okoliša građevine.

Članak 34.

(1)Komunalni redar će rješenjem odrediti vlasniku ili korisniku zemljišta uklanjanje osušenog ili bolesnog stabla ili grana koji bi svojim rušenjem, odnosno padom mogli ugroziti sigurnost ljudi, prometa vozila, objekata u neposrednoj blizini (potkopavanje temelja, podizanje asfaltnog sloja na prometnici i sl.).

Članak 35.

(1)Zelene ograde, te ostali nasadi uz javno prometne površine moraju se održavati tako da ne sežu preko regulacijske linije na javno prometnu površinu ili da ne ometaju promet i ne smanjuju preglednost.

(2)Komunalni redar će rješenjem odrediti vlasniku ili korisniku zemljišta uklanjanje svih dijelova stabla ili nekog drugog raslinja koje je svojim nekontroliranim rastom sežu preko regulacijske linije na javno prometnu površinu i time čine smetnju normalnom odvijanju prometa, smanjuju preglednost ili predstavljaju smetnju prolaznicima, kao i uklanjanje stabala ili dijelova stabla ili nekog drugog raslinja koje uz raskrižja ometa kut preglednosti.

Držanje životinja

Članak 36.

(1)Općinsko vijeće posebnom odlukom određuje pojedina naselja u čijem je užem dijelu zabranjeno držanje pojedine stoke, peradi i drugih domaćih i neuobičajenih životinja.

 (2)Na područjima koja nisu obuhvaćena odredbom prethodnog stavka, mogu se u naseljima  i naseljenim mjestima držati domaće životinje pod uvjetom da njihovo držanje ispunjava higijensko sanitarne uvjete.

(3)Komunalni redar može u povodu prijave ili po službenoj dužnosti zabraniti držanje domaćih životinja na područjima gdje je to dopušteno, ako držanje domaćih životinja ne ispunjava uvjete iz stavka 2. ovog članka.

(4)Ukoliko se stoka, perad i druge domaće i neuobičajene životinje drže u zabranjenoj zoni, komunalni redar će izdati rješenje o uklanjanju s rokom izvršenja.

Članak 37.

(1)U smislu prethodnog članka stokom se smatraju: konj, mazga, magarac, mula, govedo, svinja, ovca, koza i kunić.

(2)Pod peradi smatra se: kokoš, patka, guska, puran, prepelica i druga perad.

(3)Uvjeti i način držanja pasa, mačaka, divljih životinja i zvjeri te drugih opasnih i zloćudnih životinja određen je posebnom odlukom Općinskog vijeća.

Članak 38.

(1)Vlasnici životinja dužni su očistiti javnu površinu u slučaju da su je njihove životinje onečistile.

Odlaganje građevinskog materijala, postavljanje skela i izvođenje građevinskih radova

Članak 39.

(1)Zauzimanje javne površine radi odlaganja građevinskog materijala, podizanja građevinskih skela, organiziranja gradilišta i slično, odobrava se rješenjem Jedinstvenog upravnog odjela.

(2)Zahtjev za izdavanje rješenja iz stavka 1. ovog članka, mora sadržavati opis radova, površinu zemljišta (ucrtanu na presliku katastarskog plana) i svrhu zauzimanja javne površine, period za koji se traži zauzimanje javne površine te, u slučaju kada je to potrebno, i prijedlog privremene regulacije prometa.

(3)Rješenjem iz stavka 1. ovog članka odredit će se:

1. vrijeme zauzimanja zemljišta,

2. način postupanja sa otpadom i odloženim građevinskim materijalom, način zaštite građevine kao i obveza ograđivanja, utovar, istovar i sl.,

3. površina zauzimanja zemljišta,

4. naknada u visini određenoj sukladno odluci Općinskog načelnika,

5. obveza vraćanja zemljišta u prvobitno stanje, odnosno sanacija oštećenih nasada,

6. privremena regulacija prometa, ukoliko se zbog radova mora ograničiti promet,

7. obveza održavanja čistoće okolnih javnih površina,

8. režim zaštite ljudi, dobara i imovine koji su pod neposrednim utjecajem radova, i dr.

Prekopi

Članak 40.

(1)Radi izvođenja istraživačkih, građevinskih i drugih radova (instalacije i priključci na vodovod, kanalizaciju, električnu, telefonsku i drugu javnu mrežu i slični građevinski radovi) Jedinstveni upravni odjel može odobriti privremeno zauzimanje i prekop javne površine, a na zahtjev investitora ili izvođača radova.

(2)Zahtjev iz stavka 1. ovog članka   mora sadržavati opis radova i  vrijeme potrebno za obavljanje radova i zauzimanje javne površine, a  prilažu mu se, ovisno o vrsti radova, grafički prikaz mjesta privremenog zauzimanja javne površine odnosno prekopa, suglasnosti vlasnika instalacija  i vodova, prijedlog privremene regulacije prometa ako se zbog radova mora ograničiti promet, građevinsku dozvolu, te po potrebi i drugi prilozi.

(3)Rješenjem iz stavka 1. ovog članka odredit će se:

- trajanje radova i način zauzimanja javne površine odnosno prekopa,

- vrijeme izvođenja radova u tijeku dana, odnosno vremensko razdoblje u kojem se radovi smiju izvoditi,  te po potrebi, obveza prijave početka radova,

- privremena regulacija prometa,

- način postupanja s iskopanim materijalom,

- mjere koje izvođač odnosno investitor radova mora poduzeti nakon završetka radova  kako bi se osiguralo vraćanje javne površine u prvobitno stanje,

- način obaviještavanja javnosti o radovima na javnoj površini, ako je to potrebno.

(4)Iznimno od odredbi stavka 1. i 2. ovog članka, u osobito hitnim slučajevima koji mogu izazvati velike štete ili neposrednu opasnost za život i imovinu, radovi iz ovog članka mogu se izvesti bez rješenja nadležnog upravnog tijela, s time da se to tijelo odmah obavijesti o tome  kao i o načinu uspostave prijašnjeg stanja. 

(5)Na glavnim prometnim pravcima kao i u užem dijelu naselja, osim u slučajevima iz stavka 4. ovog članka,  zabranjeno je prekopavanje ulica u razdoblju od 01. srpnja do 31. kolovoza.

Utovar i istovar robe

Članak 41.

(1)Utovar, istovar robe i materijala mora se obavljati prvenstveno izvan javnih površina.

(2)U izuzetnim slučajevima, kada se roba ili materijal moraju privremeno odložiti na javnu površinu, ne smiju ometati promet vozila i pješaka i moraju se odmah ukloniti.

(3)Za istovar ogrjevnog drva i sličnog materijala, te za cijepanje i piljenje drva treba prvenstveno koristiti zemljište koje služi redovnoj upotrebi zgrade.

(4)U slučaju potrebe može se dio javne površine privremeno upotrijebiti za istovar ogrijevnog drva i slično, te za slaganje i piljenje ogrjevnog drva, ali se javna površina mora očistiti odnosno dovesti u prvobitno stanje, najkasnije u roku od 24 sata od zauzimanja površine.

(5)Uredno složeno ogrjevno drvo koje ne čini smetnju prolaznicima i prometu može se na javnoj površini držati najviše 15 dana od dana kad su izvršene radnje iz stavka 1. i 2. ovog članka.

IV. SKUPLJANJE, ODVOZ I POSTUPANJE SA SKUPLJENIM KOMUNALNIM OTPADOM

Članak 42.

(1)Na području Općine Marčana komunalni otpad organizirano skuplja ovlaštena pravna  osoba.

(2)Sa komunalnim otpadom koji se svrstava u opasni otpad treba postupati sukladno Zakonu o otpadu i na temelju njega donesenim propisima.

Članak 43.

(1)Skupljanje otpada jest prikupljanje, razvrstavanje i/ili miješanje otpada u svrhu prijevoza na obrađivanje ili odlaganje.

(2)Proizvođač otpada jest svaka osoba čijom aktivnošću nastaje otpad (izvorni proizvođač) i/ili koja prethodnom obradom, miješanjem ili drugim postupkom, mijenja sastav ili svojstva otpada, a  posjednik otpada jest proizvođač otpada ili pravna ili fizička osoba koja ga posjeduje.

(3)Komunalni otpad jest otpad iz kućanstava, te otpad iz proizvodne i/ili uslužne djelatnosti ako je po svojstvima i sastavu sličan otpadu iz kućanstava.

(4) Opasni otpad jest svaki otpad koji je po sastavu i svojstvima određen propisom kao opasni otpad.

(5)Glomazni otpad je dio komunalnog otpada iz stavka 3. ovog članka koji se obzirom na veličinu ne može odložiti u vreće ili posude za komunalni otpad (npr. kućanski aparati i strojevi, dijelovi pokućstva, dijelovi sanitarnih uređaja, olupine vozila, auto gume i sl.).

Članak 44.

(1)Zabranjeno je opasni i glomazni otpad odlagati u posude za komunalni otpad.

(2)Opasni i glomazni otpad posjednik je dužan predati pravnoj ili fizičkoj osobi ovlaštenoj za skupljanje ili skladištenje odnosno zbrinjavanje  tog otpada.

Članak 45.

(1)Posude za komunalni otpad iz kućanstva nabavlja i postavlja ovlaštena pravna osoba i daje ih na uporabu korisnicima usluga.

(2)Proizvođač otpada iz  proizvodne i/ili uslužne djelatnosti iz članka 43. stavka 3. ove Odluke  dužan je osigurati posudu za otpad, a za održavanje posude i skupljanje otpada sklopiti ugovor sa ovlaštenom pravnom osobom. 

Članak 46.

(1)Vrstu i mjesto za smještaj posuda za otpad određuje ovlaštena pravna osoba, uz prethodno pribavljenu suglasnost Jedinstvenog upravnog odjela.

(2)Ukoliko se posude za otpad smještaju uz površinu namijenjenu za odvijanje cestovnog prometa, iste moraju biti postavljene u skladu sa propisima o sigurnosti prometa i na odgovarajući način biti fiksirane da ne bi došlo do ugrožavanja sigurnosti prometa.

Članak 47.

(1)Korisnici usluga skupljanja otpada dužni su komunalni otpad (osim glomaznog otpada) odlagati u posude za otpad, u zatvorenim vrećicama, tako da se otpad ne rasipa, te su dužni posudu za otpad zatvoriti.

(2)Zabranjeno je posude za komunalni otpad istresati, prebirati po odloženom otpadu ili na bilo koji drugi način onečišćavati mjesto gdje je postavljena posuda za otpad.

Članak 48.

(1)Komunalni otpad u pravilu se odvozi organizirano jednom tjedno, a u ljetnom razdoblju (od 01. srpnja do 31. kolovoza) u priobalnim naseljima dva puta tjedno. 

(2)Posebnom odlukom Općinskog načelnika može se, prema potrebi, za pojedina naselja ili dijelove naselja utvrditi pojačani intenzitet odvoza komunalnog otpada.

Članak 49.

(1)Ovlaštena pravna ili fizička osoba, dužna je prilikom skupljanja otpada paziti da ne ošteti posude za otpad, ograde i pročelja zgrada, a nakon pražnjenja posude dužna je istu vratiti na mjesto, te pokupiti rasuti otpad.

Članak 50.

(1)Ovlaštena pravna ili fizička osoba dužna je osigurati održavanje, čišćenje i dezinfekciju posuda za otpad najmanje jednom u zimskom periodu, a u ljetnom razdoblju  prema potrebi.

Članak 51.

(1)Zabranjeno je parkiranje i zaustavljanje vozila na način da se onemogućuje pristup specijalnom vozilu za odvoz otpada ili onemogućuje odvoz otpada na drugi način.

Članak 52.

(1)Na području Općine Marčana zabranjeno je komunalni otpad zakopavati, spaljivati ili odlagati na mjesto koje nije određeno za tu namjenu.

(2)Zabranjeno je loženje otvorene vatre radi spaljivanja granja, trave i korova i drugog otpada sa zemljišta te komunalnog i drugog otpada na području Općine Marčana na javnim površinama i građevinskom zemljištu u vlasništvu pravnih ili fizičkih osoba.

Članak 53.

(1)Skupljač otpada dužan je:

- osigurati dovoljan broj posuda za  kućni otpad.

- održavati posude u tehnički i sanitarno ispravnom stanju.

- pri skupljanju odvozu i deponiranju otpada poduzeti mjere zaštite javnih površina i higijensko-sanitarne mjere te pridržavati se propisa o otpadu i zaštiti okoliša.

Članak 54.

(1)Zabranjeno je bacanje i ukapanje otpadne animalne tvari (životinjskih leševa, životinjskih otpadaka i konfiskata) na javne i druge površine.

(2)Uklanjanje otpadne animalne tvari vrši veterinarsko - higijeničarska služba.

Članak 55.

(1)Kod odlaganja stajskog gnoja u naselju na mjestu bližem od 100 m od stambene ili poslovne zgrade, gnoj se mora isti dan zaorati ili pokriti zemljom, slamom ili drugim odgovarajućim materijalom.

(2)Zabranjuje se ispuštanje sadržaja sabirnih jama na površinu tla ili na mjesta koja nisu predviđena za pražnjenje.

V. UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA

Članak 56.

(1)Uklanjanje snijega i leda s javne površine obavlja ovlaštena pravna osoba u čijoj su nadležnosti poslovi održavanje te javne površine, izuzev s javnih površina za koje je ovom Odlukom drugačije određeno.

(2)Snijeg i led ispred stambenih i poslovnih objekata dužni su očistiti vlasnici ili korisnici tih objekata.

(3)Na ostalim javnim površinama, a u svrhu osiguranja prohodnosti, uklanjanje snijega i leda vrši se prema planu za izvanredno čišćenje javnih površina.

(4)Snijeg i led uklanjaju se na način da se ne ošteti nogostup, kolnik ili druga površina.

Članak 57.

(1)Snijeg se s javne površine počinje uklanjati kada napadne 5 cm, a ako pada duže vrijeme mora se uklanjati i više puta.

(2)Led se s javne površine uklanja čim nastane.

Članak 58.

(1)Dio nogostupa koji se nalazi ispred stambenog ili poslovnog objekta dužan je očistiti od leda i snijega vlasnik ili korisnik tog objekta, na način da se uklanjanjem ili posipanjem solju ili pijeskom osigura siguran i nesmetan prolaz pješaka.

(2)Uklanjanje snijega i leda s parkirališta na kojem se plaća naknada, pješačkih staza i drugih pješačkih površina na groblju, obveza je pravne osobe koje ima obvezu održavanja tih javnih površina odnosno koja upravlja grobljima.

(3)O uklanjanju leda i snijega s nogostupa uz kiosk ili pokretnu napravu dužan je brinuti se vlasnik odnosno korisnik kioska ili pokretne naprave.

(4)Pravna ili fizička osoba koja obavlja uklanjanje snijega i leda s javne površine dužna je osigurati da se materijal kojim je posipana javna površina ukloni u roku od 3 dana od dana otapanja snijega ili leda.

VI. CRPLJENJE, ODVOZ I ZBRINJAVANJE FEKALIJA IZ SEPTIČKIH, SABIRNIH I CRNIH JAMA

Članak 59.

(1)Crpljenje, čišćenje i zbrinjavanje fekalija iz septičkih, sabirnih i crnih jama obavlja ovlaštena pravna  osoba osnovana u tu svrhu u skladu sa sanitarno-tehničkim uvjetima.

(2)Poslovi iz  stavka 1. ovog članka mogu se povjeriti i  temeljem ugovora o koncesiji.

Članak 60.

(1)Vlasnik septičkih jama dužan je pravovremeno zatražiti od ovlaštene pravne ili fizičke osobe iz članka 59. ove Odluke  čišćenje septičke jame, kako bi se izbjeglo prelijevanje fekalija iz iste ili onečišćenje okoline.

Članak 61.

(1)Sadržaj iz septičkih jama ne smije se upotrebljavati za gnojenje vrtova ili poljoprivrednih površina.

Članak 62.

(1)U slučaju prelijevanja ili propuštanja fekalija iz septičke jame, nadležno tijelo donijeti će rješenje kojim će odrediti prekidanje dovoda vode nekretnini iz čije septičke jame je došlo do prelijevanja ili propuštanja fekalija i to do otklanjanja nastalih nepravilnosti.

(2)Troškove sanacije snosi vlasnik odnosno korisnik septičke jame.

Članak 63.

 (1)U slučaju kad se sadržaj iz septičke jame razlijeva ili izvire na javnu površinu, a na terenu se ne može utvrditi vlasnik septičke jame, po nalogu Jedinstvenog upravnog odjela  ovlaštena pravna ili fizička osoba iz članka 59. ove Odluke će locirati područje izvora onečišćenja i ubacivanjem markera u septičku jamu utvrditi propuštanje.

VII. MJERE DEZINFEKCIJE, DEZINSEKCIJE I DERATIZACIJE

Članak 64.

(1)U svrhu zaštite zdravlja ljudi i stvaranje uvjeta za svakodnevno normalan život, sukladno programu održavanja komunalne infrasrtukture, provode se preventivne mjere dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije javnih površina putem za to ovlaštene pravne ili fizičke osobe.

(2)Mjere obvezatne (preventivne i protuepidemijske) dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije javnih površina provode se i po naredbi nadležnog sanitarnog inspektora.

(3)Mjere dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije  ostalih građevnih objekata i otvorenih površina dužni su provoditi vlasnici tih objekata i otvorenih površina.

(4)Pravna ili fizička osoba koja obavlja poslove dezinsekcije i deratizacije dužna je prije početka izvođenja radova obavijestiti građane s područja na kojima se ta mjera provodi o početku i završetku izvođenja tih radova.

VIII. UKLANJANJE PROTUPRAVNO POSTAVLJENIH PREDMETA

Članak 65.

(1)Predmeti koji su na javnoj i drugoj površini, na zgradama ili objektima postavljeni suprotno odredbama ove Odluke smatraju se protupravno postavljenim predmetima.

(2)Komunalni redar rješenjem će narediti fizičkim ili pravnim osobama uklanjanje objekata, opreme i uređaja postavljenih bez ugovora ili rješenja, odnosno protivno odredbama ugovora ili rješenja.

(3)Komunalni redar rješenjem će narediti fizičkim ili pravnim osobama, uređenje i održavanje javnih površina, kao i objekata, opreme i uređaja koji su na njima, ili su njihov sastavni dio, kao i narediti radnje u svrhu provođenja komunalnog reda.

(4)Komunalni redar dužan je fizičku ili pravnu osobu prijaviti i nadležnoj inspekciji kada je kazna za prekršaj određena posebnim propisom.

Članak 66.

(1)Ukoliko fizičke ili pravne osobe ne postupe po rješenju komunalnog redara iz članka 65. ove Odluke komunalni redar provest će izvršenje rješenja na trošak izvršenika.

(2)Objekti koji su bili predmet izvršenja iz stavka 1. ovog članka odložit će se u skladište.

Članak 67.

(1)Fizičke ili pravne osobe čiji su predmeti odloženi u skladište mogu iste uz pismeni zahtjev preuzeti u roku od od 30 dana od primitka obavijesti nakon što podmire troškove uklanjanja i čuvanja (skladištenja) i drugi troškovi postupka.

(2)Po proteku roka od 30 dana predmeti iz stavka 1. koje vlasnik nije preuzeo mogu se prodati putem javne dražbe, a iz postignute cijene namiruju se troškovi uklanjanja i čuvanja i drugi troškovi postupka.

 (3)Ako se iz postignute cijene putem javne dražbe ne podmire troškovi uklanjanja i čuvanja (skladištenja) i drugi troškovi postupka,  isti će se otpisati kao nenaplativi.

(4)Ako je vlasnik predmeta nepoznat i ne javi se ni za 30 dana, dobiveni novac, odnosno eventualna razlika novčanih sredstava prihod je proračuna Općine Marčana.

IX. MJERE ZA PROVOĐENJE KOMUNALNOG REDA

Članak 68.

(1)Nadzor nad provedbom ove Odluke obavlja komunalni redar.

(2)Komunalni redar mora imati posebnu iskaznicu.

Članak 69.

(1)Komunalni redar je u provođenju ove Odluke ovlašten:

· rješenjem narediti fizičkim i pravnim osobama radnje u svrhu održavanja komunalnog reda,

· narediti uklanjanje protupravno postavljenih predmeta, objekata, uređaja i reklama i reklamnih panoa,

· zabraniti obavljanje radova,

· zabraniti uporabu komunalnih objekata, uređaja i naprava ukoliko postoje nedostaci sve dok se oni ne uklone,

· narediti vraćanje javne površine u prvobitno stanje,

· usmeno izreći i naplatiti novčanu kaznu na mjestu počinjenja prekršaja,

· izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

· pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom popstupku svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

Ako fizičke osobe, fizičke osobe obrtnici i osobe koja obavljaju drugu  samostalnu djelatnost, a koje su prekršaj počinile u svezi obavljanja njihova obrta ili druge samostalne djelatnosti ili pravne osobe ne postupe po nalogu komunalnog redara, potrebne radnje obavit će se na njihov trošak preko treće osobe.”

Članak 70.

(1)Fizička i pravna osoba dužna je komunalnom redaru omogućiti nesmetano obavljanje nadzora, a poglavito pristup do prostorija objekata, naprava i uređaja, dati osobne podatke, kao i pružiti druga potrebna obavještenja o predmetu uredovanja.

(2)Ako komunalni redar u svome radu naiđe na otpor, može zatražiti pomoć od Ministarstva unutarnjih poslova.

X. KAZNENE ODREDBE

Članak 71.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od 200,00  do 400,00 kuna kaznit će se fizička osoba za prekršaj:

1.ako zgradu u svom vlasništvu ne obilježi kućnim brojem (članak 22. stavak 3. ove Odluke)

2.ako urbanu opremu i uređaje ne održava u urednom i ispravnom stanju (članak 5. stavak 3. ove Odluke);

3. ako javne površine koristi protivno njihovoj namjeni (članak 23. stavak 1. ove Odluke);

4. ako neovlašteno koristiti uređaje i opremu koji su namijenjeni radu javnih službi (članak 23. stavak 4. ove Odluke);

5.ako postupa protivno nekoj od slijedećih odredbi članka 32. ove Odluke:

- ako oštećuje drveće i grmlje,

- ako oštećuje i bere nisko raslinje i cvijeće,

- ako neovlašteno sakuplja i odnosi bilo koji dio drveća i grmlja,

- ako kopa i odvozi zemlju, pijesak, kamenje, humus i dr.,

- ako vozi, parkira i zaustavlja bicikl i motorno vozilo (osim kolica za invalide, te vozila koja se koriste za održavanje zelenih površina i vozila za održavanje komunalnih uređaja),

- ako pere i servisira vozila, te ispušta motorna ulja i druge štetne tvari,

- ako loži vatru ili baca goruće predmete,

· ako površine određene za dječju igru i opremu za igru djece koristi protivno njihovoj namjeni,

· izvodi ili slobodno pušta svoje životinje po javnim zelenim površinama, 

· ako pričvršćuje ili vezuje bilo kakve predmete na stabla i grmove uključujući plakate, panoe, prometne znakove i druge predmete,

- ako postavlja naprave, panoe i sl. (osim parkovnog inventara - klupe, košarice za otpatke i sl.) bez odobrenja nadležnog tijela ili protivno tom odobrenju,

- ako održava javne manifestacije bez odobrenja nadležnog tijela ili protivno tom odobrenju,

- ako organizira ljetne terase bez odobrenja nadležnog tijela ili protivno tom odobrenju;

6.ako zelene ograde i nasade uz javno prometnu površinu ne održava sukladno odredbama članka 35. ove Odluke;

7.ako postupa protivno odredbama članka 36. stavka 1. ove Odluke o zabrani držanja krupne i sitne stoke, kunića, peradi, pčela i neuobičajenih životinja u užim dijelovima naselja Marčana, Krnica, Rakalj, Loborika, Peruški, Šegotići, Pavičini i Kavran;
8.ne očisti javnu površinu ako ju je onečistila njegova životinja (članak 38. ove Odluke)

9.ako robu ili materijal privremeno odloži na javnu površinu na način da ometa promet vozila i pješaka (članak 41. stavak 2. ove Odluke);.

10.ako dio javne površine privremeno upotrijebljeni za istovar ogrijevnog drva i slično, te za slaganje i piljenje ogrjevnog drva ne očistiti odnosno dovede u prvobitno stanje, najkasnije u roku od 24 sata od zauzimanja površine (članak 41. stavak 4. ove Odluke);.

11.ako uredno složena ogrjevna drva, koje ne čine smetnju prolaznicima i prometu, drži na javnoj površini više od  15 dana od dana  istovara, te piljenja i slaganja (članak 41. stavak 5. ove Odluke);.

12.ako opasni i glomazni otpad odlaže u posude za komunalni otpad (članak 44. stavak 1. ove Odluke);

13.ako sa otpadom postupa suprotno nekoj od odredbi članka 47., članka  49.,  članka 52. stavak 1. i članka 54. stavak 1. ove Odluke;

14.ako loži otvorenu vatru protivno odredbama članka 52. stavka 2. ove Odluke;

15.ako odlaže stajski gnoj suprotno odredbama članka 55. stavka 1. ove Odluke,

16.ako ne ukloni snijeg i led sukladno obvezama iz članka 58. stavka 1. do 3. ove Odluke,

17.ako u roku od 3 dana od dana otapanja snijega ili leda ne osigura da se s javne površine ukloni materijal kojim je posipana javna površina (članak 58. stavak 4. ove Odluke).

(2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom u iznosu od 600,00 do 1.200,00 kuna pravna osoba, a odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 200,00 do 400,00 kuna.

(3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 400,00 do 800,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.

Članak 72.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od 300,00 do 600,00 kuna kaznit će se za prekršaj fizička osoba:

1.ako panoe, transparente i plakate postavi na mjesta na javnim površinama koja nisu predviđena za postavljanje ili za koja nisu ishođene posebne dozvole za postavljanje (članak 20. stavak 2. i stavak 5. ove Odluke), odnosno ako iste ne ukloni u primjerenom roku (članak 20. stavak 6. ove Odluke);

2.ako ne održava urednim i čistim, odnosno ne popravi vanjske dijelove građevina (članak 21. stavak 4. ove Odluke); 

3.ako ne održava urednim i čistim izloge ili u njima drži ambalažu ili skladišti robu (članak 21. stavak 5. ove Odluke);

4.ako ne održava u urednom i ispravnom stanju oglasne ploče, izložbene ormariće, klima uređaje, satelitske antene, tende i slične predmete (članak 21. stavak 6. ove Odluke), 

5. ako bez odobrenja nadležnog upravnog tijela postavi oglasnu ploču, izložbeni ormarić, klima uređaj, staelitsku antenu, tendu ili sličan predmet tako da zadire u zračni prostor iznad javne površine (članak 21. stavak 7. ove Odluke), 

6.ako na javnoj površini ostavlja vozilo koja se ne upotrebljava u prometu zbog dotrajalosti  ili oštećenja ili ga ostavlja napušteno na toj površini (članak 28. stavak 1. ove Odluke);

7.ako na javnoj površini ostavlja plovilo,  dijelove vozila  i glomazni otpad, osim u vrijeme organizirane akcije odvoza  glomaznog otpada (članak 28. stavak 7. ove Odluke);

8.ako vozilom koje sudjeluje u prometu onečišćuje javnu površinu (članak 29. stavak 1. i stavak 4. ove Odluke)

9.ako zauzima javnu površinu radi odlaganja građevinskog materijala ili podizanje građevinskih skela ili organiziranje gradilišta i slično, bez rješenja odnosno protivno rješenju (članak 39. stavak 1. ove Odluke).

 (2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 do 2.000,00 kuna pravna osoba, a odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 300,00 do 600,00 kuna.

(3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 600,00 do 1.200,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.

Članak 73.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 2.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj fizička osoba:

1.ako komunalne objekte i uređaje u općoj uporabi uništava ili oštećuje ili  po njima šara ili po njima  crta ili ih  na drugi način prlja i nagrđuje (članak 12. ove Odluke);

2.ako uništava, oštećuje ili onečišćuje javne površine ili objekte i uređaje što su na njima ili su njihov sastavni dio (članak 23. stavak 3. ove Odluke);.

3.ako uništava, oštećuje ili onečišćuje javne površine, kao i objekte i uređaje što su na njima ili su njihov sastavni dio (članak 3. stavak 3. ove Odluke);

4. ako ispušta sadržaj sabirnih jama na mjesta koja nisu predviđena za pražnjenje (članak 55. stavak 2. ove Odluke).

 (2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom u iznosu od  1.500,00 do 6.000,00 kuna  pravna osoba, a odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 2.000,00 kuna.

(3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 1.000,00 do 4.000,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.

Članak 74.

(1)Za prekršaje iz članka 72. stavka 1. ove odluke komunalni redar može usmeno izreći i naplaćivati novčanu kaznu u iznosu od 200,00 kuna, na mjestu počinjenja prekršaja, bez prekršajnog naloga, uz izdavanje potvrde.

 (2)Za prekršaje iz članka 73. stavka 1. ove odluke komunalni redar može usmeno izreći i naplaćivati novčanu kaznu u iznosu od 300,00 kuna, na mjestu počinjenja prekršaja, bez prekršajnog naloga, uz izdavanje potvrde.

  (3)Za prekršaje iz članka 74. stavka 1. ove odluke komunalni redar može usmeno izreći i naplaćivati novčanu kaznu u iznosu od 500,00 kuna, na mjestu počinjenja prekršaja, bez prekršajnog naloga, uz izdavanje potvrde.

 (4)Ako počinitelj prekršaja ne pristane platiti novčanu kaznu na mjestu počinjenja prekršaja, izdat će mu se obavezni prekršajni nalog, s uputom da novčanu kaznu mora platiti u roku od osam dana od dana uručenja odnosno dostave prekršajnog naloga.

(5)Za prekršaj propisan ovom odlukom koji počini maloljetnik kaznit će se novčanom kaznom propisanom za određeni prekršaj roditelj, odnosno staratelj maloljetnika, ako je propustio dužnost staranja o maloljetniku.

XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 75.

(1)Do popune radnog mjesta komunalnog redara u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana,  poslove komunalnog redara iz ove Odluke  ovlašten je neposredno izvršavati pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela. 

Članak 76.

(1)Općinski načelnik donijet će akte iz članka 20. stavka 2., članka 20. stavka 5., članka 22. stavka 6., i članka 39. stavka 3. točke  4. ove Odluke u roku od tri mjeseca  od stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 77.

(1)Danom stupanja na snagu ove Odluke  prestaje važiti Odluka o komunalnom redu (“Službene novine Grada Pule,” br. 3/96).

Članak 78.

(1)Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u “Službenim novinama Općine Marčana”, osim odredbi članka 22. stavka 1. do 4., koje stupaju na snagu 01. svibnja 2007. godine.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O  IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O KOMUNALNOM REDU IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2008

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE ODLUKE O  IZMJENAMA I DOPUNI ODLUKE O KOMUNALNOM REDU IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2009

Članak 5.

Do stupanja na snagu općeg akta  iz članka 36. stavka 1.  ove Odluke  ostaje na snazi Odluka  o određivanju užih dijelova pojedinih naselja u kojima je zabranjeno držanje određenih životinja („Službene novine Općine Marčana br. 9/2007 i 2/2008)
Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o obvezatnom korištenju komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada (“Službene novine Općine Marčana”, br. 6/2004, 10/2008 i 7/2009)

O D L U K A

o obvezatnom korištenju komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada

Redakcijski pročišćen tekst

I.OPĆA ODREDBA

Članak 1.

Ovom se Odlukom utvrđuju postupak za uvođenje obvezatnog korištenja komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada  i kaznene odredbe za nepridržavanje odredbi ove Odluke.

II.OBVEZA KORIŠTENJA KOMUNALNE USLUGE

Članak 2.

(1)Fizičke i pravne osobe koje su vlasnici građevina u naseljima i naseljenim mjestima  na području Općine Marčana za koja je organizirano pružanje komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada obavezni su koristiti navedenu komunalnu uslugu.

(2)Odredbe stavka 1. ovog članka ne odnose se na fizičke i pravne osobe čije su građevine, računajući najkraćim putem,  više od 250 metara udaljene od mjesta na kojem se nalazi najbliža posuda u koju se odlaže komunalni otpad.

(3)Odredbe stavka 1. ovog članka odnose se i na fizičke i pravne osobe koje su vlasnici građevina izvan građevinskog područja naselja i naseljenih mjesta iz stavka 1. ovog članka, ukoliko njihove građevine nisu udaljene od posuda u koje se odlaže komunalni otpad više od 250 metara, s time da se navedena udaljenost računa uzimajući u obzir najkraći  put.

(4)Općinski načelnik svojim zaključkom utvrđuje za koja je naselja i naseljena mjesta organizirano pružanje komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada i za koje postoji obaveza korištenja  navedene komunalne usluge.

(5)Zaključak iz stavka 1. ovog članka Općinski načelnik donosi po prethodno pribavljenom mišljenju trgovačkog društva koje na području Općine Marčana obavlja komunalnu djelatnost održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada, a  nakon što utvrdi da je za navedeno naselje ili naseljeno mjesto postavljen dovoljan broj  posuda za komunalni otpad, te da je osigurano njihovo pražnjenje i odvoz komunalnog otpada radi njegova odlaganja  najmanje jednom tjedno.

 (6)Zaključak iz stavka 3. ovog članka objavljuje se u “Službenim novinama Općine Marčana” i primjenjuje od datuma koji je naznačen u tom zaključku, a koji datum ne može biti raniji od datuma objave navedenog zaključka u “Službenim novinama Općine Marčana”.  

Članak 3.

(1)Obveza korištenja komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada  i obveza plaćanja naknade za tu komunalnu uslugu  nastaje za sve korisnike iz članka 2. stavka 1. i 3. ove Odluke  s danom početka primjene zaključka Općinskog načelnika iz članka 2. stavka 4. ove Odluke.

 (2)Fizičke i pravne osobe vlasnici  građevina iz članka 2. stavka 1. i 3. ove Odluke dužne su u roku od 15 dana od početka primjene zaključka iz članka 2. stavka 4. ove Odluke trgovačkom društvu koje za naselje ili naseljeno mjesto u kojem se nalazi građevina  pruža komunalnu uslugu održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada dati podatke o sebi kao obvezniku plaćanja navedene komunalne usluge, kao i točne podatke potrebne za određivanje visine naknade za navedenu komunalnu uslugu (namjena i korisna površina građevine, te dr.). 

(3)Fizičke i pravne osobe vlasnici  građevina iz članka 2. stavka 1. i 3. ove Odluke dužne su u roku od 15 dana od izgradnje građevine ili od dana  promjene osobe vlasnika građevine ili dijela građevine ili od dana promjene drugih podataka od kojih ovisi visina naknade za navedenu komunalnu uslugu (namjena i korisna površina građevine, te dr.) podnijeti o tome prijavu trgovačkom društvu koje za naselje ili naseljeno mjesto u kojem  se nalazi građevina  pruža komunalnu uslugu održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada.

(4)Podaci iz stavka 2. ovog članka, kao i prijava iz stavka 3. ovog članka  daju se pisanim putem ili usmeno na zapisnik kod ovlaštene osobe trgovačkog društva koje za   naselje ili naseljeno mjesto u kojem se nalazi građevina pruža komunalnu uslugu održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada.

III.  NADZOR I KAZNENE  ODREDBE

Članak  4.

(1)Nadzor nad primjenom ove Odluke vrše komunalni redar Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana i ovlaštena osoba trgovačkog društva koje  pruža komunalnu uslugu održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada.

(2)U obavljanju nadzora ovlaštene osobe iz stavka 1. ovoga članka mogu od  fizičkih i pravnih  osoba zahtjevati očevid građevine i dokumentacije vezane za  građevinu.

(3)Komunalni redar je u provođenju ove Odluke ovlašten:

· rješenjem narediti fizičkim i pravnim osobama radnje u svrhu provedbe ove Odluke,

· usmeno izreći i naplatiti novčanu kaznu na mjestu počinjenja prekršaja,

· izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

· pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom postupku svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

Članak 5.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od  1.000,00 kuna  do 4.000,00 kaznit će se za prekršaj pravna osoba  ako:

· ne dade nadležnom trgovačkom društvu u roku iz članka 3. stavka 2. ove Odluke podatke o sebi kao obvezniku plaćanja komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada ili ne dade točne podatke potrebne za određivanje visine naknade za navedenu komunalnu uslugu, 
· ne podnese nadležnom trgovačkom društvu u roku iz članka 3. stavka 3. ove Odluke prijavu o izgradnji građevine ili   promjeni osobe vlasnika građevine odnosno dijela građevine ili o promjeni drugih podataka od kojih ovisi visina naknade za  komunalnu uslugu održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada.
(2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 300,00  do 1.200,00 kuna.

(3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 750,00 do 3.000,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.

(4)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 300,00 do 1.200,00 kuna fizička osoba, osim fizičke osobe iz stavka 3. ovoga članka.

IV.  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak  6.

(1)Obvezuje se Općinski načelnik da u roku od 15 dana od stupanja na snagu ove Odluke zaključkom utvrdi naselja i naseljena mjesta za koja za koja je organizirano pružanje komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada  i za koja postoji obveza korištenja  navedene komunalne usluge, i to sukladno postojećem stanju pružanja navedene komunalne usluge.

(2)Fizičke i pravne osobe koje su već utvrđene kao obveznici plaćanja komunalne usluge održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada nisu dužne dostavljati trgovačkom društvu koje za navedeno u naselje ili naseljeno mjesto pruža komunalnu uslugu održavanja čistoće u dijelu koji se odnosi na skupljanje i odvoz komunalnog otpada podatke o sebi kao obvezniku plaćanja navedene komunalne usluge i svojoj nekretnini, ukoliko su postojeći podaci točni.

Članak  7.

(1)Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana".

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OBVEZATNOM KORIŠTENJU KOMUNALNE USLUGE ODRŽAVANJA ĆISTOĆE U DIJELU KOJI SE ODNOSI NA SKUPLJANJE I ODVOZ KOMUNALNOG OTPADA OBJAVLJENE U SLUŽBENINOIM NOVINAMA OPĆINE MARČANA BR. 10/2008

Članak  3.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana".

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O OBVEZATNOM KORIŠTENJU KOMUNALNE USLUGE ODRŽAVANJA ĆISTOĆE U DIJELU KOJI SE ODNOSI NA SKUPLJANJE I ODVOZ KOMUNALNOG OTPADA OBJAVLJENE U SLUŽBENINOIM NOVINAMA OPĆINE MARČANA BR. 7/2009

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o uvjetima priključenja na sustav opskrbe pitkom vodom (“Službene novine Općine Marčana”, br. 9/2001, 5/2002, 6/2006  i 7/2008)

O D L U K A

o uvjetima priključenja na sustav opskrbe pitkom vodom

Redakcijski pročišćeni tekst

I OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se, u svezi priključenja na objekte i uređaje komunalne infrastrukture za opskrbu pitkom vodom (u daljnjem tekstu: vodoopskrbni sustav), na području Općini Marčana:

· postupak,

· tehničko – tehnološki uvijeti,

· rokovi za pojedine priključke,

· naknada za priključenje,

· način plaćanja naknade, 

· kaznene odredbe.

Članak 2.

(1)Isporučitelj vode (u daljnjem tekstu: Isporučitelj) u smislu ove Odluke je Vodovod d.o.o. za skupljanje, pročišćavanje i distribuciju vode Pula.

(2)Potrošač vode u smislu ove Odluke je svaka fizička i pravna osoba koja je vlasnik ili korisnik nekretnine priključene na vodoopskrbni sustav Isporučitelja.

(3)Vodoopskrbni sustav čine vodne građevine za vodoopskrbu, i to: vodozahvati (izvorište, zdenci, kaptaže i sl.), uređaji za pročišćavanje vode za piće, pumpne i prepumpne stanice, vodospreme, zasunske komore, magistralni cjevovodi, razvodna vodovodna mreža, druge građevine i uređaji u vodoopskrbnom sustavu i priključak vode uključivo s ventilom iz glavnog vodomjera.

(4)Pod razvodnom vodovodnom mrežom (u daljnjem tekstu: vodovodna mreža) razumjevaju se svi glavni  distributivni i ulični cjevovodi s pripadajućim uređajima koji služe za distribuciju vode po naseljima i ulicama.

(5)Pod priključkom vode razumjeva se dio (spoj) vodovodne mreže od ulične vodovodne cijevi do ventila iz vodomjera koji se izvodi u svrhu priključenja nekretnine na vodovodnu mrežu. Priključak vode sastoji se od: spojnog voda na vodovodnu mrežu, uličnog ventila, ventila prije vodomjera i vodomjera s plombama Isporučitelja i nadležnog državnog zavoda za normizaciju i mjeriteljstvo. 

(6)Pod postojećim građevinama u smislu ove odluke razumjevaju se one postojeće  legalne zgrade i druge građevine, koje su kao takve upisane u zemljišnu knjigu, a nalaze se u takvom stanju da ih  je moguće rabiti za svrhu kojoj takve zgrade odnosno druge građevine redovito služe bez njihove dogradnje, nadogradnje ili preuređenja.  

(7)Pod planiranim građevinama u smislu ove Odluke razmjevaju se sve novoplanirane građevine te  sve postojeće građevine osim postojećih građevina iz stavka 7. ovog članka.

 (8)Pod vlasnikom građevne čestice u smislu ove Odluke razumjeva se uz zemljišnoknjižnog vlasnika građevne čestice i svaki investitor u smislu propisa o građenju koji ima valjan dokaz o pravu vlasništva u smislu tih propisa.

II POSTUPAK PRIKLJUČENJA

Članak 3.

(1)Priključak vode odobrava i izvodi, uključujući i ugradnju vodomjera, isključivo Isporučitelj, a na pisani zahtjev vlasnika  nekretnine. Iznimno od odredbi ovog stavka pojedine građevinske radove, po odobrenju i uz uvjete koje odredi  Isporučitelj, može isvesti ili organizirati njihovo izvođenje sam tražitelj priključka.

(2)Priključak vode može se odobriti kao stalni priključak ili privremeni priključak.

(3)Stalni priključak vode u naseljima  se odobrava ako je vodovodna  mreža u naselju izgrađena u skladu s dokumentima prostornog uređenja i na temelju tehničke dokumentacije vodoopskrbe naselja.

(4)Stalni priključak obzirom na potrebe i namjenu nekretnine može biti:

· priključak za pitku i sanitarnu vodu u stambenim građevinama,

· priključak za sanitarnu za pitku, sanitarnu i tehnološku vodu u poslovnim građevinama,

· priključak na hidrantsku mrežu za grašenje požara,  

· priključak vode za potrebe poljoprivrede.

(5)Priključak vode za potrebe poljoprivrede može se odobriti samo ako se time  znatno ne pogoršava opskrba postojećih potrošača na određenom području i ako je prethodno dana suglasnost Općinskog načelnika. Općinski načelnik izdat će suglasnost za priključak  vode za potrebe poljoprivrede ako  nedvojbeno utvrdi da se priključak vode traži u svrhu poljoprivredne proizvodnje, ocjenjujući pri tome sve odlučne činjenice i okolnosti kao što su kultura i veličina, te položaj zemljišta, prebivalište tražitelja priključka  u odnosu na poljoprivrednu česticu za koju se  priključak vode traži i druge bitne okolnosti (napr. bespravna izgradnja na čestici zemljišta). 

(6)Privremeni priključak odobrava se za potrebe gradilišta građevina, kao i za potrebe privremenog izvođenja građevinskih i drugih radova, manifestacija i sl.

 (7)Privremeni priključak za gradilište građevine odobrava se  na rok, u pravilu, ne duži do tri godine, a privremeni priključak za ostale namjene iz prethodnog stavka, na rok do šest mjeseci. Iz opravdanih se razloga rokovi iz ovog stavka mogu i produžiti.

Članak 4.

(1)O zahtjevu za priključak vode odlučuje Isporučitelj sukladno odredbama ove Odluke  najkasnije u roku od 30 dana od dana podnošenja urednog i potpunog zahtjeva. Isporučitelj  tražitelja priključka vode koji ispunjava uvjete za odobravanje priključka vode poziva na sklapanje ugovora o priključenju, dok u ostalim slučajevima  zahtjev tražitelja priključka vode odbija. 

(2)Prije podnošenja zahtjeva za priključak vode, a na temelju izdatih posebnih uvjeta, tražitelj priključka dužan je Isporučitelju dostaviti projekat priključka na kontrolu i ovjeru.

(3)Uz zahtjev za stalni priključak vode za postojeće građevine, tražitelj priključka dužan je priložiti:

· dokaz o vlasništvu,

· situaciju terena (u pravilu katastarski plan – stari premjer ili geodetski plan) s ucrtanom postojećom građevinom i projektom priključka vode ovjerenim od strane Isporučitelja.

(4)Uz zahtjev za stalni priključak vode i privremeni priključak iz članka 3. stavka 6. ove Odluke  za planirane  građevine, tražitelj priključka dužan je priložiti:

· konačnu građevnu dozvolu  ili drugi valjani upravni akt na temelju kojeg se može graditi,

· situaciju terena (u pravilu katastarski plan – stari premjer ili geodetski plan) s ucrtanom planiranom građevinom i projektom priključka vode ovjerenim od strane Isporučitelja ukoliko navedena dokumentacija nije sadržana u odobrenju za građenje.

(5)Uz zahtjev za priključak vode za potrebe poljoprivrede tražitelj priključka dužan je priložiti:

· dokaz o vlasništvu zemljišta koje se priključuje,

· suglasnost Općinskog načelnika,

· situaciju terena (u pravilu katastarski plan – stari premjer ili geodetski plan) koja obuhvaća zemljište koje se priključuje i okolno zemljište do mjesta izvedbe priključka  i projektom priključka vode ovjerenim od strane Isporučitelja.

(6)Uz zahtjev za privremeni priključak iz članka 3. stavka 6. ove Odluke   tražitelj priključka dužan je priložiti:

· dokaz o utemeljenosti potrebe za privremenim priključkom i pravu korištenja nekretnine na kojoj se koristi privremeni priključak (građevna dozvola investitora, ugovor o izvođenju radova, ugovor o privremenom korištenju nekretnine i sl.),

· situaciju terena (u pravilu katastarski plan – stari premjer ili geodetski plan) s projektom priključka vode ovjerenim od strane Isporučitelja ukoliko navedena dokumentacija nije sadržana u odobrenju za građenje.

 (7)U slučaju traženja priključka za postojeće objekte i potrebe poljoprivrede (kada nije potrebna  konačna građevna dozvola ili drugi valjani upravni akt na temelju kojeg se može graditi), a  kada ima više suvlasnika nekretnine u svezi koje se traži priključenje, a samo jedan ili neki od tih suvlasnika podnose zahtjev za priključak vode, tražitelj priključka odnosno tražitelji priključka dužni su uz zahtjev  za priključenje  priložiti i pisanu suglasnost suvlasnika nekretnine koji ne traže  priključenje, ovjerenu od strane javnog bilježnika.

(8)Ukoliko čestica na kojoj se postavlja vodomjer nije u vlasništvu tražitelja priključka, tražitelj priključka vode je uz zahtjev za priključenje dužan dostaviti i pisanu suglasnost vlasnika te čestice ovjerenu od javnog bilježnika ili ugovor o uspostavljanju služnosti vodovodnog voda sklopljen u propisanoj formi. Ukoliko se vodomjer postavlja na javnoj površini, tražitelj priključka dužan je dostaviti pisanu suglasnost pravne osobe koja ima pravo upravljanja tom javnom površinom (Općina Marčana, Županijska uprava za ceste odn. dr.). 

Članak 5.

(1)Tražitelj priključka vode, koji ispunjava uvjete za odobravanje priključka vode, dužan je prije početka radova na izgradnji priključka vode s Isporučiteljem sklopiti pisani ugovor o priključenju, te temeljem tog ugovora  platiti cijeli iznos naknade za priključenje (osim u slučajevima kada se naknada ne plaća), kao i sklopiti ugovor o izgradnji priključka te osigurati financijska sredstva i položiti predujam za izvođenje radova na priključenju.

(2)Ugovorom o priključenju reguliraju se međusobna prava i obveze Isporučitelja i tražitelja priključka, posebice u svezi vrste priključka, ugovorenog opterećenja u l/s, visine naknade za priključenje i načina njezina plaćanja, te raskida ugovora u slučaju neispunjavanja međusobnih  obveza. Ugovor iz ovog stavka sadrži posebnu odredbu o tome da se on smatra raskinutim u slučaju da tražitelj priključka u ugovornom roku ne plati cijeli iznos naknade za priključenje (osim u slučajevima kada se naknada ne plaća).

 (3)Ugovorom o izgradnji priključka reguliraju se međusobna prava i obveze Isporučitelja kao izvoditelja  i tražitelja priključka kao naručitelja obveze plaćanja predujma i  načina određivanja konačne cijene izvedbe priključka, te  roka njegove izvedbe, kao i odredbu o tome da se on smatra raskinutim u slučaju da tražitelj priključka u ugovornom roku ne osigura financijska sredstva za izgradnju priključka  i položi predujam za izvođenje radova na izgradnji priključka. Predujam iz ovog stavka  tražitelj priključka vode plaća  u visini određenoj ugovorom o izgradnji priključka, koja se određuje temeljem aproksimativnog troškovnika koje izrađuje Isporučitelj prije sklapanja tog ugovora, a konačnu cijenu izvedbe priključka na temelju računa Isporučitelja temeljenog na stvarnim troškovima rada i  utrošenog materijala na izvedbi priključka vode.

(4)Odredbe ovog članka na odgovarajući se način odnose i na rekonstrukciju, premještanje i odvajanje priključka vode.

(5)Primjerak ugovora o priključenju Isporučitelj u svakom pojedinačnom slučaju dostavlja Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana u roku od pet dana od njegova sklapanja.

Članak 6.

(1)Isporučitelj će odbiti priključenje na vodovodnu mrežu tražitelju priključka koji ne ispunjava uvjete iz ove Odluke, kao i u  slijedećim slučajevima:

· ako tražitelj priključka ni nakon opomene Isporučitelja nije svom zahtjevu za priključenje priložio potrebnu dokumentaciju iz članka 4. ove Odluke (dokaz o vlasništvu, građevna dozvola i dr. kada su potrebni),

· ako ne postoje tehnološko – tehničke mogućnosti priključenja,

· ako bi se traženim priključenjem narušila vodoopskrba postojećih potrošača,

· iz sanitarno- tehničkih razloga.

III  TEHNIČKO – TEHNOLOŠKI UVJETI

Članak 7.

(1)Nekretnina u pravilu ima samo jedan priključak na vodovodnu mrežu.

(2)Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka zgrade s više ulaza moraju imati zaseban priključak vode za svaki ulaz, a posebni dijelovi zgrade koji predstavljaju samostalnu uporabnu cjelinu odnosno svaki pojedinačni potrošač mora imati ugrađen poseban uređaj za mjerenje potrošnje vode. Odredbe ovog stavka o zasebnom priključku vode primjenjuju se i kada se se unutar jedne građevine ili samostalne uporabne cjeline vodom opskrbljuju različite kategorije potrošača.

(3)Priključak za hidrantsku mrežu za gašenje požara (za unutarnju i vanjsku hidrantsku mrežu građevine koja se štiti) uvijek se izvodi kao zaseban priključak.

(4)Dvije ili više nekretnina, pa i ako su u vlasništvu iste pravne ili fizičke osobe, ne smiju imati zajednički priključak na vodovodnu mrežu niti se na jedan priključak vode smiju spajati druge nekretnine  odnosno putem njega  opskrbljivati.

Članak 8.

(1)Priključak vode se u pravilu izvodi na nekretnini u vlasništvu tražitelja priključka za koju se izvodi priključak. 

(2)Kod ugrađenih građevina kod kojih se poklapaju regulaciona i građevinska  linija te u sličnim slučajevima kada nije moguća izvedba priključka vode na nekretnini u vlasništvu tražitelja priključka, priključak vode se može izvesti na javnoj površini uz nekretninu tražitelja priključka vode.

(3)U slučaju da građevina ili zemljište za koje se traži priključak vode nisu smješteni uz javnu površinu na kojoj je izgrađena vodovodna mreža, vodomjer se postavlja u neposrednoj blizini vodovodne mreže ili na čestici uz nju.

Članak 9.

(1)Priključak vode se izvodi okomito na ulični cjevovod, s malim usponom prema vodomjeru.

(2)Kanal za priključak vode mora biti tako izveden da visina materijala iznad tjemena cijevi iznosi najmanje 80 cm. U slučaju iz ovog stavka kada teren na području na kojem se izvodi priključak vode nije  konačno zaravnat, kanal se kopa na potrebnoj dubini vodeći računa o planranoj konačnoj zaravnatosti terena.

Članak 10.

Priključak vode ne smije se planirati i izvesti na mjestima na kojima bi se neki njegov dio uslijed mehaničkih ili drugih razloga mogao oštetiti, a voda onečistiti odnosno zagaditi (septičke jame, gnojnice, deponiji materijala i sl.).

Članak 11.

Ukoliko se radovima na izvedbi priključka vode izaziva oštećenje asfalta ili drugog zastora javne površine, Isporučitelj je dužan tu javnu površinu sanirati najkasnije u roku od 10 dana od završetka radova na izvedbi samog priključka vode.

Članak 12.

(1)Priključak vode mora se izvesti sukladno tehničkoj dokumentaciji prethodno ovjerenoj od Isporučitelja.

(2)Tehnička dokumentacija iz stavka 1. ovog članka sadrži podatke o položaju priključka i vodomjera, njihove dimenzije, hidraulički proračun i podatke o vlasništvu zemljišta na  kojem se postavlja  vodomjer.

Članak 13.

(1)Tip vodomjera, njegov kapacitet, promjer i ostale karakteristike te mjesto ugradnje i veličinu okna za smještaj vodomjera određuje Isporučitelj.

(2)Priključak mora imati svoje posebno ili zajedničko okno  za ugradnju vodomjera prema uvjetima Isporučitelja, koje se smješta na lako pristupnom mjestu i ne smije se zaključavati osim tipskim ključem.

(3)Prostor za smještaj vodomjera mora biti čist i suh, zaštićen od vlage, smrzavanja, prekomjerne topline, podzemnih i površinskih voda, te otpadnih voda.

 (4)Okno za vodomjer i poklopac vodomjera dužan je održavati korisnik priključka u stanju tehničke ispravnosti, i to svom trošku, osim u slučaju  kada se oni nalaze na javnoj površini, kada ih o svom trošku održava Isporučitelj.

(5)Korisnik priključka ne smije   sam skidati i okretati glavni vodomjer, oštetiti ili skinuti plombu, ventile, spojnice odnosno  ošteti holendere prije vodomjera,  niti neovlašteno izvoditi  druge radove na vodoopskrbnom sustavu. 

(6)Korisnik priključka dužan je omogućiti Isporučitelju održavanje i popravak priključka, očitanje i zamjenu vodomjera  i pregled instalacija  u cilju utvrđivanja njihove tehničke ispravnosti.

IV. ROKOVI PRIKLJUČENJA

Članak 14.

(1)Vlasnici koji grade stambene ili poslovne građevine dužni su priključiti svoju građevinu na već izgrađenu vodovodnu mrežu ako su ispunjeni svi tehničko – tehnološki i drugi uvjeti iz ove Odluke, i to najkasnije do ishodovanja uporabne dozvole za građevinu.   

(2)Vlasnici postojećih stambenih ili poslovnih građevina koje nemaju priključak vode  dužni su nakon završeka izgradnje vodoopskrbnog sustava u roku od tri mjeseca podnijeti Isporučitelju zahtjev za priključenje, a u daljnjem roku od tri mjeseca od podnošenja zahtjeva za priključenje i priključiti svoju građevinu na  taj izgrađeni vodoopskrbni sustav.

(3)Odredbe stavka 2. ovog članka na odgovarajući se način odnose i na korisnike privremenog priključka kojima je isti odobren sukladno odredbama članka 3. stavka 6. ove Odluke. 

V. NAKNADA ZA PRIKLJUČENJE I NAČIN PLAĆANJA

Članak 15.

(1)Visina naknade za priključenje određuje se ovisno o namjeni priključka (stanovanje, poljoprivreda i ostale namjene) i ugovorenom opterećenju po jedinici mjere l/s.

(2) Naknada za priključenje po pojedinom priključku  vode za potrebe stanovanja obračunava se primjenom obračunske vrijednosti od 11.000,00 kuna po jedinici mjere  l/s, s time da ta naknada po pojedinom priključku za potrebe stanovanja ne može iznositi manje od 3.300,00 kuna  niti više od od prosječne bruto plaće u Republici Hrvatskoj za prethodnu godinu prema posljednjem službeno objavljenom podatku. Po priključku za potrebe stanovanja može odobriti najviše 0,6 l/s.

 (3) Naknada za priključenje po pojedinom priključku  vode za potrebe hidrantske mreže za gašenje požara  obračunava se primjenom obračunske vrijednosti od 11.000,00 kuna po jedinici mjere  l/s.

(4)Naknada za priključenje po pojedinom priključku vode za ostale namjene  za ugovoreno opterećenje po jednici mjere l/s određuje se primjenom slijedećih obračunskih vrijednosti:

· do jedne l/s primjenom obračunske vrijednosti od 17.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

· na razliku od jedne l/s do 2,5 l/s primjenom obračunske vrijednosti od  26.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

· na razliku od 2,5 l/s do 5 l/s primjenom obračunske vrijednosti od  52.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

· na razliku od 5 l/s do 10 l/s primjenom obračunske vrijednosti od 78.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

· na razliku preko 10 l/s primjenom obračunske vrijednosti od 104.000,00 kuna po jedinici mjere l/s. 

 (5)Naknada iz stavka 4. ovog članka ne može iznositi manje od 5.100,00 kuna po priključku vode.

(6)Iznimno od odredbi stavaka 4. i 5. ovog članka, naknada za priključenje za priključke vode za potrebe poljoprivrede određena primjenom odredbi stavka 4. ovog članka umanjuje se za 20%, a ne može iznositi manje od 4.080,00 kuna.

(7)Iznimno od odredbi stavaka  3., 4., 5. i 6.  ovog članka, tražitelju priključka vode iz tog stavka za čije priključenje na vodoopskrbni sustav treba osigurati količinu vode koja iziskuje izgradnju novih objekata ili rekonstrukciju postojećeg vodoopskrbnog sustava ili izgradanju nove vodovodne mreže,  koji trošak zajedno iznosi više od naknade utvrđene sukladno odredbama navedenih stavaka ovog članka, visinu naknade za priključenje utvrđuje Isporučitelj posebnim uvijetima, po prethodno pribavljenoj suglasnosti Općinskog načelnika, u visini procjenjenih očekivanih troškova potrebne izgradnje novih objekata odnosno rekonstrukcije postojećeg vodoopskrbnog sustava koji su uvjet za izvedbu traženog priključka vode. Iznimno od odredbi ovoga stavka, u slučaju kada procjenjeni očekivani troškovi potrebne izgradnje novih objekata odnosno rekonstrukcije postojećeg vodoopskrbnog sustava iznose preko 500.000,00 kuna,  prethodnu suglasnost daje Općinsko vijeće Općine Marčana.

 (8)U slučaju promjene namjene  priključka odnosno traženja povećanja opterećenja u l/s, korisnik priključka vode  plaća naknadu za priključenje za razliku između visine naknade za priključenje određene za postojeću namjenu odnosno ugovoreno opterećenje u l/s i visine naknade određene odredbama ovog članka za novu namjenu odnosno više opterećenje vodoopskrbnog sustava od do tada ugovorenog.  

(9)Priključci vode iz ovog članka ne odobravaju se s opterećenjem manjim od 0,3 l/s. 

(10)Potrebna minimalna količina vode odnosno opterećenje u l/s utvrđuje se na na temelju podataka iz projektne dokumentacije građevne dozvole, odnosno proračunom. 

(11)Za privremeni priključak vode za potrebe gradilišta kao i za privremeni priključak vode kod kojeg je izvjesno  ograničeno trajanje potrebe potrošača za vodoopskrbom iz članka 3. stavka 6. ove Odluke (privremeno izvođenje građevinskih i drugih radova, manifestacije i sl. kada uopće ne postoji potreba za stalnim priključkom) naknada za priključenje plaća se prema očekivanom trajanju privremenog priključka i opterećenju u l/s.

(12)Visina naknade za privremeni priključak vode iznosi 50,00 kuna za  svaki započeti mjesec privremenog priključenja s opterećenjem od 0,3 l/s, te se razmjerno uvećava osvisno o ugovorenom trajanju privremenom priključenja i opterećenju u l/s višem od 0,3 l/s.

(13)Korisniku privremenog priključka za gradilište se kod odobravanja  stalnog priključka naknada za priključenje iz stavka 2. i 4. ovog članka umanjuje za iznos plaćene naknade za priključenje sukladno odredbama stavka 11. i 12. ovog članka.

Članak 16.

(1)Naknadu za priključenje plaća se u roku od osam dana od sklapanja ugovora o priključenju.

(2)Naknada za priključenje i eventualna kamata na zakašnjelo plaćanje  prihod su proračuna Općine Marčana, a tražitelji priključka vode ih, sukladno sklopljenim ugovorima o priključenju, uplaćuju  na žiro račun Isporučitelja, koji prikupljena sredstva doznačuje  Općini Marčana mjesečno, do petog u mjesecu za protekli mjesec.

(3)Iznimno od odredbi ovog članka, tražitelju priključka vode  iz članka 15.  stavka 6. ove Odluke, ukoliko to sam zatraži, Isporučitelj vode može, po prethodno pribavljenoj suglasnosti Općinskog načelnika, odobriti da,  umjesto plaćanja naknade za priključenje utvrđene na način iz članka 15. stavka 6. ove Odluke, pisanim ugovorom sklopljenim s Isporučiteljem preuzme obvezu  da u određenom roku sam izgradi novi vodoopskrbni objekt ili rekonstruira dio postojećeg vodoopskrbnog sustava odnosno organizira i financira njihovu izgradnju odnosno rekonstrukciju putem treće osobe uz obvezu da po završenim radovima  i ishođenju uporabne dozvole (ukoliko je potrebna) investiciju bez naknade preda u vlasništvo Isporučitelju. Iznimno od odredbi ovoga stavka, u slučaju kada procjenjeni očekivani troškovi potrebne izgradnje novih objekata odnosno rekonstrukcije postojećeg vodoopskrbnog sustava iznose preko 500.000,00 kuna,  prethodnu suglasnost daje Općinsko vijeće Općine Marčana.

(4)Ukoliko tražitelj priključka iz prethodnog stavka, sukladno zadanim tehničkim uvjetima, gradi novi vodoopskrbni objekt ili rekonstruira dio postojećeg vodoopskrbnog sustava za razinu koja nadilazi njegove potrebe, isti ima pravo na povrat razmjernog dijela vrijednosti investicije kroz obročnu isplatu u određenom vremenu na teret proračuna Općine Marčana, a u visini i sukladno uvjetima koji se utvrđuju ugovorom iz prethodnog stavka ovog članka.

(5) Odredbe stavaka 3. i  4. ovog članka na odgovarajući se način primjenjuju i na tražitelja priključka koji podnosi zahtjev za priključenje na vodoopskrbni sustav na području na kojem programom gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture za četverogodišnje razdoblje nije predviđena gradnja objekata i uređaja potrebnih za priključenje na vodoopskrbni sustav.

Članak 17.

(1)Općina Marčana ovlašćuje Isporučitelja da sukladno programu gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture, koji donosi Općinsko vijeće Općine Marčana, kao investitor gradi objekte i uređaje komunalne infrastrukture za opskrbu pitkom vodom na području Općine Marčana, a čija se se gradnja financirati iz naplaćenIh sredstava naknade za priključenje, iz cijene komunalne usluge, ostalih proračunskih sredstava  i drugih izvora. Općina Marčana kao nositelj programa gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture vrši nadzor nad realizacijom navedenog programa kroz učešće svog predstavnika u postupku izbora najpovoljijih ponuditelja za izvođenje radova od strane Isporučitelja i na druge načine.

(2)Uplaćena sredstva naknade za priključenje iz članka 16. stavka 2. ove Odluke se odmah  po doznaci Općini Marčana uplaćuju na žiro račun Isporučitelja, a u svrhu realizacije programa gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture u dijelu koji se odnosi na objekte i uređaje komunalne infrastrukture za opskrbu pitkom vodom. Općina Marčana će tekuće umanjiti uplatu novčanih sredstva Isporučitelju za visinu obveze povrata novčanih sredstava iz članka 16. stavaka 4. i 5. ove Odluke, odnosno, ukoliko navedena tekuća sredstva budu nedostatna, tu će obvezu izvršavati Isporučitelj na teret i do razine neutrošenih sredstava koja su mu prethodno doznačena od strane Općine Marčana u svrhu realizacije programa gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture u dijelu koji se odnosi na objekte i uređaje komunalne infrastrukture za opskrbu pitkom vodom.

VI. NADZOR I KAZNENE ODREDBE

Članak 18.

(1)Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrše ovlaštene osoba Isporučitelja i  Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana.

(2)Isporučitelj ima pravo u prethodnu najavu ograničiti ili obustaviti isporuku vode u slijededećim slučajevima:

1. zbog planiranih radova,  pregleda i popravka mjerno – regulacijskih uređaja i popravka  vodovodne mreže,

2. ako potrošač ne plati račun za utrošak vode u roku dospjeća,

3. ako potrošač ne dozvoli pristup do vodomjera ovlaštenoj osobi Isporučitelja,

4. ako potrošač krši naredbu o štednji vode,

5. ako je okno vodomjera zagađeno, zatrpano  ili nepristupačno, a potrošač nije uklonio nedostatke ni nakon pisane opomene Isporučitelja,

6. ako je očigledno da potrošač namjerno oštećuje uređaje vodoopskrbnog sustava  koji pripadaju Isporučitelju,

7. ako potrošač, mimo ugovorenih uvjeta, načinom ili opsegom potrošnje ometa normalno korištenje vode od strane ostalih potrošača,

8. ako potrošač koristi vodu mimo izdane suglasnosti,

9. ako potrošač načinom korištenja vode iz vodovodne mreže na bilo koji način ugrožava sanitarnu ispravnost vode,

10. ako potrošač – korisnik privremenog priključka iz članka 3. stavka 6. ove Odluke ne podnese zahtjev za izvedbu stalnog priključka sukladno odredbama članka 14. stavka 3. ove Odluke,

11. u ostalim slučajevima ako se potrošač ne pridržava  ove Odluke, ugovora o priključenju odnosno o isporuci vode ili tehničkih pravila Isporučitelja. 

(3)Isporučitelj neće zbog neplaćanja račuuna za utrošak vode ograničiti ili obustaviti isporuku vode:

· zdravstvenim ustanovama,

· ustanovama socijalne skrbi,

· ustanovama za predškolski odgoj i osnovnim školama.

(4)Troškove obustave vode i ponovnog priključenja, osim u slučaju iz stavka 2. točke 1. ovog članka, snosi potrošač.

(5)Isporučitelj je ovlašten bez prethodne najave ograničiti ili obustaviti vodu za piće u slučajevima:

· neposredne opasnosti po živote ili imovinu građana koja bi nastala daljnjim korištenjem vode,

· ako potrošač troši vodu mimo mjernog uređaja ili neovlašteno omogući korištenje svoje vodovodne instalacije drugim korisnicima (tj. priključi druge potrošače)

Članak 19.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od  2.000,00 kuna  do 5.000,00 kaznit će se za prekršaj pravna osoba – potrošač, i to:

1. neovlašteno spaja ili opskrbljuje druge nekretnine putem svog priključka na vodoopskrbni sustav (članak 7. stavak 3.), 

2. ako vodovodno okno i poklopac ne održava u stanju tehničke ispravnosti (članak 13. stavak 4.),

3. skida i okreće glavni vodomjer, ošteti ili skine plombu, ventile, spojnice odnosno ošteti holendere prije vodomjera ili neovlašteno izvodi druge radove na vodoopskrbnom sustavu (članak 13. stavak 5.) 

4. ako onemogući Isporučitelju popravak priključka, očitanje i zamjenu vodomjera, ili pregled instalacija potrošača u cilju utvrđivanja njihove tehničke ispravnosti (članak 13. stavak 6.),

5. ako ne podnese zahtjev za priključenje odnonosno ne priključi građevinu na vodovodnu mrežu u rokovima iz ove Odluke (članak 14.),

(2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 500,00  do 2.000,00 kuna.

 (3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 1.000,00 do 4.000,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.”

 (4)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 500,00 do 1.000,00 kuna fizička osoba, osim fizičke osobe iz stavka 3. ovoga članka.

 (5)Pročelnik Jedisntvenog upravnog odjela Općine Marčana ovlašten je za prekršaje iz ovoga članka:

· izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

· pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom popstupku svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

Članak 20.

(1)Potpuni i utemeljeni zahtjevi za priključenje podnijeti  do stupanja na snagu ove Odluke, u svezi kojih je do stupanja na snagu ove Odluke nije sklopljen ugovor o priključenju, rješit će se primjenom općeg akta koji je povoljniji za stranku.

(2)Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka, ova se Odluka u odnosu na plaćanje naknade za priključenje neće primjeniti na postojeće faktične korisnike vode u Luci Krnica ukoliko u roku od godinu dana od stupanja na snagu ove Odluke podnesu zahtjev za priključenje i steknu svojstvo korisnika priključka (potrošača), te na  vlasnike posebnih dijelova zgrade koji traže odvajanje vodovodnog priključka, a  koji su u trenutku stupanja na snagu ove Odluke već priključeni vodovodnu mrežu.

Članak 22.

Početkom primjene ove Odluke, prestaje na području Općine Marčana važiti Odluka o vodoopskrbi  ("Službene novine Općine Pula”, br. 29/81 i 1/90) u dijelu koji je reguliran odredbama ove Odluke.

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana”.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE ODLUKE O IZMJENI ODLUKE O  UVJETIMA PRIKLJUČENJA NA SUSTAV ZA OPSKRBU PITKOM VODOM  IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 5/2002

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana”.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE ODLUKE O  IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O UVJETIMA PRIKLJUČENJA NA SUSTAV ZA OPSKRBU PITKOM VODOM  IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 6/2006

Članak 10.

Potpuni i utemeljeni zahtjevi za priključenje podnijeti  do stupanja na snagu ove Odluke, u svezi kojih je do stupanja na snagu ove Odluke nije sklopljen ugovor o priključenju, rješit će se primjenom postojeće Odluke o uvjetima priključenja na sustav opskrbe pitkom vodom (“Službene novine Općine Marčana”, br. 9/2001 i 5/2002), ukoliko je ona za njih povoljnija.

Članak 11.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana”.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O  IZMJENI ODLUKE O  UVJETIMA PRIKLJUČENJA NA SUSTAV ZA OPSKRBU PITKOM VODOM  IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2008

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE ODLUKE O  IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O  UVJETIMA PRIKLJUČENJA NA SUSTAV ZA OPSKRBU PITKOM VODOM IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BR. 7/2009

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o odvodnji i pročiščavanju otpadnih voda na području Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 8/2004 i 7/2009)

ODLUKA
o odvodnji i pročišćavanju otpadnih voda na području Općine Marčana
Redakcijski pročišćen tekst

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.
(1)Ovom Odlukom se za područje  Općine  Marčana uređuje:
- način odvodnje otpadnih voda,
- obveza priključenja na sustav javne odvodnje,
- uvjeti i način ispuštanja otpadnih voda na područjima na kojima nije izgrađen sustav javne odvodnje,
- obveza posebnog odlaganja i odstranjivanja opasnih i drugih tvari,
- obveza održavanja sustava javne odvodnje otpadnih voda.
Članak 2.
(1) “Otpadne vode” su:
- sanitarne otpadne vode su vode koje se ispuštaju nakon uporabe iz domaćinstva, ugostiteljstva, ustanova, vojnih objekata i drugih neproizvodnih djelatnosti,
- tehnološke otpadne vode su vode korištene u proizvodnom procesu koje se ispuštaju iz farmi, industrijskih postrojenja i pri drugoj proizvodnji, a ispuštaju se nakon završenog određenog tehnološkog procesa,
- oborinske vode su vode nastale kao posljedica kiše, tuče, topljenja snijega i dr.
(2)“Djelatnost odvodnje otpadnih voda” čine poslovi skupljanja otpadnih voda, njihovo dovođenje do uređaja za pročišćavanje, pročišćavanje i ispuštanje u prijemnik, obrade mulja koji nastaje u procesu njihova pročišćavanja i poslovi odvodnje oborinskih voda iz naselja putem sustava javne odvodnje.
(3) Prema namjeni sustavi odvodnje dijele se na:
- sustav javne odvodnje,
- sustav interne odvodnje.
(4) “Sustav javne odvodnje” čini skup objekata i uređaja za obavljanje djelatnosti iz stavka 2. ovog članka.
(5) “Korisnici sustava javne odvodnje” su pravne i fizičke osobe koje su vlasnici ili korisnici nekretnina, sa kojih ili iz kojih se otpadne vode uspuštaju u sustav javne odvodnje.
(6)”Upravitelj sustavom javne odvodnje” je pravna ili fizička osoba koja obavlja djelatnost odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda sukladno odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu.
(7) “Sustav interne odvodnje” čini skup objekata, uređaja i opreme za skupljanje i pročišćavanje otpadnih voda iz pojedinih objekata i nekretnina do spoja na sustav javne odvodnje.

(8) “Sabirna jama” je jama koja se gradi sa vodonepropusnim stijenkama i dnom bez ispusta i preljeva.
II. NAČIN ODVODNJE OTPADNIH VODA
1. Sustav javne odvodnje
Članak 3.
(1) Sustav javne odvodnje mora biti vodonepropusan i tako izgrađen i održavan da osigura pravilnu i sigurnu odvodnju i pročišćavanje proračunatih količina otpadnih voda, a gradi se i koristi sukladno zakonskim propisima.
(2) Zaštitni pojas sustava javne odvodnje obuhvaća prostor od 2,0 m lijevo i desno od magistralnog cjevovoda u ukupnoj širini od 4,0 m.
(3) Zaštitni pojas za sekundarnu mrežu i mrežu u naselju  iznosi 1,0 m lijevo i desno od cjevovoda u ukupnoj širini od 2,0 m.
(4) Objekti i uređaji sustava javne odvodnje moraju u svako doba biti dostupni radi održavanja i čišćenja, kao i u slučaju akcidentnih situacija.
Članak 4.
(1) Kolektori, priključci i kontrolna okna, uljevne i izljevne građevine, uređaji za pročišćavanje otpadnih voda i podmorski ispusti sustava javne odvodnje izvode se i održavaju prema projektnoj dokumentaciji u skladu sa propisanim tehničkim standardima i normativima, tako da se osigura optimalan način odvodnje i spriječe negativni utjecaj na okoliš kao i na djelatnike koji održavaju sustav odvodnje.
(2) Otpadne vode individualnih korisnika prostora koje se upuštaju u sustav javne odvodnje odnosno direktno u prijemnik, kao i otpadne vode nakon pročišćavanja moraju zadovoljiti kriterije utvrđene važećim propisima, aktom upravitelja sustava javne odvodnje i vodopravnom dozvolom.
Članak 5.
(1) Sustav dovođenja otpadnih voda do uređaja za pročišćavanje može biti mješoviti, razdjelni i kombinirani sustav.
2. Sustav interne odvodnje
Članak 6.
(1) Sustav interne odvodnje u vlasništvu je pravne ili fizičke osobe - vlasnika pojedinih objekata i nekretnina.
(2) Sustav interne odvodnje završava priključnom građevinom kojom se priključuje na sustav javne odvodnje.
Članak 7.
(1) Postupak i tehničko-tehnološki uvjeti priključenja sustava interne odvodnje na sustav javne odvodnje utvrđuju se sukladno posebnim propisima.
Članak 8.
(1) Sustav interne odvodnje mora biti tako izgrađen i održavan da osigura pravilnu i sigurnu odvodnju i pročišćavanje proračunatih količina otpadnih voda, a gradi se i koristi sukladno zakonskim propisima.
(2) Sustav interne odvodnje mora biti izgrađen i održavan na način da se spriječi:
- razlijevanje otpadnih voda po površini,
- prodiranje otpadnih voda u podzemne slojeve,
- mogućnost zaraze i prenošenje zaraznih bolesti.
Članak 9.
(1) Otpadne vode iz sustava interne odvodnje upuštaju se u sustav javne odvodnje preko kontrolnog okna.
(2) Kontrolno okno nalazi se na predspoju, odnosno prije priključne građevine, kojim se sustav interne odvodnje spaja na sustav javne odvodnje i u pravilu mora biti lako dostupno.
(3) Način izvedbe kontrolnog okna predlaže kao tipski projekt upravitelj sustavom javne odvodnje.
Članak 10.
(1) Troškove izgradnje i održavanja sustava interne odvodnje snose vlasnici odnosno korisnici sustava.
III. UVJETI I NAČIN ISPUŠTANJA OTPADNIH VODA NA PODRUČJIMA NA KOJIMA NIJE IZGRAĐEN SUSTAV JAVNE ODVODNJE
Članak 11.
(1) Na područjima gdje nije izgrađen sustav javne odvodnje, za obiteljske kuće iz kojih se ispuštaju isključivo sanitarne otpadne vode do opterećenja od 10 ES obvezna je izgradnja sabirnih jama.
(2) Sabirna jama mora imati vodonepropusne stijenke i dno, bez ispusta i preljeva. Otvor na komori mora se graditi s uzdignutim rubom, zatvoren metalnim poklopcem za preklop i mora imati minimalni otvor 60 x 60 cm.
(3) Na području gdje je predviđena izgradnja sustava javne odvodnje, a sustav nije izgrađen, sabirna jama se mora graditi na mjestu sa kojeg je izvediv priključak na budući sustav, a sukladno aktu upravitelja sustavom javne odvodnje. 

(4) Sabirna jama mora biti izgrađena na mjestu do kojeg je u svako doba moguć pristup posebnim vozilima.

(5) Za ostale građevine na područjima gdje nije izgrađen sustav javne odvodnje, otpadne vode sa opterećenjem većim od 10 ES se odvode preko uređaja za pročišćavanje u sabirnu jamu, prijemnik ili koriste za navodnjavanje, a sukladno članku 4. stavku 2. ove Odluke.

(6)Odredbe ovog članka ne odnose se na zaštićeno obalno područje mora na planiranim izdvojenim građevinskim područjima (izvan naselja) i površinama unutar naselja ugostiteljsko-turističke namjene, na kojim se područjima mora graditi sustav javne odvodnje sukladno posebnom propisu. 
Članak 12.
(1) U sabirne jame mogu se upuštati:
- sanitarne otpadne vode,
- otpadne tehnološke vode iz proizvodnih objekata pročišćene do propisanih vrijednosti za sustav javne odvodnje,
- radioaktivne otpadne vode (prethodno pročišćene do propisanih vrijednosti).
Članak 13.
(1) U sabirne jame ne smiju se upuštati:
- oborinske vode,
- površinske vode, 
- tehnološke i radioaktivne vode koje nisu pročišćene do propisanih vrijednosti.
Članak 14.
(1) Nije dozvoljeno ispuštanje sadržaja sabirnih jama po javnim i drugim površinama.
(2) Nije dozvoljeno prepumpavanje sadržaja sabirnih jama u sustav javne odvodnje, bez suglasnosti upravitelja sustava javne odvodnje.
Članak 15.
(1)Odredbe ove Odluke o sustavu interne odvodnje primjenjuju se i na sabirne jame.
IV. OBVEZA PRIKLJUČENJA NA SUSTAV JAVNE ODVODNJE
Članak 16.
(1) Po osiguranju uvjeta za priključenje na sustav javne odvodnje, vlasnik odnosno korisnik sabirne jame obvezan je izgraditi odgovarajuću internu kanalizaciju, te priključiti se na sustav javne odvodnje u roku od šest mjeseci od osiguranja uvjeta za priključenje.
(2) U slučaju da vlasnik odnosno korisnik sabirne jame ne postupi po odredbi stavka 1. ovog članka, priključenje će izvršiti upravitelj sustavom odvodnje, na trošak vlasnika odnosno korisnika.
(3) Nakon priključenja na sustav javne odvodnje, vlasnik, odnosno korisnik dužan je u roku od 5 dana sanirati sve objekte i uređaje koji se više neće koristiti.
Članak 17.
(1) Korisnici koji u sustav javne odvodnje ispuštaju tehnološke otpadne vode, dužni su prije priključenja na sustav javne odvodnje, kakvoću voda u sustavu interne odvodnje uskladiti s odredbama ove Odluke, posebnim propisima, aktom upravitelja sustavom javne odvodnje i vodopravnom dozvolom.
Članak 18.
(1) Priključenje na sustav javne odvodnje korisnici iz prethodnog članka dužni su izvršiti najkasnije u roku od šest mjeseci od osiguranja tehničkih uvjeta za priključenje.
Članak 19.
(1) Po uvođenju telemetrijskog sustava vlasnici sustava interne odvodnje dužni su kontrolno okno (kao perifernu postaju) povezati sa centralnom postajom u roku od 12 mjeseci.
V. OBVEZA POSEBNOG ODLAGANJA I ODSTRANJIVANJA OPASNIH I DRUGIH TVARI
Članak 20.
(1) U sustav javne odvodnje ne smiju se ispuštati otpadne tvari kojim se ugrožava predviđeni hidraulički režim toka odvodnje otpadnih voda, stabilnost objekata, rad strojeva na kanalizacijskim crpkama, tekući nadzor i održavanje objekata, te povećavaju troškovi eksploatacije.
(2) U sustav javne odvodnje ne smiju se ispuštati tvari koje miješanjem sa otpadnom vodom u sustavu odvodnje pospješuju sedimentaciju kako u sustavu odvodnje tako i u prijemniku.
Članak 21.

(1) Otpadne vode koje su agresivne, toksične, onečišćene patogenim mikroorganizmima ili virusima, opterećene drugim opasnim i štetnim tvarima iznad  dopuštenih vrijednosti, a koje bi mogle utjecati na promjene fizikalnog i kemijskog ili biološkog sastava otpadne vode, te ugroziti zdravlje i živote djelatnika zaposlenih na čišćenju i popravku odvodnih sustava i drugih građevina, oštetiti javni sustav, te negativno utjecati na uređaj za pročišćavanje otpadnih voda moraju se prije upuštanja u sustav javne odvodnje pročistiti do stupnja kvalitete predviđene važećim propisima.
Članak 22.
(1) U javni sustav odvodnje naročito se ne smiju upuštati:
- krute i viskozne tvari koje same ili u kontaktu s drugim tvarima mogu negativno utjecati (prouzrokovati smetnje) na protoku vode u kanalizacijskoj cijevi, te izazvati druge smetnje u radu objekta i uređaja sustava javne odvodnje - pepeo, troska, slama, otpaci i strugotine metala, plastike, drva, stakla, krpe, perja, dlake, meso, ostaci i dijelovi tijela životinja, vapneni mulj, ostaci vapna, otpad od proizvodnje piva, konzervi i destilacija, ostaci kemikalija, boja, talozi nastali pri pročišćavanju voda,
- tvari koje same ili u kontaktu s drugim tvarima mogu izazvati smetnje i opasnost po zdravlje ili život, spriječavati ulaz u kanale, objekte i uređaje radi održavanja i popravka, izazvati akcident u sustavu javne odvodnje kao što su: zapaljive i eksplozivne tekućine, štetni ili smrdljivi plinovi (sumporovodik, sumporni dioksid, dušikovi oksidi, cijanidi, klor i dr.),
- kiseline, alkalne, agresivne i ostale štetne tvari, koje nepovoljno djeluju na materijal od kojeg je izra|en sustav odvodnje,
- patogene bakterije i virusi,
- radioaktivne materije,
- ostale štetne tvari.
Članak 23.
(1) Prije upuštanja u sustav javne odvodnje pročišćavaju se i neutraliziraju sljedeće otpadne vode:
- oborinske vode sa neizgrađenih dijelova zemljišta, zelenih i prometnih površina preko pjeskolova i slivnika,
- vode s prometnih i drugih površina zagađenih uljnim tvarima, kao i vode iz garaža preko odgovarajućih odjeljivača za ulja, masti i tekuća goriva,
- vode sa površina uređenih za pranje vozila, mehaničarskih i bravarskih radionica za popravak motornih i drugih vozila, preko taložnica za krute tvari i odjeljivače za masti, ulja i tekuća goriva,
- vode iz skladišta i pogona koji u svom proizvodnom procesu skladište i/ili koriste ulja, masti, boje, lakove, tekuće gorivo, otapala i slične tvari specifično lakše od vode, preko odgovarajućih odjeljivača,
- tehnološke otpadne vode preko odgovarajućih uređaja za pročišćavanje s obzirom na specifičan sastav,
- rashladne vode koje nisu u direktnoj vezi s tehnološkim procesom i koje osim povišenja temperature nisu poprimile nikakva dodatna fizička ili kemijska onečišćenja, ako su toplije od 45oC, preko odgovarajućeg rashladnog uređaja,
· vode iz restorana i kuhinja javne ishrane sa sadržajem prekomjerne masnoće, ulja, krutih i plivajućih ostataka hrane, putem odgovarajućih odjeljivača masti i ulja.

Članak 24.
(1) Zdravstvene, veterinarske i druge ustanove moraju svoje otpadne vode, prije upuštanja u sustav javne odvodnje specijalno obraditi, postupkom dezinfekcije, zbog mogućnosti prisutnosti patogenih bakterija i virusa u njima.
Članak 25.
(1) Korisnici sustava javne odvodnje su obvezni kvalitetu otpadne vode koju upuštaju u sustav javne odvodnje svesti na kakvoću koja je utvrđena važećim propisom, aktom upravitelja sustavom javne odvodnje, odnosno vodopravnom dozvolom.
Članak 26.
(1) Kada sastav otpadnih voda, koje se upuštaju u sustav javne odvodnje, ne odgovara odredbi članka 25. ove Odluke, korisnik je dužan u roku od najviše 12 mjeseci izgraditi i/ili osposobiti uređaj za prethodno pročišćavanje otpadnih voda, ako nije drugim propisima utvrđen kraći rok.
Članak 27.

(1) Korisnici sustava javne odvodnje, koji se bave gospodarskom djelatnosti ili drugim aktivnostima, za koje je potrebno ishodovati vodopravnu dozvolu obvezni su, voditi očevidnik i redovitu kontrolu sastava otpadnih voda, prema posebnom propisu, te vodopravnu dozvolu i analitička izvješća dostavljati upravitelju sustava javne odvodnje.

VI. OBVEZA ODRŽAVANJA SUSTAVA JAVNE ODVODNJE
Članak 28.
(1) Upravitelj sustavom javne odvodnje dužan je trajno i kvalitetno obavljati navedenu komunalnu djelatnost, osigurati održavanje komunalnih objekata i uređaja u stanju funkcionalne sposobnosti prema važećim zakonskim propisima.
Članak 29.
(1) Upravitelj sustavom javne odvodnje nije odgovoran za štete nastale uslijed:
- više sile (neuobičajeno visokog nivoa mora, padalina, zemljotresa)
- većih pogonskih i tehničkih smetnji izazvanih bez krivnje upravitelja sustavom odvodnje (pucanje tlačnog cjevovoda, kvar pumpe i nestanak ili iskopčavanje električne energije),
- za sve štete koje su nastale na građevini uslijed neovlaštenog priključenja oborinskih voda na sustav javne odvodnje,
- za štete nastale uslijed gradnje unutar zaštitnog pojasa.
(2) Upravitelj sustavom javne odvodnje je u slučajevima iz prethodnog stavka dužan poduzeti sve tehničke mjere i mjere zaštite okoliša kako bi se u što kraćem roku normalizirala odvodnja otpadnih voda.
Članak 30.
(1) Kod predviđenih obustava odvodnje otpadnih voda upravitelj sustavom javne odvodnje dužan je o tome unaprijed obavijestiti korisnike sustava, putem sredstava javnog priopćavanja.
(2) O dužem prekidu obavljanja djelatnosti, upravitelj sustavom javne odvodnje dužan je izvjestiti Općinskog načelnika.
VII. NADZOR
Članak 31.
(1) Nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke obavljaju vodopravna i sanitarna inspekcija.
VIII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 32.
(1) U slučaju nastanka opasnosti zagađenja voda uslijed iznenadnog slučaja, kvara ili iz drugih razloga, pravna odnosno fizička osoba u vezi sa čijim je djelovanjem ili propustom takva opasnost nastala, dužna je postupiti sukladno odredbama Zakona o vodama, važećeg državnog plana za zaštitu voda, a u slučaju iznenadnog onečišćenja voda mora, sukladno važećem planu intervencija kod iznenadnog onečišćenja mora u Republici Hrvatskoj, te ostalim posebnim propisima.
Članak 33.
(1) Ispunjenje uvjeta određenih člancima 7., 8. i 9. ove Odluke, preduvjet su za priključenje na sustav javne odvodnje. Ispunjavanje navedenih uvjeta utvrđuje upravitelj sustava javne odvodnje.
(2) Ispunjenje uvjeta određenih člankom 11. ove Odluke, preduvjet su za pražnjenje septičkih jama koje obavljaju ovlaštene pravne ili fizičke osobe  na temelju ugovora o koncesiji  odnosno povjeravanja poslova komunalne djelatnosti odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda u dijelu koji se odnosi na  crpljenje, odvoz i zbrinjavanje fekalija iz septičkih, sabirnih i crnih jama.
Članak 34.
(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.
(2)Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o odvodnji i pročišćavanju otpadnih voda na području Grada Pule i Općina Fažana, Ližnjan, Marčana, Medulin i Vodnjan (“Službene novine Istarske županije”, br. 1/2001) u dijelu u kojem se odnosi na Općinu Marčana.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENI ODLUKE  ODVODNJI I PROČIŠĆAVANJU OTPADNIH VODA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2009

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o priključenju građevina na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih  voda (“Službene novine Općine Marčana”, br. 5/2004, 8/2004, 7/2008 i 7/2009)

O D L U K A

o priključenju građevina na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih  voda

Redakcijski pročišćeni tekst

  I.   OPĆE  ODREDBE

Članak  1.

(1)Ovom Odlukom utvrđuju se postupak, tehničko-tehnološki uvijeti, rokovi i naknada za  priključenje, način plaćanja naknade i kaznene odredbe za priključenje građevina na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda.        

 (2)Upravitelj sustavom javne odvodnje u smislu ove Odluke  je pravna ili fizička osoba koja na području Općine Marčana obavlja djelatnost odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda sukladno odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu, osim dijela te komunalne djelatnosti koji se odnosi na crpljenje, odvoz i zbrinjavanje fekalija iz septičkih, sabirnih i crnih jama.

III.   POSTUPAK  PRIKLJUČENJA

Članak  4.

(1)O zahtjevu za priključenje građevine na sustav odvodnje otpadnih, odnosno oborinskih voda odlučuje upravitelj sustavom javne odvodnje koji obavlja komunalnu djelatnost odvodnje otpadnih i oborinskih voda, sukladno odredbama ove Odluke  najkasnije u roku od 30 dana od dana podnošenja urednog i potpunog zahtjeva. Upravitelj sustavom javne odvodnjea vlasnika građevne čestice, odnosno građevine - tražitelja priključka (u daljnjem tekstu: tražitelj priključka)  na sustav odvodnje otpadnih, odnosno oborinskih voda, koji ispunjava uvjete za odobravanje priključenja, poziva na sklapanje ugovora o priključenju, dok u ostalim slučajevima  zahtjev tražitelja priključka  odbija. 

 (2)Prije podnošenja zahtjeva za priključak građevine na sustav odvodnje otpadnih, odnosno oborinskih voda, tražitelj priključka dužan je upravitelju sustavom javne odvodnje dostaviti projekt priključka na kontrolu i ovjeru. Projekt iz ovog stavka  mora biti sukladan prethodno izdanim  posebnim uvjetima.

(3) Uz zahtjev za priključenje građevine vlasnik građevine dužan je priložiti:

· konačnu građevnu dozvolu  ili drugi valjani upravni akt na temelju kojeg se može graditi,

· situaciju građevine prikazanu na geodetskoj podlozi u mj. 1:500 i presliku katastarskog plana (stari premjer) s ucrtanom planiranom građevinom i ucrtanim priključkom i mjestom priključenja na sustav odvodnje otpadnih ili oborinskih voda,
· projekt priključka ovjeren od strane uparvitelja sustavom javne odvodnje,

· dokaz o vlasništvu nekretnine na kojoj se nalazi građevina koja se priključuje na sustav za odvodnju otpadnih, odnosno oborinskih voda.

 (4)Kada ima više suvlasnika nekretnine u svezi koje se traži priključenje, a samo jedan ili neki od tih suvlasnika podnose zahtjev za priključak otpadnih ili oborinskih voda na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda, tražitelj priključka odnosno tražitelji priključka dužni su uz zahtjev  za priključenje  priložiti i pisanu suglasnost svih ostalih suvlasnika nekretnine, ovjerenu od strane javnog bilježnika.

(5)Pod vlasnikom građevne čestice razumijeva se u smislu ove Odluke uz zemljišnoknjižnog vlasnika građevne čestice i svaki investitor u smislu propisa o građenju koji ima valjan dokaz o pravu vlasništva u smislu tih propisa.

Članak 5.

(1)Tražitelj priključka na sustav za odvodnju otpadnih voda koji ispunjava uvjete za odobravanje priključka, dužan je prije početka radova na izgradnji priključka s upravitelejm sustavom javne odvodnje sklopiti pisani ugovor o priključenju, te temeljem tog ugovora  platiti cijeli iznos naknade za priključenje (osim u slučajevima kada se naknada ne plaća), kao i sklopiti pisani  ugovor o izvedbi  priključka s ovlaštenim izvođačem za izvođenje radova na priključenju sukladno uvjetima upravitelja sustavom javne odvodnje, te primjerak navedenog ugovora dostaviti  upravitelju sustavom javne odvodnje.

(2)Ugovorom o priključenju reguliraju se međusobna prava i upravitelja sustavom javne odvodnje i tražitelja priključka, posebice u svezi roka izgradnje sustava za odvodnju otpadnih voda, dimenzija  priključka, tehničkim uvjetima priključenja i  visine naknade za priključenje i načina njezina plaćanja, te raskida ugovora u slučaju neispunjavanja međusobnih  obveza. Ugovor iz ovog stavka sadrži posebnu odredbu o tome da se on smatra raskinutim u slučaju da tražitelj priključka u ugovornom roku ne plati cijeli iznos naknade za priključenje (osim u slučajevima kada se naknada ne plaća).

(3)Tražitelj priključka plaća cijenu stvarnih troškova rada i utrošenog materijala na izvedbi priključka na sustav za odvodnju otpadnih voda neposredno nositelju izvedbe priključka, kojeg sam odabere iz reda ovlaštenih izvođača. Upravitelj sustavom javne odvodnjeima pravo nadzora nad izvedbom priključka i ugrađenim materijalom, te je ovlašten zatražiti otklanjanje uočenih nedostataka u izvedbi priključka prije samog priključenja.

 (4)Odredbe ovog članka na odgovarajući se način odnose i na rekonstrukciju, premještanje i odvajanje priključka.

(5)Odredbe ovog članka na odgovarajući se način primjenjuju i na priključenje na sustav za odvodnju oborinskih voda. 

Članak  6.

(1) Upravitelj sustavom javne odvodnje odbit će priključenje na sustav odvodnje otpadnih ili oborinskih voda u sljedećim slučajevima:

· ako tražitelj priključka nije zahtjevu za priključenje priložio dokumentaciju navedenu u članku  4. ove Odluke,

· ako sastav otpadnih voda ne odgovara propisanim vrijednostima,

· ako bi se takvim priključenjem narušila odvodnja postojećim korisnicima.

Članak  7.

(1) Upravitelju sustavom javne odvodnje  ima pravo uz prethodnu najavu onemogućiti daljnje korištenje sustava za odvodnju u slijedećim slučajevima:

· ako je građevina priključena na sustav odvodnje protivno odredbama ove Odluke,

· ako su nakon priključenja građevine  na sustav odvodnje otpadnih voda na isti sustav, bez odobrenja upravitelja sustavom javne odvodnje.priključene i oborinske vode,

· ako sastav otpadnih voda koje se upuštaju u sustav odvodnje otpadnih voda ne odgovara propisanim vrijednostima.

     IV.   TEHNIČKO – TEHNOLOŠKI  UVIJETI  PRIKLJUČENJA

Članak  8.

(1)Pod priključenjem građevine na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda podrazumijeva se spajanje instalacije građevine na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda putem priključka. Priključak na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda čini spojni vod od javnog sustava za odvodnju do kontrolnog okna.  

(2)Pod pojedinim priključenjem podrazumijeva se priključak za svaku uporabnu cjelinu, odnosno posebni dio građevine (stan, poslovni prostor, garaža i sl.). Pojedina uporabna cjelina, odnosno posebni dio građevine u pravilu se priključuje direktno na sustav odvodnje otpadnih voda.

(3)Iznimno od stavka 1. i 2. ovog članka, a kada je to za tražitelja priključka povoljnije, može se uz njegovu pisanu suglasnost, odobriti drugačiji način priključenja.

(4)Kontrolno okno priključka na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda se u pravilu izvodi na građevnoj čestici u vlasništvu tražitelja priključka za koju se izvodi priključak, i to neposredno uz granicu građevne čestice koja je najbliža kanalizacijskom sustavu odvodnje otpadnih ili oborinskih voda na koji se vrši priključenje. 

(5)Priključenje građevine na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda izvodi se pod slj- 

· tehničku dokumentaciju na osnovu koje se izvodi priključak treba ovjeriti upravitelj sustavom javne odvodnje,

· priključak se izrađuje od vodonepropusnog materijala, odgovarajuće kvalitete,

· priključci mogu biti izvedeni gravitacijski ili tlačno uz obveznu provjeru na vodonepropusnost i protočnost,

· minimalni profil razdjelnog priključnog cjevovoda za otpadne i oborinske vode je Ø 150 mm, za mješovite otpadne vode Ø 200 mm,

· križanje priključaka otpadnih i oborinskih voda sa ostalim instalacijama (voda, struja, TK, plin) izvodi se u pravilu ispod navedenih instalacija,

·  nakon priključenja građevine na sustav odvodnje otpadnih voda postojeće sabirne jame moraju biti sanirane u roku od tri mjeseca od priključenja na sustav,

· priključenje se izvodi putem priključnog i kontrolnog okna koje mora biti opremljeno ljevano- željeznim poklopcem odgovarajuće nosivosti,

· geodetski snimak trase priključka, ovjeren od strane nadležnog tijela potrebno je po završetku radova priključenja geodetski snimiti.

Članak  9.

 (1) Upravitelj sustavom javne odvodnje obavlja priključenje građevine na sustav odvodnje oborinskih i otpadnih voda sukladno tehničkim uvjetima utvrđenih člankom 8. ove Odluke.

V.  NAKNADA  ZA  PRIKLJUČENJE

Članak  10.

(1) Naknada za priključenje na sustav odvodnje otpadnih voda po pojedinom priključku   za potrebe stanovanja (posebnom dijelu građevine) obračunava se  u visini prosječne bruto plaće u Republici Hrvatskoj za prethodnu godinu prema posljednjem službeno objavljenom podatku.

 (2)Naknada za priključenje na sustav odvodnje otpadnih voda po pojedinom priključku  za ostale namjene (posebnom dijelu građevine)  obračunava se  ovisno od  potrebne količine vode prema projektnoj dokumentaciji za ishodovanje građevne dozvole (proračunato opterećenje po jedinici mjere l/s), i to prema slijedećim obračunskim veličinama:

· za proračunato opterećenje po jednici mjere do jedne l/s primjenom obračunske vrijednosti od 25.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

· na razliku od jedne l/s do 2,5 l/s primjenom obračunske vrijednosti od  40.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

· na razliku od 2,5 l/s do 5 l/s primjenom obračunske vrijednosti od  60.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

· na razliku preko 5 l/s  primjenom obračunske vrijednosti od 90.000,00 kuna po jedinici mjere l/s,

(3)Iznimno od odredbi stavka  2.  ovog članka, tražitelju priključka  iz tog stavka  čije priključenje na sustav odvodnje otpadnih voda iziskuje izgradnju novih objekata odnosno rekonstrukciju postojećeg sustava odvodnje otpadnih voda, koji trošak iznosi više od naknade utvrđene sukladno odredbama stavka 2. ovog članka, visinu naknade za priključenje utvrđuje upravitelj sustavom javne odvodnje  posebnim uvjetima, po prethodno pribavljenoj suglasnosti Općinskog načelnika, u visini procjenjenih očekivanih troškova potrebne izgradnje novih objekata odnosno rekonstrukcije postojećeg sustava za odvodnju otpadnih voda  koji su uvjet za izvedbu traženog priključka. Iznimno od odredbi ovoga stavka, u slučaju kada procjenjeni očekivani troškovi potrebne izgradnje novih objekata odnosno rekonstrukcije postojećeg sustava za odvodnju otpadnih voda iznose preko 500.000,00 kuna,  prethodnu suglasnost daje Općinsko vijeće Općine Marčana.

 (4)U slučaju promjene namjene  priključka iz stavka 1. ovog članka odnosno povećanja opterećenja vode  u l/s, korisnik priključka   plaća naknadu za priključenje za razliku između visine naknade za priključenje određene za postojeću namjenu odnosno postojeće opterećenje u l/s i visine naknade određene odredbama stavka 2. ovog  članka za novu namjenu odnosno više opterećenje vodoopskrbnog sustava od do tada postojećeg.  

Članak  11.

(1)Naknada za priključenje građevne čestice odnosno građevine na sustav odvodnje oborinskih voda, u slučaju da je sustav oborinske odvodnje izgrađen i da priključenje ne zahtjeva njegovu rekonstrukciju,  određuje se:

· za profil priključka Ø 150 mm u iznosu od  4.000,00 kn,

· za profil priključka od Ø 150 mm - Ø 300 mm u iznosu od  7.000,00 kn,

· za profil priključka veći od Ø 300 mm u iznosu od 10.000,00 kn.

VI.   NAČIN PLAĆANJA NAKNADE ZA  PRIKLJUČENJE

Članak  12.

 (1)Naknadu  za priključenje  na sustav za odvodnju otpadnih odnosno oborinskih voda tražitelj priključka dužan je platiti u roku od 15 dana od dana sklapanja tog  ugovora o priključenju u korist žiro računa Općine Marčana.

(2)Iznimno od odredbi ovog članka, tražitelju priključka na sustav za odvodnju otpadnih voda, ukoliko to sam zatraži, Općinski načelnik po pribavljenom mišljenju upravitelja sustavom javne odvodnje može  odobriti da,  umjesto plaćanja naknade za priključenje utvrđene na način iz članka 10. ove Odluke i stavka 1. ovog članka, pisanim ugovorom sklopljenim s Općinom Marčana preuzme obvezu  da u određenom roku sam izgradi novi sustav za odvodnju otpadnih voda ili da rekonstruira dio postojećeg takvog sustava odnosno organizira i financira njihovu izgradnju odnosno rekonstrukciju putem treće osobe uz obvezu da po završenim radovima  i ishođenju uporabne dozvole  investiciju bez naknade preda u vlasništvo Općine Marčana. Iznimno od odredbi ovoga stavka, u slučaju kada procjenjeni očekivani troškovi potrebne izgradnje novih objekata odnosno rekonstrukcije sustava za odvodnju otpadnih voda iznose preko 500.000,00 kuna,  prethodnu suglasnost daje Općinsko vijeće Općine Marčana.

(3)Ukoliko tražitelj priključka iz prethodnog stavka, sukladno zadanim tehničkim uvjetima, gradi novi sustav za odvodnju otpadnih voda ili rekonstruira dio postojećeg takvog  sustava za razinu koja nadilazi njegove potrebe, isti ima pravo na povrat razmjernog dijela vrijednosti investicije kroz obročnu isplatu u određenom vremenu na teret proračuna Općine Marčana, a u visini i sukladno uvjetima koji se utvrđuju ugovorom iz prethodnog stavka ovog članka.

(4) Odredbe stavaka 2. i  3. ovog članka na odgovarajući se način primjenjuju i na tražitelja priključka koji podnosi zahtjev za priključenje na sustav za odvodnju otpadnih voda na području na kojem programom gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture nije predviđena gradnja objekata i uređaja potrebnih za priključenje na sustav za odvodnju otpadnih voda, s time da u ovom slučaju rok povrata uloženih sredstava ne može biti dulji od pet godina od sklapanja ugovora..

(5)Ukoliko upravitelj sustavom javne odvodnje u roku koji je određen ugovorom o priključenju ne izvrši obvezu izgradnje objekata i uređaja sustava za odvodnju otpadnih voda, odnosno ne omogući priključenje građevine, izvršit će  povrat uplaćenih sredstava  uz valorizaciju primjenom valutne klauzule, te uz kamatu u visini jedne trećine zakonske zatezne kamate na kunski iznos plaćene naknade za priključenje, a za razdoblje od dana plaćanja naknade zu priključenje do dana povrata uplaćenih sredstava tražitelju priključka.

(6)Valorizacija primjenom valutne klauzule iz prethodnog vrši u slučaju izmjene odnosa vrijednosti između kune u odnosu na EURO za vrijeme od dana plaćanja naknade za priključenje do dana povrata uplaćenih sredstava, a  po srednjem tečaju Hrvatske narodne banke.

(7)Odredbe ovog članka na odgovarajući se način primjenjuju i na naknadu za priključenje na sustav za odvodnju oborinskih voda. 

Članak 12 a.

(1)Općina Marčana ovlašćuje upravitelja sustavom javne odvodnje da sukladno godišnjem programu gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture, koji donosi Općinsko vijeće Općine Marčana,  kao investitor gradi objekte i uređaje komunalne infrastrukture za pročišćavanje i odvodnju otpadnih i oborinskih voda na području Općine Marčana, a čija se se gradnja financirati iz naplaćenh sredstava naknade za priključenje, iz cijene komunalne usluge, ostalih proračunskih sredstava  i drugih izvora. Općina Marčana kao nositelj programa gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture vrši nadzor nad realizacijom navedenog programa kroz učešće svog predstavnika u postupku izbora najpovoljijih ponuditelja za izvođenje radova od strane upravitelja sustavom javne odvodnje  i na druge načine.

(2)Uplaćena sredstva naknade za priključenje iz članka 12. ove Odluke se odmah  po doznaci Općini Marčana uplaćuju na žiro račun upravitelja sustavom javne odvodnje, a u svrhu realizacije godišnjeg programa gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture u dijelu koji se odnosi na objekte i uređaje komunalne infrastrukture za pročišćavanje i odvodnju otpadnih i oborinskih voda. 

VII.  NADZOR I KAZNENE  ODREDBE

Članak  13.

 (1)Nadzor nad primjenom ove Odluke vrše upravitelj sustavom jave odvodnje i Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana. 

(2)U obavljanju nadzora ovlaštena službena osoba upravitzelja sustavom javne odvodnje može od pravnih i fizičkih osoba zahtjevati pregled građevine, zemljišta i dokumentacije vezane za priključenje građevine na sustav za odvodnju otpadnih, odnosno oborinskih voda.

 (3) U obavljanju nadzora ovlaštena službena osoba Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana može od pravnih i fizičkih osoba zahtjevati pregled građevine, zemljišta i dokumentacije vezane za priključenje građevine na sustav za odvodnju otpadnih, odnosno oborinskih voda.. 

(4)Ovlaštena službena osoba Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana ovlaštena je vršiti i nadzor nad radom i postupanjem upravitelja sustavom javne odvodnje u primjeni ove Odluke. 

Članak 14.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od  2.000,00 kuna  do 5.000,00 kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako svoju nekretninu priključi  na sustav za javnu odvodnju bez pisanog ugovora o priključenju sklopljenog s  upraviteljem sustavom javne odvodnje.

 (2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 500,00  do 2.000,00 kuna.

 (3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 1.000,00 do 4.000,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.”

 (4)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 500,00 do 1.000,00 kuna fizička osoba, osim fizičke osobe iz stavka 3. ovoga članka.

 (5)Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana ovlašten je za prekršaje iz ovoga članka:

· izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

· pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom popstupku svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

.............................................................................................................................................................

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE ODLUKE O  PRIKLJUČENJU GRAĐEVINA NA SUSTAV ODVODNJE OTPADNIH I OBORINKSKIH VODA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 5/2004

VIII.  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak  15.

(1)Sve građevine  unutar obuhvata Provedbenog urbanističkog plana “Duga uvala – Vinjole” (“Službene novine Općine Pula”, br. 55/88 i “Službene novine Grada Pule”,br. 7/2001 i 9/2001)  koje su kod svoje izgradnje sukladno građevnoj dozvoli priključene na postojeći sustav za odvodnju otpadnih i oborinskih voda Stambeno – turističkog naselja Duga uvala – Vinjole zadržavaju svoj status građevina priključenih na sustav za odvodnju otpadnih i oborinskih voda i nakon što navedeni sustav preuzme na gospodarenje upravitelj sustavom javne odvodnje.

Članak  16.

(1)Iznimno od odredbi ove Odluke, Industrogradnja d.d.  za priključenje na postojeći sustav za odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda građevinskih objekata koji budu izgrađeni na sada neizgrađenom građevinskom zemljištu u vlasništvu tog trgovačkog društva unutar obuhvata Provedbenog urbanističkog plana “Duga uvala – Vinjole” na  česticama kat. br.  2385/33, kat. br. 2379/7,  kat. br. 2379/8, kat. br. 2379/9, kat. br. 2383/4, kat. br. 2383/40, kat. br. 2383/41 i kat. br. 2386, k.o. Krnica, kao i građevinskih objekata koji budu izgrađeni na  česticama koje nastanu od naprijed navedenih zemljišnih čestica po parcelaciji sukladno Planu,  neće biti u obvezi  plaćati naknadu za priključenje  prema ovoj Odluci, već će snositi samo stvarne troškove izvedbe priključka i izgradnje dijela nedostajuće kanalizacijske mreže, koji je nužan za priključenje pojedinog objekta na sada  postojeći sustav za odvodnju i pročišćavanje otpadnih voda.

(2)Odredbe stavka 1. ovog članka primjenit će se i na priključenje građevinskih objekata koje Industrogradnja d.d. bude kao investitor gradila na sadašnjim česticama kat. br. 2389/10 i kat. br. 2389/246 k.o Krnica, a koje se nalaze izvan obuhvata provedbenog plana iz prethodnog stavka .

Članak 17.

 (1)Upravitelj sustavom javne odvodnje   dužan je  u roku od 8 dana pisano obaviještavati Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana o priključenju pojedine nekretnine na sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda.

Članak  18.

(1)Ova Odluka stupa na snagu danom objave u "Službenim novinama Općine Marčana", a primjenuje se od 01. srpnja 2004. godine.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE  PRIKLJUČENJU GRAĐEVINA NA SUSTAV ODVODNJE OTPADNIH I OBORINKSKIH VODA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 8/2004

Članak  9.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u "Službenim novinama Općine Marčana".

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE  PRIKLJUČENJU GRAĐEVINA NA SUSTAV ODVODNJE OTPADNIH I OBORINKSKIH VODA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2008

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE  PRIKLJUČENJU GRAĐEVINA NA SUSTAV ODVODNJE OTPADNIH I OBORINKSKIH VODA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2009

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o grobljima(“Službene novine Grada Pula”, br. 8A/98 i “Službene novine Općine  Marčana”, br. 1/2000, 1/2005, 7/2008 i 7/2009)

ODLUKA

o grobljima

Redakcijski pročišćeni tekst

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom propisuju se način, uvjeti i mjerila obavljanja komunalne djelatnosti održavanja groblja na području Općina Marčana, i to:

- uvjeti upravljanja grobljem od strane pravne  osobe koja upravlja grobljem,

- mjerila i načina dodjeljivanja i ustupanja grobnih mjesta na korištenje, vremenski razmaci ukopa u popunjena grobna mjesta te način ukopa nepoznatih osoba,

- održavanje groblja i uklanjanje otpada,

- uvjeti i mjerila za plaćanje naknade kod dodjele grobnog mjesta na korištenje i godišnje  naknade za korištenje grobnog mjesta.

Članak 2.

Groblja na području Općine Marčana su postojeća groblja u naseljima Filipana, Hreljići, Kavran, Krnica, Loborika, Marčana, Mutvoran i Rakalj ( staro i novo).

Članak 3.

Groblja iz članka 2. ove Odluke su komunalni objekti u vlasništvu Općine Marčana i, u pravilu, služe ukopu umrlih osoba s njenog područja.

U komunalni dio groblja može se izvršiti samo ukop osoba koje su u trenutku smrti imale prebivalište na području Općine Marčana, te ukop nepoznatih osoba iz ove Odluke.

Iznimno od odredbi stavka 2. ovog članka, na groblju u Hreljići  može se u komunalni dio groblja izvršiti ukop i osoba s posljednjim prebivalištem u naseljima Manjadvorci, Beloći, Dobrani, Rebići i Plehuti, s područja kojih se tradicionalno vrše ukopi u navedeno groblje.

Osobama koje nemaju prebivalište na području Općine Marčana može se   dodjeliti grobno mjesto na  korištenje na neodređeno vrijeme uz naknadu, a sukladno uvijetima iz ove Odluke.

II. UVJETI UPRAVLJANJA GROBLJIMA

Članak 4.

Grobljima na području Općine Marčana upravlja trgovačko društvo u vlasništvu Općine Marčana MANDALENA d.o.o. (u daljnjem tekstu: Uprava groblja).

Uprava groblja održava prostor i zgrade za obavljanje ispraćaja i sahrane pokojnika, dok pogrebne poslova, uključujući i ukop pokojnika, obavlja jedna ili više  pravnih ili fizičkih osoba na temelju ugovora o koncesiji.

U sklopu obavljanja svoje djelatnosti koja se odnosi na održavanje groblja  Uprava groblja općim aktima uređuje određene odnose, rješava u pojedinačnim upravnim stvarima o pravima, obvezama i odgovornosti fizičkih i pravnih osoba te obavlja druge javne ovlasti, sve sukladno propisima i ovoj Odluci.

Članak  5.

Uprava groblja dužna je: 

- skrbiti da osigura dovoljan broj grobnih mjesta za potrebe redovnog ukopa umrlih osoba na području Općine Marčana,

- osigurati održavanje, uređenje i rekonstrukciju groblja na način koji odgovara  tehničkim i sanitarnim uvjetima i koji ne narušava pijetet  prema umrlim osobama,

- brinuti o grobovima koji su proglašeni spomenicima kulture i o grobovima u kojima su pokopani posmrtni ostaci značajnijih povijesnih ličnosti,

 - obavljati poslove u svezi davanja grobnog mjesta na korištenje i naplate godišnje naknade za korištenje grobnog mjesta,

 - voditi grobni očevidnik i registar umrlih osoba, te druge propisane evidencije,                            

 - obavljati i druge poslove propisane Zakonom o grobljima, ovom Odlukom i drugim propisima.

 III. MJERILA I NAČIN DODJELE I USTUPANJA GROBNIH MJESTA NA KORIŠTENJE

Članak 6.

Grobno mjesto je dio prostora groblja, određen kao takav na položajnom planu grobnih mjesta i grobnica namijenjen ukopu jedne ili više osoba.

Članak 7.

Grobna mjesta daje na korištenje Uprava groblja na neodređeno vrijeme uz naknadu te o tome donosi rješenje povodom zahtjeva zainteresirane osobe.

Grobna mjesta daju se na korištenje prema Planu rasporeda i korištenja koje donosi Uprava groblja za svako pojedino groblje te redoslijedu  podnošenja zahtjeva za dodjelu, a uvažavajući pri tome, koliko je to moguće, želju podnositelja zahtjeva.

Pravo na dodjelu grobnih mjesta sukladno odredbama stavka 1. i 2. ovog članka imaju osobe s prebivalištem na području Općine Marčana i naselja iz članka 3. stavka 3. ove Odluke.

Općinski načelnik, polazeći od mogućnosti za osnivanjem novih grobnih mjesta na pojedinom groblju, programa uređenja groblja, te potreba za dodjelom novih grobnih mjesta osobama iz stavka 3. ovog članka, može odlučiti da Uprava groblja  određeni broj grobnih mjesta dodjeli na neodređeno vrijeme uz naknadu i osobama koje nemaju prebivalište na području iz stavka 3. ovog članka, a koje su u trenutku rođenja imale prebivalište na tom području ili su članovi  obitelji takvih osoba. Pod članom  obitelji u smislu ovog stavka smatraju se: bračni drug, djeca rođena u braku ili izvan braka, posvojena i pastročad, roditelji, očuh, maćeha, posvojitelji te unuci.
Članak 8.

U slučaju spora o pravu ukopa, Uprava groblja će obustaviti ukope u grobno mjesto dok spor ne bude riješen.

Članak 9.

Pravo ukopa uz korisnika grobnog mjesta imaju i članovi njegove obitelji.

Članak 10.

Korisnik može ugovorom ustupiti trećim osobama korištenje grobnog mjesta odnosno dopustiti im privremeni ukop u grobno mjesto na određeno vrijeme.

Ako ima više korisnika jednog grobnog mjesta, svaki od korisnika može raspolagati grobnim mjestom samo uz pisanu suglasnost ostalih korisnika

Ugovor iz stavka 1. odnosno pisana suglasnost iz stavka 2. ovog članka moraju biti ovjereni kod javnog bilježnika i moraju se dostaviti Upravi groblja, a međusobni odnosi jasno uređeni kako ne bi postojala nikakva dvojba glede prava na pokop umrlih. U slučaju dvojbe oko prava korištenja grobnog mjesta odnosno oko prava na ukop, Uprava groblja neće unositi promjene u grobni očevidnik, a umrla osoba pokopat će se u komunalni dio groblja, dok će dodatni troškovi teretiti njegovu obitelj.

Članak 11.

U slučaju da pokojnik ili članovi njegove obitelji nisu korisnici grobnog mjesta u koje bi pokojnik mogao biti pokopan, Uprava groblja će ugovorom ustupiti grobno mjesto obitelji pokojnika na komunalnom dijelu groblja. Ustupanje iz prethodnog stavka vrši se uz naknadu na rok do deset godina, po isteku kojeg roka se grobno mjesto prekopava, a posmrtni  ostaci umrle se prenose u drugo grobno mjesto ili kosturnicu.

Naknada iz prethodnog stavka jednaka je  visini  godišnjih grobnih naknada za desetogodišnje razdoblje na koje se vrši ustupanje grobnog mjesta.

Naknada iz prethodnog stavka plaća se u rokovima dospjeća godišnjih grobnih naknada, s time da prvi obrok za tekuću godinu u kojoj se vrši ustupanje grobnog mjesta dospjeva za plaćanje u roku od osam  dana od sklapanja ugovora  ustupanju grobnog mjesta.

IV.  VREMENSKI RAZMACI UKOPA U POPUNJENA GROBNA MJESTA

Članak 12.

U popunjena grobna mjesta može se odobriti ukop nakon proteka deset godina od posljednjeg ukopa u grob.

 Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka .ukop u popunjeno grobno mjesto (grob) može se odobriti za člana obitelji nakon isteka roka od pet godina od posljednjeg ukopa, uz obvezu da se, sukladno važećim propisima, ostaci ranije umrle osobe sakupe u odgovarajući sandučić i ostave u istom grobu.

V. NAČIN UKOPA NEPOZNATIH OSOBA

Članak 13.

Nepoznate osobe ukopat će se na onom groblju u Općini Marčana i dijelu tog groblja koje odredi Uprava groblja, a vodeći računa o mogućnostima osnivanja novih grobnih mjesta i u Planu i rasporedu korištenja grobnih mjesta konkretnog groblja.     

VI. ODRŽAVANJE GROBLJA I NAČIN UKOPA

Članak 14.

Održavanje groblja obavlja Uprava groblja na način da osigura groblja urednim i primjerenim njihovoj namjeni. 

Održavanje groblja, u dijelu koji se odnosi na održavanje prostora i zgrada za obavljanje ispraćaja i sahrane pokojnika, provodi se sukladno godišnjem programu održavanja groblja, kojeg donosi Općinsko vijeće Općine Marčana.

Članak 15.

Svi građevinski zahvati na groblju moraju biti izvedeni u skladu s propisima o građenju, položajnim planom grobnih mjesta i grobnica, estetskim, sanitarnim, i drugim tehničkim pravilima. 

Izvođenje građevinskih zahvata na grobnim mjestima (nadgrobna ploča, nadgrobni spomenik i znaci, ograda groba i sl.) odobrava Uprava groblja rješenjem.

Uprava groblja može  odobriti izvođenje građevinskih zahvata na grobnim mjestima samo osobama koje su stekle pravo korištenja grobnog mjesta na neodređeno vrijeme (rješenje o dodjeli grobnog mjesta na neodređeno vrijeme, nasljeđivanje ili druga pravno valjana osnova), koje su kao takve upisane u grobni očevidnik, te koje nemaju nepodmirenih dospjelih obveza s temelja naknade za dodjelu grobnih mjesta na neodređeno vrijeme i godišnje grobne naknade.

Rješenjem iz stavka 2. ovog članka određuje se visina naknade u svezi izvođenja radova na groblju, koja se plaća u svezi utroška vode i struje, te povećanih troškova na održavanju groblja.

Visina naknade iz prethodnog stavka određuje se u paušalnom iznosu  sukladno odluci  Uprave groblja.

Izvoditelji radova su prilikom izvođenja radova dužni:

- radove izvoditi u vremenu koje odredi Uprava groblja i na način da se u najvećoj mogućoj  mjeri osigura mir i dostojanstvo na groblju;

-građevni materijal potreban za izvođenje radova držati na groblju samo kraće vrijeme, i to smješten na način da bitnije ne ometa kretanje po groblju;

- za dovoz građevnog materijala i odvoz neiskorištenog materijala te otpadnog materijala koristiti samo puteve i staze koje odredi Uprava groblja.

- u slučaju prekida radova kao i po njihovom završetku radilište bez odgađanja dovesti u prijašnje stanje.

Članak 16.

O obliku, materijalu i načinu uređenja grobnog mjesta odlučuje korisnik uz prethodno pribavljenu suglasnost Uprave groblja.

 Kada se nadgrobni spomenici postavljaju od materijala trajne vrijednosti, moraju po obliku, materijalu i načinu izvedbe biti primjereni okolini i mjesnim običajima.

Članak 17.

Korisnik grobnog mjesta dužan je skrbiti da ono stalno bude uredno i čisto, vodeći pri tome računa da ne ošteti ili nagrdi susjedna grobna mjesta ili drugi prostor groblja i njegova okoliša.

Svaki grob odnosno grobnica mora biti označen prikladnim nadgrobnim znakom.

Ako se grobno mjesto ne održava ili postoji opasnost oštećenja opreme i uređaja groba,Uprava groblja upozorit će korisnika grobnog  mjesta da je dužan održavati grobno mjesto odnosno obavijestiti ga o opasnosti od oštećenja. Ukoliko korisnik grobnog mjesta u određenom roku ne uredi grobno mjesto odnosno ne izvrši potrebne popravke, isto će izvršiti Uprava groblja na trošak korisnika.

Članak 18.

Uprava groblja dužna je na prikladnom i vidljivo označenom mjestu na groblju odnosno neposredno uz groblje osigurati posude za odlaganje smeća , ostataka cvijeća i drugog otpadnog materijala, te skrbiti o pravodobnom odvozu istog.

VII. UVJETI I MJERILA  ZA PLAĆANJE NAKNADE  KOD DODJELE GROBNOG MJESTA NA KORIŠTENJE NA NEODREĐENO VRIJEME

Članak 19.

Visinu naknade koja se plaća kod dodjele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme određuje Uprava groblja svojom odlukom po četvornom metru grobnog mjesta ovisno od:

- opremljenosti groblja potrebnim objektima  komunalnom i drugom infrastrukturom;

 - prosječnih troškova izgradnje odnosno proširenja groblja, uzimajući u obzir i eventualno prethodno učešće korisnika u tim troškovima.

Kod određivanja visine naknade iz prethodnog stavka može se uzeti u obzir i lokacija grobnog mjesta na groblju (blizina glavnih staza, grobno mjesto uz zid i dr.).

Članak 20.

Visinu naknade koju će platiti pojedini korisnik određuje Uprava groblja na temelju odluke iz  članka 19. ove Odluke rješenjem o davanju  grobnog mjesta na korištenje na  neodređeno vrijeme. 

Naknada se plaća po konačnosti rješenja iz prethodnog stavka isplatom u jednom obroku u roku od 15 dana ili plaćanjem u četiri jednaka obroka, od kojih prvi dospijeva u roku od 15 dana, a daljnji svaka naredna tri mjeseca.

Iznimno od odredbi prethodnog stavka, kod dodjele grobnih mjesta osobama iz članka 7. stavka 4. ove Odluke, naknada se  plaća se u jednom obroku u roku od 15 dana po donošenju rješenja o dodjeli grobnog mjesta na neodređeno vrijeme.  

VIII. UVJETI I MJERILA ZA PLAĆANJE GODIŠNJE NAKNADE ZA KORIŠTENJE GROBNOG MJESTA

Članak 21.

Visinu godišnje naknade za korištenje grobnog mjesta određuje svojom odlukom Uprava groblja po četvornom metru grobnog mjesta na temelju procijenjenih godišnjih troškova održavanja groblja i površine svih grobnih mjesta na koje se ti troškovi dijele.

Članak 22.

Visinu godišnje naknade za korištenje grobnog mjesta koju će platiti pojedini obveznik određuje Uprava groblja posebnim rješenjem na temelju odluke iz članka 21. ove Odluke.

Godišnja naknada za korištenje grobnog mjesta plaća se u jednom obroku.

Rok plaćanja godišnje grobne naknade iz prethodnog stavka određuje Uprava groblja odlukom iz članka 21. ove Odluke, s time  da rok plaćanja te naknade ne može biti utvrđen prije 30. lipnja tekuće godine za koju se plaća godišnja grobna naknada.

Ukoliko po isteku desetogodišnjeg razdoblja, na koje je ustupljeno grobno mjesto  na komunalnom dijelu groblja, isto ne bude prekopano prema odredbama članka 11. stavka 2. ove Odluke, osobe kojima je ustupljeno to grobno mjesto počinju plaćati godišnju grobnu naknadu sukladno odredbama ovog članka, a do prekapanja tog grobnog mjesta.  

IX. NADZOR I KAZNENE ODREDBE

Članak 22.a.

Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Uprava groblja.

Članak 22.b

Direktor MANDALENA d.o.o i radnici Uprave groblja koje on odredi ovlašteni su:

1.nadzirati primjenu ove Odluke,

2.narediti fizičkim i pravnim osobama izvršavanje određene radnje, ako pregledom utvrdi da se one ne obavljaju ili se obavljaju suprotno odredbama ove Odluke,

3.naložiti prestanak radova na groblju i uklanjanje rezultata građevinskih zahvata izvršenih bez odobrenja ili protivno izdanom odobrenju,

4.predložiti izdavanje prekršajnog naloga i  pokretanje prekršajnog postupka.

Nadzor nad primjenom ove Odluke i drugih općih akata u svezi groblja vrši i komunalni redar Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana odnosno osoba koja obavlja poslove iz djelokruga komunalnog redara.

Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela Općine Marčana ovlašten je za prekršaje iz ove Odluke:

· izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

· pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom postupku u svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

Članak 22.c

Novčanom kaznom u iznosu od  2.000,00 kuna  do 5.000,00 kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:
1. izvodi građevinske radove na groblju bez rješenje Uprave groblja iz članka 15. stavka 2. ove Odluke  ili protivno uvjetima iz tog rješenja,

2. se ne pridržava dužnosti  iz članka 15. stavka 6.ove Odluke.

Novčanom kaznom u iznosu od  1.000,00 kuna  do 2.000,00 kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako se ne pridržava pravila iz  odluke Uprave groblja o pravilima ponašanja na groblju.
Odgovorna osoba u pravnoj osobi kaznit će se novčanom kaznom:

· u iznosu  od 500,00  do 2.000,00 kuna za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka,

· u iznosu  od 200,00  do 500,00 kuna za prekršaj iz stavka 2. ovoga članka.

Fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti kaznit će se novčanom kaznom:

· u iznosu  od 1.000,00  do 4.000,00 kuna za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka,

· u iznosu  od 500,00  do 1.000,00 kuna za prekršaj iz stavka 2. ovoga članka.

Fizička osoba, osim fizičke osobe iz stavka 4. ovoga članka,   kaznit će se novčanom kaznom:

· u iznosu  od 500,00  do 2.000,00 kuna za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka,

· u iznosu  od 200,00  do 500,00 kuna za prekršaj iz stavka 2. ovoga članka.

X. OSTALE ODREDBE

Članak 22.d

Plan rasporeda i korištenja groblja iz članka 7. stavka 2. te odluke iz članka 15. stavka 5., članka 19. i  članka 21.  ove Odluke donosi direktor MANDALENA d.o.o po prethodno pribavljanoj suglasnosti Općinskog načelnika.

XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 23.

Do osnivanja i početka rada vlastitog pogona Općine Marčana poslove koji spadaju u djelokrug Uprave groblja:

- Općinsko poglavarstvo glede donošenja općih akata,

- Upravni odjel glede donošenja pojedinačnih akata i obavljanja drugih poslova.

Članak 24.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o grobljima («Službene novine Grada  Pule», br. 8A/93).

Članak 25.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u «Službenim novinama Grada Pule»

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O GROBLJIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 1/2000

Članak 12.

Ispred članka 23. riječi naslova “IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE” mijenjaju se i glase ”XI. PRIJELAZNE ODREDBE I ZAVRŠNA ODREDBA”.

Članak 23. mijenja se i glasi:

“Članovima obitelji umrlih osoba, koje su  pokopane na grobnim mjestima do dana stupanja na snagu  Odluke o grobljima (“Službene novine Grada Pule”, br. 8A/98), kojima  još nije izvršena dodjela grobnih mjesta na neodređeno vrijeme, dodjelit će se na njihov zahtjev takva postojeća grobna mjesta na neodređeno vrijeme.

Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka osobe koje su stekle pravo korištenja grobnog mjesta na novom groblju Rakalj i novom dijelu groblja Marčana temeljem rješenja Mjesne zajednice Rakalj odnosno Mjesne zajednice Marčana,  smatrat će se korisnicima tih grobnih mjesta na neodređeno vrijeme, o čemu će se, prema potrebi donijeti rješenje kojim se utvrđuje taj status.    

Odlukom iz članka 19. ove Odluke odredit će se za osobe iz stavka 1., kojima se dodjeljuju postojeća grobna mjesta, niža visina naknade nego u slučaju dodjele novih grobnih mjesta, pod uvjetom da te osobe nemaju nepodmirenih obveza glede plaćanja godišnje grobne naknade za 1998. i 1999. godinu.

Pravo na dodjelu  grobnog mjesta pod uvjetima iz ovog članka odeđuje se prema slijedećem redoslijedu:

· osobe koje su vlasnici odnosno nasljednici opreme groba i ujedno obveznici plaćanja godišnje grobne naknade, ako to dokažu pravomoćnim rješenjem o nasljeđivanju, 

· obveznici plaćanja godišnje grobne naknade uz suglasnost članova obitelji.

Suglasnost iz alineje 2. prethodnog stavka daje se davanjem izjave u zapisnik kod službene osobe koja vodi postupak dodjele grobog mjesta na korištenje na neodređeno vrijeme ili pisanom izjavom ovjerenom od javnog bilježnika odnosno drugom javnom ispravom, a krug članova obitelji utvrđuje se odgovarajućom primjenom Zakona o nasljeđivanju u odnosu na pretpostavljenog prijašnjeg korisnika grobnog mjesta.

Pod uvjetima iz ovog člana pravo na dodjelu grobnog mjesta na neodređeno vrijeme može zajednički ostvariti i više članova obitelji, s time da one među sobom sporazumno određuju svog predstavnika koji će se odrediti kao obveznik plaćanja godišnje grobne naknade. 

Osobe iz stavka 4. ovog članka, nakon što je utvrđeno da mogu ostvariti pravo na dodjelu grobnog mjesta prema uvjetima iz ovog članka, mogu to pravo ustupiti nekom od članova svoje obitelji.

U odnosu na plaćanje naknade za dodjelu grobnog mjesta koja budu dodjeljena po odredbama iz ovog članka ne primjenjuju se odredbe članka 20. stavka 4. ove Odluke.

Pravo na dodjelu grobnog mjesta pod uvjetima iz ovog članka može se ostvariti do 31. prosinca 2001. godine.”

Članak 13.

Iza članka 23. dodaju se dva nova članka koji glase:

“Članak 23.a

Poglavarstvo Općine Marčana dužno je odluku iz članka 7. stavka 4. ove Odluke donijeti u roku od 30 dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Uprava groblja dužna je u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu ove Odluke donijeti plan rasporeda i korištenja groblja iz članka 7. stavka 2., te odluke iz članka 15. stavka 5., članka 19. i  članka 21.  ove Odluke.

Uprava groblja dužna je u roku od  tri mjeseca od stupanja na snagu ove Odluke pojedinačno pisano obavijestiti sve poznate obveznike plaćanja godišnje grobne naknade o odredbama članka 23. ove Odluke, te obavijest o tome objaviti u dnevnom tisku i na oglasnim pločama svih groblja.

Do donošenja i stupanja na snagu odluka iz stavka 2. ovog članka ostaju na snazi:

· Odluka o visini naknade koja se plaća kod dodjele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme (“Službene novine Općine Marčana”, br. 3/99),

· Odluka o visini naknade troškova u svezi izvođenja radova na groblju (“Službene novine Općine Marčana”, br. 3/99).

Članak 23.b

Zahtjevi za dodjelu grobnih mjesta na neodređeno vrijeme podnijeti do stupanja na snagu ove Odluke riješit će se primjenom općih akata koji su bili na snazi do stupanja na snagu ove Odluke.”

Članak 14.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O GROBLJIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 1/2005

Članak 6.

Uprava groblja dužna je u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu ove Odluke donijeti nove odluke iz članka 15. stavka 5. i članka 19.  ove Odluke.

Do donošenja i stupanja na snagu odluka iz stavka 2. ovog članka ostaju na snazi:

· Odluka o visini naknade koja se plaća kod dodjele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2000 i 5/2001)

· Odluka o visini naknade troškova u svezi izvođenja radova na groblju (“Službene novine Općine Marčana”, br. 5/2000).

Članak 7.

Sa stupanjem na snagu i početkom primjene ove Odluke poslove naplate nenaplaćenih potraživanja Vlastitog pogona Općine Marčana preuzima Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana.

Sredstva ostvarena naplatom prihoda iz stavka 1. ovog članka koristit će se za podmirenje nepodmirenih obveza nastalih radom Vlastitog pogona, te za kapitalna ulaganja u groblja.

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu i počinje se primjenjivati sa 01. ožujka 2005. godine, s time da će prije toga biti objavljena u “Službenim novinama Općine Marčana”.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O GROBLJIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2008

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA ODLUKE O IZMJENAMA ODLUKE O GROBLJIMA IZ SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA BROJ 7/2009

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o visini naknade koja se plaća kod dodijele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2005, 3/2006 i 7/2008)

ODLUKA

o visini naknade koja se plaća kod dodijele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme

Redakcijski pročišćeni tekst

Članak 1.

Ovom se  Odlukom određuje visina naknade koja se plaća kod dodijele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme.

Ova se Odluka  odnosi na sva groblja na području Općine Marčana osim starog groblja u Raklju.

Članak 2.

Naknada za dodijelu grobnih mjesta na neodređeno vrijeme određuje se u visini :

· 690,00 kuna po četvornom metru površine postojećih grobnih mjesta,

· 2.070,00 kuna po četvornom metru površine novih grobnih mjesta.

Postojećim grobnim mjestima u smislu ove Odluke smatraju se  grobna mjesta   u koja su već vršeni ukopi članova obitelji osoba koje podnose zahtjev za dodijelu tog grobnog mjesta na neodređeno vrijeme, kao i druga grobna mjesta na kojima su na drugi način stečena prava na ukop.

Novim grobnim mjestima u smislu ove Odluke smatraju se sva ostala grobna mjesta koja nisu obuhvaćena pojmom postojećeg grobnog mjesta u smislu odredbi prethodnog stavka (napr. nedodjeljivana grobna mjesta, popunjena grobna mjesta na kojima su prestala prava članova obitelji i dr.).

Naknada za dodjelu novih grobnih mjesta  iz stavka 1. ovog članka umanjuje se, na njihov zahtjev, osobama koje su kao investitori građevina na području Općine Marčana platili komunalni doprinos, i to u vrijednosti od 10%  plaćenog  komunalnog doprinosa ili, ako je to za stranku povoljnije,  u visini dijela komunalnog doprinosa koji se odnosi na izgradnju groblja, ali ni u jednom slučaju ne više od 1.500,00 kuna po pojedinačnom rješenju o komunalnom doprinosu. Iznos plaćenog komunalnog doprinosa odnosno dijela komunalnog doprinosa koji se odnosi na izgradnju groblja se kod određivanja umanjenja naknade za dodjelu grobnog mjesta  iz ovog stavka valorizira primjenom godišnje kamatne stope od 6% za razdoblje od plaćanja komunalnog doprinosa odnosno posljednjeg obroka komunalnog doprinosa do dana donošenja rješenja o dodjeli grobnog mjesta.

Osobe koje su kao investitori građevina platili komunalni doprinos  na području Općine Marčana, mogu  pravo na umanjenje naknade na dodjelu novih grobnih mjesta  pisanim očitovanjem prenijeti na svoje bračne drugove, roditelje, djedove i bake, te potomke.

Umanjenje iz stavka 4. i 5.  ovog članka mogu ostvariti samo osobe kojima grobno mjesto nije davano na korištenje na neodređeno vrijeme, i to samo jednom.

Kod plaćanja naknade za dodjelu grobnih mjesta na neodređeno vrijeme odjednom, osim u slučaju dodjele osobama iz članka 7. stavka 4. Odluke o grobljima, ukupna visina naknade utvrđena prema odredbama prethodnih stavaka ovog članka umanjuje se za 10 %.

Članak 3.

U naknadi iz članka 2. ove Odluke nije uključena vrijednost građevinskih zahvata na grobnom mjestu (napr. zidanje i/ili betoniranje grobnice) niti vrijednost postojeće opreme groba (napr. nadgrobni spomenik, nadgobna ploča, okvir groba i sl.).

Ako se kod dodjele novog grobnog mjesta na neodređeno vrijeme na korisnika prenosi izgrađena grobnica ili grobno mjesto s postojećom opremom groba, on je uz naknadu iz članka 2. ove Odluke, dužan platiti i naknadu za vrijednost građevinskih zahvata odnosno opreme groba.

Tekuća vrijednost građevinskih zahvata odnosno opreme groba iz stavka 2. ovog članka utvrđuje se procjenom prije dodjele grobnog mjesta na korištenje na neodređeno vrijeme.

Naknada iz ovog članka plaća se odjednom kod dodjele grobnog mjesta na korištenje na neodređeno vrijeme.

Naknade iz ove Odluke plaćaju se u korist  žiro računa Proračuna Općine Marčana.

Članak 4.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o visini naknade koja se plaća kod dodjele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2000 i 5/2001).
Ova Odluka stupa na snagu danom osmog dana  od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE IZ ODLUKE o izmjeni i dopuni Odluke o visini  naknade koja se plaća kod dodjele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme iz službenih novina općine marčana br. 3/2006

Članak 2.

 Odredbe članka 1. ove Odluke u dijelu koji se odnosi na naknadu za dodjelu postojećih grobnih mjesta primjenjuju se od 01. studenog 2006. godine, do kada se na  dodjelu postojećih grobnih mjesta primjenjuju odredbe Odluke o visini naknade koja se plaća kod dodjele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2005).

Svi obveznici plaćanja godišnje grobne naknade za postojeća grobna mjesta obavijestit će se u roku od 30 dana od stupanja na snagu ove Odluke o ovoj Odluci.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom osmog dana  od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE IZ ODLUKE o izmjeni i dopuni Odluke o visini  naknade koja se plaća kod dodjele grobnog mjesta na neodređeno vrijeme iz službenih novina općine marčana br. 7/2008

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom  objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o visini naknade troškova u svezi radova na groblju “Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2005)

Na temelju članka 15. stavka 5. Odluke o grobljima (“Službene novine Grada Pule”, br. 8A/98 i “Službene novine Općine Marčana”, br. 1/2000 i 1/2005) vršitelj dužnosti -  zamjenik člana uprave Mandalena d.o.o. za komunalne djelatnosti, poslovanje nekretninama i putnička agencija, po prethodno pribavljenoj suglasnosti Poglavarstva Općine Marčana od 28. veljače 2005. godine, donosi

ODLUKU

o visini naknade troškova u svezi izvođenja radova na groblju

Članak 1.

Naknada troškova za postavljanje nadgrobnih spomenika i izgradnju grobnica na grobljima u Općini Marčana, a u svezi utroška  vode i struje, te povećanih troškova na održavanju groblja određuje se u visini od:

· 34,16 kuna za postavljanje nadgrobnih spomenika širine do jednog metra,

· 56,12 kuna za postavljanje nadgrobnih spomenika širine preko jednog metra,

· 111,02 kuna za izradu zidane grobnice,

· 165,92 kuna za izradu betonske grobnice.

Na grobljima koja nisu opremljena zasebnim priključkom struje u vlasništvu Općine Marčana naknada uz stavka 1. ovog članka umanjuje se za 40%.

U naknadi iz stavka 1. i 2. sadržan je i porez na dodanu vrijednost.

Članak 2.

Visina naknade iz članka 1. ove Odluke određuje se rješenjem kojim se povodom zahtjeva stranke odobravaju građevinski zahvati na groblju, a naknada se plaća u roku od 15 dana od dana dostave navedenog rješenja stranci u korist žiro račun Mandalena d.o.o. za komunalne djelatnosti, poslovanje nekretninama i putnička agencija.

Članak 3.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o visini naknade troškova u svezi izvođenja radova na groblju (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2000).

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa:363-05/05-07/02

Urbroj:2168/05-07-04-02

Marčana,  01. ožujka 2005.

                                                                                                           ČLAN  UPRAVE

                                                                                                               DRUŠTVA           

                                                                                                        Ljubomir Vlačić, v.r.

Odluka o visini naknade troškova u svezi radova na groblju “Službene novine Općine Marčana”, br. 5/2009)

Na temelju članka 21. Odluke o grobljima (“Službene novine Grada Pule”, br. 8A/98, “Službene novine Općine Marčana”, br. 1/2000, 1/2005 i 7/2008) vršitelj dužnosti -  zamjenik člana uprave Mandalena d.o.o. za komunalne djelatnosti, poslovanje nekretninama i putnička agencija, po prethodno pribavljenoj suglasnosti Poglavarstva Općine Marčana od  26. veljače 2009. godine, donosi

ODLUKU

o visini godišnje naknade za korištenje grobnog mjesta

za 2009. godinu

Članak 1.

Ovom se  Odlukom određuje visina  godišnje nakande  za korištenje grobnog mjesta na grobljima na području Općine Marčana za 2009. godinu, osim na starom groblju u Raklju.

Članak 2.

Godišnja naknada za korištenje grobnih mjesta za 2009. godinu određuje se u visini:

· 61,00 kuna za grobna mjesta površine do 2,00 četvorna metra,

· 91,50 kuna za grobna mjesta površine od 2,01 do 3,00 četvorna metra, 

· 106,75 kuna za grobna mjesta površine od 3,01 do 4,00 četvorna metra,

· 152,50 kuna za grobna mjesta od 4,01 do 6,00 četvornih metara,

· 183,00 kuna za grobna mjesta površine veće od 6,00 četvornih metara.

U naknadi iz stavka 1. sadržan je porez na dodanu vrijednost.

Članak 3.

Godišnja naknada za korištenje grobnih mjesta za 2009.  godinu plaća se do 31. srpnja 2009. godine u korist žiro računa Mandalena d.o.o. za komunalne djelatnosti, poslovanje nekretninama i putnička agencija, a temeljem rješenja koje za svakog korisnika grobnog mjesta donosi uprava tog trgovačkog društva.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa:363-05/09-07/02

Urbroj:2168/05-07-09-03

Marčana,  27. veljače 2009.

                                                                                                   ČLAN UPRAVE 

                                                                                                         DRUŠTVA           

                                                                                                  Ljubomir Vlačić,v.r.

Odluka o pravilima ponašanja na grobljima na području Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 1/2009)

Na temelju članka 18. stavak 3. Zakona o grobljima ("Narodne novine", br. 19/98), Mandalena d.o.o. za komunalne djelatnosti, poslovanje nekretninama i putnička agencija  sa sjedištem u Marčani, Marčana 161 (u daljnjem tekstu: Uprava groblja), po prethodno pribavljenoj suglasnosti Poglavarstva Općine Marčana od 29. travnja 2008. godine, dana 30. travnja  2008. godine, donosi 

ODLUKU

o pravilima ponašanja na grobljima na području Općine Marčana

I. OPĆA ODREDBA

Članak 1.
Ovom se Odlukom određuju pravila ponašanja na mjesnim grobljima na području Općine Marčana u cilju očuvanja mira i dostojanstva prema umrlima i nesmetanog obavljanja komunalne djelatnosti održavanja groblja.

 Pod grobljem se u smislu ove Odluke smatra i prostor kapelice čak i kada je on fizički odvojen od groblja. 

II.VRIJEME POSJETA GROBLJU

Članak 2.
Groblja su komunalni objekti koji otvoreni za posjetitelje svaki dan:
- tijekom siječnja, veljače, studenog i prosinca  od 8,00 do 17,00 sati,
- tijekom ožujka i listopada  od 7,00 do 18,00 sati,
- tijekom travnja i rujna od 7,00 do 20,00 sati,

- tijekom svibnja, lipnja, srpnja i kolovoza od 7,00 do 21,00 sat.
Članak 3.
Pogrebi se mogu obavljati svakim danom u vremenu od 11,00 do 18,00 sati, osim siječnja, veljače, studenog i prosinca, kada moraju završiti najkasnije do 17,00 sati.

Iznimno od odredbi stavka 1. pogrebi se mogu  po posebnom odobrenju Uprave groblja u slučaju opravdanih razloga obavljati van vremena iz stavka 1. ovog članka, ali isključivo danju.

Na groblju se smiju održavati samo skupovi koji su vezani s pogrebom, a vjerski se obredi mogu vršiti u skladu s pravilima vjerskih zajednica.

III.VRIJEME POSJETA POKOJNIKU U KAPELICI

Članak 4.

 Kapelica  se za posjete pokojniku otvara najranije dva sata prije početka ukopa.

IV.ODRŽAVANJE REDA I MIRA NA GROBLJU

Članak 5.
Posjetitelji groblja dužni su na groblju održavati potpuni mir i ponašati se kako odgovara mjestu i dužnom poštovanju prema umrlima.
Posjetitelji groblja u pogledu održavanja reda i očuvanja mira na groblju dužni su ponašati se prema uputama nadležne osobe Uprave groblja.

Korisnik koncesije za obavljanje pogrebnih poslova, odnosno njegov ovlašten zaposlenik koji obavlja pogrebne poslove (u daljnjem tekstu: pogrebnik), ima na groblju u vrijeme pogreba, ukoliko istome nije prisutna nadležna osobe Uprave groblja koja skrbi o održavanju groblja,  ovlasti ovlaštene osobe koja skrbi o održavanju groblja u odnosu održavanje reda i očuvanje mira. 

Članak 6.
Radi očuvanja reda i mira na groblju i poštovanja prema umrlima, na groblju je naročito zabranjeno:
· postavljati i ostavljati na grobovima neprikladne, dotrajale i oštećene posude za cvijeće i ukrase,

· saditi ukrasno drveće i grmlje na grobnim mjestima ili pored njih od strane građana, osim sadnje cvijeća i trajnica na grobovima,

· postavljati nedolične spomenike, natpise i slike ili druge predmete  na grobovima,   

· postavljati bilo kakve reklame, 

· kretati se  izvan  staza odnosno  po javnim zelenim površinama na groblju,

· hodati po grobovima i stajati na grobovima,

· kretati se grobljem motornim vozilom, motociklom ili biciklom, osim vozila koja se koriste pri izvođenju radova na groblju uz posebnu dozvolu Uprave groblja i vozila koja se koriste za odvoz smeća,

· voditi kućne ljubimce na groblje,

· dovoditi ili puštati stoku i druge životinje na groblje,

· loviti divljač,

· boravak djece mlađe od 10 godina bez nadzora roditelja ili staratelja,

· obavljati gospodarske djelatnosti unutar groblja (trgovati i dr.),

· prosjačiti,

· odlagati otpad izvan posuda postavljenih unutar odnosno uz groblje,
· odlagati komunalni i drugi otpad koji ne potječe s groblja u posude za odlaganje otpada postavljene unutar odnosno uz groblje,
· paliti korov i smeće,
· oštećivati i onečišćavati zelene površine, nasade, ukrasno bilje, opremu grobova, opreme groblja i kapelice,

· pristup u kapelicu bez odobrenja Uprave groblja, odnosno bez odobrenja pogrebnika u vrijeme koje nije predviđeno za posjete pokojniku,

· zabavljati se, pjevati, svirati, galamiti i slično (zabrana sviranja i pjevanja ne odnosi se na prigodno pjevanje i sviranje vezano za obred pogreba),

· unositi i/ili konzumirati hranu, te alkoholna i bezalokoholna pića.

V.OBAVLJANJE RADOVA NA GROBLJU

Članak 7.
Pri izvođenju radova na groblju izvođači su dužni pridržavati se odredaba Odluke o grobljima i  odobrenja Uprave groblja za obavljanje radova na grobljima, te naročito:
· radovi se moraju izvoditi na način da se do najveće mjere očuva mir i dostojanstvo na groblju, a mogu se obavljati samo u radne dane, a subotom uz odobrenje Uprave groblja, ako za to postoje objektivno opravdani razlozi,

· izričito se zabranjuje izvođenje svih radova na groblju za vrijeme dok pokojnik leži u kapelici, za vrijeme pogreba i Svete mise za pokojnika u kapeli odnosno crkvi na groblju,

· građevni materijal (opeka, kamen, šljunak, pijesak, cement, vapno i dr.) može se držati na groblju samo kraće vrijeme koje je neophodno za izvršenje radova, na način da se time ne ometa promet na groblju, osiguran tako da ne oštećuje postojeće i onečišćava opločenje ili druge objekte na groblju, uz prethodnu dozvolu Uprave groblja,

· u slučaju prekida radova, kao i poslije njihova završetka, izvođač je dužan radilište dovesti u prijašnje stanje, a sav višak materijala odvesti s groblja, te ga ne smije odlagati u posude na groblju odnosno uz groblje, 

· za prijevoz i privremeno deponiranje materijala potrebnog za izvođenje radova na groblju, mogu se koristiti samo oni putovi i staze kao i lokacija za privremeno deponiranje materijala koju odredi Uprava groblja,

· o nastanku štete obavijestiti Upravu groblja, te nakon toga sanirati eventualno nastalu štetu na grobnim mjestima i nasadima nastalu prilikom izvođenja radova na groblju.

VI.ODRŽAVANJE GROBOVA I GROBNICA

Članak 8.
Korisnici grobnih mjesta dužni su o svom trošku održavati svoje grobno mjesto i prostor oko groba u redu i čistoći, ne oštećujući i onečišćavajući susjedna grobna mjesta.
Uprava groblja pozvat će korisnike koji se ne pridržavaju odredbe iz prethodnog stavka da to učine odmah po pozivu, a najkasnije u roku od 3 dana.
Ukoliko se pozvani ne odazove pozivu Uprave groblja, ista će grobno mjesto dati urediti, a račun dostaviti korisniku grobnoga mjesta.

VII. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 9.
Ova Odluka izložit će se  na vidljivom mjestu na ulazima svih groblja na područjju Općine Marčana.

Članak 10.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa: 363-02/08-01/01

Urbroj:2168/05-07-08-02

Marčana, 30. travnja 2008.

        DIREKTOR

  Ljubomir Vlačić,v.r.

Odluka o uređenju prometa na području Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 4/2006, 7/2008 i 7/2009)

ODLUKA
o uređenju prometa na području Općine Marčana

Redakcijski pročišćeni tekst

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom uređuju se uvjeti i pravila odvijanja prometa na javno prometnim površinama u Općini Marčana (u daljnjem tekstu: Općina) te mjere za njihovo provođenje.

Članak 2.

Javno prometnim površinama, u smislu ove Odluke, smatraju se: ceste, trgovi, javna parkirališta i druge prometne površine koje su u funkciji sudionika u prometu na području Općine.

Članak 3.

(1)Promet na javno prometnim površinama dopušten je svima pod jednakim uvjetima i u granicama propisanim zakonom i ovom Odlukom.

(2)Na javno prometnim površinama ne smiju se poduzimati bilo kakve radnje ili djelatnosti koje bi mogle oštetiti javno prometnu površinu ili ugroziti sigurnost ili protočnost prometa.

II. UREĐENJE PROMETA

Članak 4.

(1)Uređenje prometa na javno prometnim površinama na području Općine, na prijedlog Jedinstvenog upravnog odjela Općine (u daljnjem tekstu: Odjel) utvrđuje Općinski načelnik  uz prethodnu suglasnost Ministarstva unutarnjih poslova, osim u svezi pitanja koja su uređena ovom Odlukom.

(2)Kada se promet uređuje na dijelu državne ili županijske ceste, potrebna je i suglasnost ministarstva nadležnog za poslove prometa.

Članak 5.

(1)Uređenjem prometa u smislu ove Odluke smatra se određivanje:

1. cesta s prednošću prolaska,

2. dvosmjernog odnosno jednosmjernog prometa,

3. sustava tehničkog uređenja prometa,

4. ograničenja brzine kretanja vozila,

5. prometa pješaka, biciklista, vozača mopeda, turističkog vlaka i zaprežnih vozila, gonjenja i vođenja stoke,

6. parkirališnih površina i načina parkiranja, zabrane parkiranja i mjesta ograničenog parkiranja,

7. zona smirenog prometa,

8. blokiranja autobusa, teretnih automobila, priključnih vozila i radnih strojeva na mjestima koja nisu namijenjena za parkiranje tih vrsta vozila i način deblokade tih vozila,

9. postavljanje i održavanje zaštitnih ograda za pješake na opasnim mjestima,

10. pješačkih zona, sigurnosnih pravaca za kretanje školske djece, posebnih tehničkih mjera za sigurnost pješaka i biciklista u blizini obrazovnih, zdravstvenih i drugih ustanova, igrališta i drugih javnih objekata,

11. površine na kojoj će se obavljati test vožnja, cross, off road, sportske, enduro i promidžbene vožnje,

12. uvjeta prometovanja vozila opskrbe u zonama smirenog prometa i pješačkim zonama.

(2)Tehničkim uređenjem prometa u užem smislu iz podstavka 3. stavka 1. ovog članka smatra se određenje mjesta postavljanja vodoravne i okomite signalizacije, svjetlosnih uređaja i određivanja načina rada tih uređaja, te određenje mjesta postavljanja prometne, zaštitne i druge opreme na prometnim površinama.

Članak 6.

(1)Privremenu regulaciju prometa na javno prometnim površinama, osim na javnim cestama, zbog izgradnje, rekonstrukcije i popravka građevinskih objekata i instalacija utvrđuje Odjel uz prethodnu suglasnost Ministarstva unutarnjih poslova, odnosno suglasnost ministarstva nadležnog za poslove prometa.

(2)Pod istim uvjetima iz stavka 1. ovoga članka Odjel može privremeno zabraniti promet ako se radovi ne mogu izvesti bez obustave prometa.

Članak 7.

Odjel je dužan voditi zasebne očevidnike o prometnim znakovima, zaprekama za smirivanje prometa, zaštitnim stupićima i zaštitnim ogradama.za pješake.

III. PROMET PO JAVNO PROMETNIM POVRŠINAMA

Članak 8.

Sudionici u prometu moraju prema osobama s invaliditetom, slijepim i nemoćnim osobama te djeci, kao i osobama koje prate ili prevoze osobe s invaliditetom i djecu, postupati s najvećom pažnjom.

Članak 9.

(1)Na javno prometnim površinama, posebice  ispred  javnih objekata ispred kojih se redovito okuplja veći broj ljudi,mogu se postavljati zaštitne ograde, stupići ili druge fizičke prepreke u svrhu zaštite pješaka u prometu.

(2)Na nogostupima ispred ustanova za predškolski odgoj, škola, sportskih dvorana i igrališta moraju se postaviti zaštitne ograde ili stupići.

(3)Postavu i održavanje zaštitnih ograde ili stupića obavlja trgovačko društvo u vlasništvu Općine Mandalena d.o.o. sa sjedištem u Marčani 161 (u daljnjem tekstu: trgovačko društvo).

(4)Za postavu svih prepreka iz stavka 1. ovoga članka potrebno je pribaviti odobrenje. Odobrenje izdaje Odjel po prethodno pribavljenoj suglasnosti Ministarstva unutarnjih poslova.

(5)Kada se fizičke prepreke postavljaju na nogostupima uz javne ceste, potrebna je i suglasnost Ministarstva nadležnog za poslove prometa.

Članak 10.

(1)Na zahtjev vlasnika ili korisnika stambenog ili poslovnog prostora Odjel može dati odobrenje za postavu zaštitnih ograde, stupića ili drugih prepreka, radi slobodnog pristupa u objekt.

(2)Fizičke prepreke postavlja trgovačko društvo na trošak podnositelja zahtjeva.

Članak 11.

Radi osiguravanja kretanja osoba s invaliditetom, uz pješačke prijelaze moraju se ugraditi rampe ili izvesti upušteni nogostupi.

Članak 12.

(1)Autobusi javnog linijskog prijevoza  smiju se zaustavljati na stajalištima javnog prijevoza putnika koje gradi i održava Općina.

(2)Na stajalištima javnog prijevoza putnika iz stavka 1. ovog članka nije  dozvoljeno  zaustavljanje drugih vozila u trajanju duljem od pola minute niti parkiranje.

Članak 13.

(1)U pješačkim zonama zabranjeno je kretanje i parkiranje svih vozila, osim vozila s posebnom dozvolom i interventnih vozila (vatrogasnih vozila, vozila hitne pomoći, vozila MUP- a, te vozila HEP-a, telekomunikacija i komunalnih društava).

(2)U pješačkim zonama Odjel može odobriti kretanje vozila ako je to neophodno radi dovoza/odvoza građevinskog materijala i opreme, radi selidbe, radi izvođenja radova na uređenju  Općine povodom blagdana i organiziranja manifestacija te osobama s invaliditetom radi pristupa do stambenih i poslovnih objekata.

(3)U pješačkoj zoni vozač se ne smije vozilom kretati brzinom većom od 20 km na sat. Za kretanje u pješačkoj zoni vozač je dužan istaknuti dozvolu na vidljivom mjestu u vozilu.

IV. PARKIRANJE VOZILA

Članak 14.

(1)Parkirališna površina (u daljnjem tekstu: javno parkiralište) je dio javno prometne površine namijenjen za parkiranje vozila.

(2)Javno parkiralište mora biti označeno prometnom signalizacijom sukladno propisima.

Članak 15.

(1)Javno parkiralište može biti s naplatom ili bez naplate.

(2)Javno parkiralište na kojem se obavlja naplata određuje  Općinski načelnik.

(3)Naknadu za parkiranje na javnom parkiralištu iz stavka 2. ovoga članka ne plaćaju osobe s invaliditetom, ako koriste javno parkiralište na mjestima utvrđenim u članku 27. ove Odluke.

Članak 16.

(1)Poslove organizacije i naplate parkiranja na javnom parkiralištu iz članka 15. stavka 2. ove Odluke obavlja trgovačko društvo.

(2)Visinu naknade za parkiranje utvrđuje Općinski načelnik.

(3)O uređenju i održavanju javnog parkirališta brine trgovačko društvo.

Članak 17.

Parkiranje na javnom parkiralištu sa naplatom može biti s ograničenim ili neograničenim vremenom trajanja parkiranja, za sve ili pojedine vrste vozila.

Članak 18.

Javno parkiralište sa naplatom mora imati oznaku radnog vremena, dopuštenog trajanja parkiranja, visinu naknade za parkiranje i oznaku vozila kojem je dozvoljeno parkiranje.

Članak 19.

Autobusu, teretnom automobilu, priključnom vozilu, kombiniranom automobilu i radnom stroju dozvoljeno je parkiranje isključivo na mjestima namijenjenim za parkiranje tih vrsta vozila.

Članak 20.

(1)Za naplatu parkiranja koristi se parkirna karta.

(2)Parkirna karta je isprava kojom korisnik javnog parkirališta dokazuje da je platio odgovarajuću naknadu te da se na javnom parkiralištu zadržava u okviru dopuštenog vremena.

(3)Izgled parkirne karte određuje trgovačko društvo.

(4)Trgovačko društvo je dužno organizirati prodaju parkirnih karata na dostupan način.

Članak 21.

Trgovačko društvo ne odgovara za štete nastale na vozilima na javnim parkiralištima kao ni za njihovo otuđenje.

Članak 22.

Način naplate na javnom parkiralištu utvrđuje se Općim uvjetima koje donosi Općinski načelnik na prijedlog trgovačkog društva.

Članak 23.

(1)Povlaštenu naknadu za parkiranje na javnom parkiralištu pod naplatom trgovačko društvo utvrdit će fizičkoj osobi koja u neposrednoj blizini stanuje, ili ima status invalida rata sukladno posebnom propisu, odnosno pravnoj osobi ili obrtniku koji u neposrednoj blizini posluje.

(2)Očevidnik o vozilima iz stavka 1. ovoga članka vodi trgovačko društvo.

(3)Fizička osoba iz stavka 1. ovoga članka ima pravo na kupnju jedne povlaštene karte za parkiranje, a pravna osoba ili obrtnik sukladno Općim uvjetima.

Članak 24.

(1)Na javnom parkiralištu iz članka 15. stavka 1. ove Odluke, može se na zahtjev korisnika dati na uporabu rezervirano parkirališno mjesto.

(2)Za rezervirano parkirališno mjesto plaća se naknada.

(3)Na javnom parkiralištu pod naplatom broj rezerviranih parkirališnih mjesta ne može prijeći 20% od  ukupnog broja parkirališnih mjesta.

Članak 25.

(1)S korisnikom rezervacije parkirališnog mjesta trgovačko društvo zaključuje ugovor o zakupu sukladno odredbama ove Odluke.

(2)Ugovor o zakupu zaključuje se na vrijeme od jednog mjeseca do jedne godine, uz mogućnost njegova produženja.

(3)Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, zbog promjene prometnih okolnosti, ugovor o zakupu može se raskinuti i prije isteka roka od godine dana pod uvjetom da se korisniku osigura drugo parkirališno mjesto u neposrednoj blizini.

Članak 26.

Rezervirano parkirališno mjesto može se odobriti za tijela javne vlasti (minisatrstvo unutarnjih poslova, lučka kapetanija, inspekcijske službe i sl) te  fizičke i pravne osobe.

Članak 27.

Na javnom parkiralištu posebno se označavaju rezervirana parkirališna mjesta za vozila osoba s invaliditetom oznakom posebnog znaka za pristupačnost.

Članak 28.

Korisnici rezerviranih parkirališnih tijela javne vlasti iz članka 26. ove Odluke, plaćaju povlaštenu naknadu za rezervirano parkirališno mjesto.

Članak 29.

(1)Lokacije i broj rezerviranih parkirališnih mjesta za korisnike  tijela javne vlasti iz članka 26.  ove Odluke, određuje Općinski načelnik na prijedlog trgovačkog društva.

(2)Rezervirana parkirališna mjesta iz stavka 1. ovoga članka, daju se na uporabu na vrijeme do dvije godine.

Članak 30.

Rezervirano parkirališno mjesto mora biti posebno označeno.

Članak 31.

Javna parkirališta iz članka 15. stavka 1. ove Odluke mogu se na temelju suglasnosti Općinskog načelnika koristiti za održavanje zabavnih i sportskih manifestacija ili sličnih aktivnosti.

Članak 32.

Sredstva prikupljena naplatom od parkiranja prihod su trgovačkog društva i koriste se za pokriće troškova poslovanja društva, održavanje postojećih i uređenje novih parkirališnih mjesta te za razvoj djelatnosti parkiranja.

V. PARKIRANJE VOZILA RADI OPSKRBE

Članak 33.

Odlukom Općinskog načelnika određuju se prostor, vrijeme, način i uvjeti za parkiranje vozila radi opskrbe, uz prethodno pribavljenu suglasnost Ministarstva unutarnjih poslova.

Članak 34.

(1)Parkiranje vozila radi opskrbe dozvoljeno je na prostoru rezerviranom za vozilo opskrbe koji mora biti označen prometnim znakom i oznakom na kolniku.

(2)Na prometnom znaku mora se vidljivo istaknuti vrijeme u kojem je dozvoljena opsrkba.

Članak 35.

(1)Motorno vozilo kojim se obavlja opskrba može biti nosivosti do 6 tona.

(2)Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, u vremenu od 21,00 do 7,00 sati, opskrba se može obavljati motornim vozilom nosivosti veće od 5 tona.

Članak 36.

Motorna vozila za opskrbu mogu se zadržavati na označenim mjestima samo za vrijeme obavljanja opskrbe, ali ne duže od 60 minuta.

Članak 37.

Na javno prometnoj površini dozvoljeno je odlagati robu, predmete i stvari svih vrsta isključivo u vremenu određenom za opskrbu.

VI. PREMJEŠTANJE NEPROPISNO ZAUSTAVLJENIH I PARKIRANIH VOZILA

Članak 38.

Vozilo koje nije zaustavljeno ili parkirano u skladu s odredbama zakona kojim se uređuje sigurnost prometa na cestama, premjestit će se na lokaciju koju za tu namjenu odredi Općinski načelnik temeljem naloga policijskog službenika Ministarstva unutarnjih poslova (u daljnjem tekstu: policijski službenik).

Članak 39.

Troškove premještanja vozila snosi vlasnik odnosno korisnik vozila.

Članak 40.

Poslove premještanja i izdavanja nepropisno zaustavljenih i parkiranih vozila obavlja trgovačko društvo ili druga fizička ili pravna osoba koju za to ovlasti Općinski načelnik.

Članak 41.

Visinu troškova premještanja nepropisno zaustavljenih i parkiranih vozila utvrđuje ministar nadležan za unutarnje poslove sukladno zakonu.

Članak 42.

Autobus, teretni automobil, priključno vozilo i radni stroj parkiran na mjestu koje nije namijenjeno za parkiranje tog vozila blokirat će se napravom za blokiranje kotača, po nalogu policijskog službenika.

Članak 43.

Blokiranje i deblokiranje vozila iz članka 42. ove Odluke obavlja trgovačko društvo.

Članak 44.

(1)Troškove blokiranja i deblokiranja vozila iz članka 42. ove Odluke podmiruje vlasnik odnosno korisnik vozila.

(2)Visinu troškova blokiranja i deblokiranja vozila utvrđuje Općinski načelnik.

(3)Troškovi iz stavka 1. ovoga članka prihod su trgovačkog društva.

(4)Na zahtjev vlasnika odnosno korisnika vozila trgovačko društvo dužno je obaviti deblokadu vozila u što kraćem roku.

(5)Nakon deblokiranja vozila, vlasnik odnosno korisnik vozila dužan je odmah ukloniti vozilo.

VII. JAVNA RASVJETA I ZELENILO

Članak 45.

(1)Svjetiljke javne rasvjete ne smiju biti postavljene tako da izazivaju blještanje.

(2)Rasvjeta, svjetleće reklame i natpisi, što se nalaze uz ceste, bez obzira na njihovu udaljenost, ne smiju izazivati blještanje.

(3)Rasvjeta, svjetleće i ostale reklame ne smiju se postavljati tako da umanjuju preglednost.

(4)Žarulje i rasvjetna tijela javne rasvjete moraju se održavati tako da je osigurana kvalitetna osvjetljenost.

Članak 46.

(1)Na mjestima gdje postoji javna rasvjeta pješački prijelaz po mogućnosti treba biti postavljen u odnosu na svjetiljku tako da je pješak osvjetljen s one strane s koje nailaze vozila.

(2)Križanja, prilazi križanjima, obilježeni pješački prijelazi i stajališta javnog  prijevoza moraju biti osvjetljeni jačim osvjetljenjem od osvjetljenja ulice.

Članak 47.

Vlasnik, odnosno korisnik zemljišta dužan je brinuti se da krošnja stabala i drugo raslinje kao ni reklama ne zaklanjaju tijela javne rasvjete, prometne znakove i svjetlosne signale, da ne ometaju preglednost na križanjima te da ne ulaze u slobodne profile kolnika i pješačkih zona.

VIII. NADZOR

Članak 48.

Nadzor nad provođenjem ove Odluke obavlja Odjel putem komunalnog redara odnosno osobe koja je ovlaštena da obavlja poslove komunalnog redara.

Članak 49.

Komunalni redar je u provođenju ove Odluke ovlašten:

· rješenjem narediti fizičkim i pravnim osobama radnje u svrhu provedbe ove Odluke,

· usmeno izreći i naplatiti novčanu kaznu na mjestu počinjenja prekršaja,

· izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

· pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom postupku svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

Ako fizičke osobe, fizičke osobe obrtnici i osobe koja obavljaju drugu  samostalnu djelatnost, a koje su prekršaj počinile u svezi obavljanja njihova obrta ili druge samostalne djelatnosti ili pravne osobe ne postupe po nalogu komunalnog redara, potrebne radnje obavit će se na njihov trošak preko treće osobe. 

IX. PREKRŠAJNE ODREDBE

Članak 50.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od  1.000,00 kuna  do 2.000,00 kaznit će se za prekršaj trgovačko društvo  ako:

 - se ne pridržava odredbi članka 9 stavka 3. Odluke,

- se ne pridržava odredbi članka 16. stavka 3. Odluke,

- se ne pridržava odredbi članka 23. stavka 1. Odluke,

- se ne pridržava odredbi članka 44. stavka 4. Odluke.

(2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 200,00  do 500,00 kuna.

Članak 51.

(1)Novčanom kaznom u iznosu od  1.000,00 kuna  do 2.000,00 kaznit će se za prekršaj pravna osoba  ako:

- na javnu površinu postavi zaštitnu ogradi, stupiće ili druge prepreke protivno odredbama članka 10. Odluke,

- na vidljivom mjestu u vozilu ne istakne dozvolu za kretanje u pješačkoj zoni (članak 13. stavak 4. Odluke),

- obavlja opskrbu motornim vozilom nosivosti veće od 6 tona (članak 35. stavak 1. Odluke),

- vozilo za opskrbu zadržava na označenim mjestima za vrijeme obavljanja istovara i utovara robe duže od 60 minuta (članak 36. Odluke),

- odlaže na javnu površinu robu, predmete i stvari svih vrsta protivno odredbama članka 37. Odluke,

- se ne pridržava odredbi članka 47. Odluke.

Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 200,00  do 500,00 kuna.

Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 300,00 do 600,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.

Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 200,00 do 500,00 kuna fizička osoba, osim fizičke osobe iz stavka 3. ovoga članka.

Članak 52.

(1)Za prekršaje iz članka 51. stavka 1. ove odluke komunalni redar može usmeno izreći i naplaćivati novčanu kaznu u iznosu od 200,00 kuna, na mjestu počinjenja prekršaja, bez prekršajnog naloga, uz izdavanje potvrde.

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 53.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka o premještanju nepropisno parkiranih vozila  na području Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 6/2004)

Članak 54.

(1)Općinski načelnik donijet će akte iz članka 4. ove Odluke u roku od dva mjeseca  od stupanja na snagu ove Odluke.

(2)Općinski načelnik donijet će akte iz članka 33., članka 38. i članka 44. u roku od tri mjeseca od stupanja na snagu ove Odluke, a ostale akte za čije je donošenje ovlašteno prema potrebi.  

Članak 55.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE o izmjenAMA Odluke o UREĐENJU PROMETA  na području općine marčana IZ službenih novina općine marčana br. 7/2008

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------

ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE o izmjenAMA Odluke o UREĐENJU PROMETA  na području općine marčana IZ službenih novina općine marčana br. 7/2009

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o agrotehničkim mjerama te mjerama za uređivanje i održavanje
poljoprivrednih rudina na području Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana br. 7/2009)

Na temelju članka 12. stavka 1.  i članka 14. stavka 1. Zakona o poljoprivrednom zemljištu (“Narodne novine”, br. 152/08) i članka 21. točke 2. Statuta Općine Marčana (“Službene novine Grada Pule”, br. 2A/94,“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2001, 6/2001, 2/2002, 9/2004, 10/2004 – pročišćeni tekst, 1/2006 i 9/2007), Općinsko vijeće Općine Marčana na sjednici održanoj dana 26. kolovoza 2009. godine, donosi

ODLUKU
o agrotehničkim mjerama te mjerama za uređivanje i održavanje
poljoprivrednih rudina na području Općine Marčana
I  OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom se Odlukom određuju  agrotehničke mjere u slučajevima u kojima bi propuštanje tih mjera nanijelo štetu, onemogućilo ili smanjilo poljoprivrednu proizvodnju te mjere za uređivanje i održavanje poljoprivrednih rudina na području Općine Marčana.

II  AGROTEHNIČKE MJERE

Članak 2.

U cilju održavanja poljoprivrednog zemljišta sposobnim za poljoprivrednu proizvodnju i sprečavanja nastajanja štete na istom određuju se sljedeće agrotehničke mjere:

1. zaštita od erozije,

2. sprečavanje zakorovljenosti,

3. zabrana, odnosno obveza uzgoja pojedinih vrsta biljaka na određenom području,

4. suzbijanje biljnih bolesti i štetočina,

5. korištenje i uništavanje biljnih otpadaka.

Članak 3.

Radi sprečavanja erozije poljoprivrednog zemljišta određuju se slijedeće agrotehničke mjere :

1. zabrana sječe dugogodišnjih nasada koji su podignuti ili su u funkciji  zaštite tala od erozije vodom, osim sječe iz agrotehničkih razloga,

2. zabrana preoravanja livada, pašnjaka i neobrađenih površina na strmim zemljištima i njihovo pretvaranje u oranice s jednogodišnjim kulturama,

3. zabrana skidanja humusnog, odnosno oraničnog sloja površine poljoprivrednog zemljišta,

4. određivanje obveznog zatravljivanja strmog zemljišta,

5. zabrana proizvodnje jednogodišnjih kultura, odnosno obveza sadnje dugogodišnjih nasada i višegodišnjih kultura na strmim zemljištima i drugim zemljištima ugroženih erozijom.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su održavati dugogodišnje nasade i višegodišnje kulture podignute radi zaštite od erozije na tom zemljištu.

Članak 4.

U cilju sprečavanja zakorovljenosti vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta obvezni su pridržavati se osnovnih agrotehničkih mjera obrade zemljišta prema kulturi zemljišta (oranje, okopavanje, košnja, uporaba herbicida i dr.).

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su, kada poljoprivredno zemljište ne koriste za poljoprivrednu proizvodnju, isto najmanje jednom godišnje, i to najkasnije do 30. lipnja,   kositi ili malčirati travu i korov kako ne bi došlo do širenja zakorovljenosti zemljišta, širenja zakorovljenosti na susjedno zemljište ili umanjivanja površina poljoprivrednog zemljišta.

Članak 5.

Zabranjeno je svako pošumljavanje poljoprivrednog zemljišta ili nepoduzimanje radnji da se spriječi prirodno širenje šume na poljoprivredno zemljište. 

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta koji  napuste uzgoj pojedinih poljoprivrednih kultura  (krumpir, žitarice, povrtlarske kulture i sl.), dužni su poljoprivredno zemljište zatraviti odgovarajućim travnim smjesama i isto nadalje održavati sukladno odredbama članka 4. stavka 2. ove Odluke.

Članak 6.

U cilju suzbijanja biljnih bolesti i štetnika obvezna je primjena zaštitnih sredstava na način određen propisima, kao i korištenje zaštitnih sredstava dozvoljenih osnovnim standardima proizvodnje zdravstveno ispravne hrane.

Članak 7.

Mjere korištenja i uništavanja biljnih otpadaka obuhvaćaju:

1. kompostiranje korisnih biljnih otpadaka,

2. obvezno uklanjanje vegetacijsko-gospodarskog otpada poljoprivrednog porijekla u roku godine dana od njegovog nastanka,

3. obvezno uklanjanje suhih biljnih ostataka nakon provedenih agrotehničkih mjera u trajnim nasadima, najkasnije do 1. lipnja tekuće godine, a slame u roku od 20 dana nakon izvršene žetve, 

4. obvezno odstranjivanje biljnih ostataka sa poljoprivrednog zemljišta nakon sjeće i čišćenja obližnjih šuma, putova i međa sa šumama i šumskim zemljištem.

Spaljivanje biljnih otpadaka i korova može se obavljati isključivo u vrijeme kada ne postoji zabrana paljenja vatre na otvorenom prostoru i uz poduzimanje odgovarajućih mjera zaštite od požara, odnosno uz ishođenje odobrenja  nadležnog tijela.

III  MJERE ZA UREĐIVANJE I ODRŽAVANJA POLJOPRIVREDNIH RUDINA

Članak 8.

Kao mjere za uređivanje i održavanje poljoprivrednih rudina propisuju se:

1. održavanje živica i međa,

2. održavanje poljskih putova,

3. uređivanje i održavanje kanala,

4. sprječavanje zasjenjivanja susjednih međa.

Članak 9.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta koji zasade živicu, dužni su je redovito održavati i orezivati. 

Živice uz  među prema drugim parcelama poljoprivrednog zemljišta ili prema poljskom putu mogu se zasaditi najmanje 0,50 m od  međe. Visina živice ne smije prelaziti 1,50 m, a njezina ukupna širina 1,00 m. 

Članak 10.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su vidno obilježiti granice svojih parcela međnim kamenom, ogradom ili na drugi prikladan način, te iste redovito održavati tako da budu vidljivo označene, očišćene od korova i višegodišnjeg raslinja, te da ne ometaju provedbu agrotehničkih mjera.

Članak 11.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta dužni su održavati poljske putove koje koriste, najmanje u opsegu potrebnom za uobičajeni prijevoz poljoprivrednim vozilima i strojevima.

Odredbe stavka 1. ne odnose se na  putove utvrđene u mreži nerazvrstanih cesta Općine Marčana kao i na poljske putove koje Općina Marčana održava sukladno svom programu poticanja poljoprivredne proizvodnje.

Pod održavanjem poljskih putova naročito se podrazumijeva:

- nasipavanje oštećenih dionica i udarnih rupa odgovarajućim kamenim materijalom,

- čišćenje i održavanje odvodnih kanala, propusta i sistema odvodnje i otjecanja oborinskih voda,

- sprečavanje širenja živica i drugog raslinja uz putove,

- sječa pojedinih stabala ili grana koje otežavaju korištenje puta,

- sprečavanje oštećivanja putova njihovim nepravilnim korištenjem (vuča stabala i sličnog tereta, preopterećenje, neovlašteni građevinski zahvati, nasipavanje otpadnim materijalom i sl.),

- sprečavanje uzurpacije putova i zemljišta u njihovom zaštitnom pojasu.

Za održavanje putova u privatnom vlasništvu (putovi služnosti) odgovorni su njihovi vlasnici, odnosno ovlaštenici.

Članak 12.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta kroz koje prolaze prirodni ili umjetni kanali oborinskih voda, odnosno vlasnici ili ovlaštenici tih kanala, u slučajevima kada su ti kanali građeni kao zasebni objekti, obvezni su iste održavati u stanju funkcionalne sposobnosti (čistiti, podzidavati, uklanjati korov i dr.), kako bi se omogućilo prirodno otjecanje oborinskih voda.

Članak 13.

Radi sprečavanja zasjenjivanja susjednih parcela na kojima se vrši poljoprivredna proizvodnja, zabranjuje se držanje odnosno sadnja visokog raslinja neposredno uz međe.

Visina raslinja iz stavka 1. ovoga članka, uključujući i dugogodišnje i višegodišnje nasade,  na parceli poljoprivrednog zemljišta uz među sa susjednom parcelom poljoprivrednog zemljišta drugog vlasnika,  ne smije prelaziti visinu od 1,50 metara, dok se za svaki metar udaljenosti od međe,  visina tog raslinja može povećavati za najviše metar. Visina raslinja iz ovog stavka mjeri se na susjednom poljoprivrednom zemljištu uz među, odnosno ako postoji ogradni zid, uz ogradni zid.

Odredba stavka  2. ovoga članka ne odnosi se na raslinje uz međe kod kojih zbog njihova položaja u odnosu na sunce ne dolazi do zasjenjivanja susjednog poljoprivrednog zemljišta ili ne dolazi do zasjenjivanja u mjeri većoj od one koja je u najnepovoljnijem slučaju dopuštena provedbom odredbi stavka 2. ovoga članka.

Vlasnici susjednih poljoprivrednih zemljišta mogu pisanim sporazumom na drukčiji način urediti držanje odnosno sadnju višegodišnjeg raslinja uz među ili u blizini međe.

Članak 14.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta obvezni su provoditi mjere propisane ovom Odlukom te se pridržavati zabrana i ograničenja utvrđenih ovom Odlukom.

Vlasnici, odnosno ovlaštenici poljoprivrednog zemljišta koji sami ne poduzmu odgovarajuće agrotehničke mjere na svom zemljištu ili mjere za uređivanje i održavanje poljoprivrednih rudina, dužni su  omogućiti da to na njihov trošak učine ovlaštene pravne ili fizičke osobe koje odredi nadležni poljoprivrednbi redar.

IV  NADZOR

Članak 15.

Nadzor nad provedbom odredbi ove Odluke provode poljoprivredna inspekcija i inspekcija zaštite od požara, Državni inspektorat i nadležni poljoprivredni redar. 

U provedbi nadzora nad odredbama ove Odluke nadležna tijela iz stavka 1. ovog članka mogu odrediti vlasnicima i ovlaštenicima na zemljištu poduzimanje određenih mjera iz ove Odluke, te ukoliko vlasnici ne poduzmu određene mjere, i izvršenje tih mjera putem treće osobe.

V  KAZNENE ODREDBE

Članak 16.

Novčanom kaznom u iznosu od 300,00 do 1.000,00 kuna kaznit će se fizička osoba za prekršaj ako:

1. ne provodi neku od mjera radi sprečavanja erozije poljoprivrednog zemljišta (članak 3. Odluke);

2. ne provodi mjere za sprečavanje zakorovljenosti (članak 4. Odluke);

3. pošumljava poljoprivredno zemljište ili  ne poduzim radnje da se spriječi prirodno širenje šume na poljoprivredno zemljište (članak 5. stavak 1. Odluke);

4. ne zatravi poljoprivredno zemljište odgovarajućim travnim smjesama nakon napuštanja uzgoj pojedinih poljoprivrednih kultura (članak 5. stavak 2.);

5. ne provodi mjere za suzbijanje bolesti i štetnika na poljoprivrednim kulturama (članak 6. Odluke);

6. ne ukloni vegetacijsko-gospodarski otpad poljoprivrednog porijekla u roku od godinu dana od njegova nastanka (članak 7. stavak 1. točka 2. Odluke);

7. ne ukloni suhe biljne ostatke na poljoprivrednom zemljištu nakon provedenih grotehničkih mjera u trajnim nasadima  najkasnije do 1. lipnja tekuće godine, a slame u roku od 20 dana nakon izvršene žetve (članak 7. stavak 1. točka 3. Odluke);

8. ne odstrani biljne ostatke sa poljoprivrednog zemljišta nakon sjeće i čišćenja obližnjih šuma, putova i međa sa šumama i šumskim zemljištem  (članak 7. stavak 1. točka 4. Odluke);

9. ne održava živice na način određen u članku 9. ove Odluke;

10. ne održava međe  na način određen u članku 10. ove Odluke;

11. ne održava  poljske puteve na način određen u članku 11. ove Odluke;

12. ne provodi mjere za održavanje  prirodnih i umjetnih vodenih kanala u stanju funkcionalne sposobnosti kako bi se omogućilo prorodno otjecanje oborinskih voda (članak 12. Odluke);

13. drži ili izvrši sadnju visokog raslinja neposredno uz među ili uz među sadi ili drži visoko raslinje visine veće od dopuštene, zbog čega dolazi do zasjenjivanja susjednog zemljišta (članak 13. Odluke);

(2)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom u iznosu od 1.500,00 do 5.000,00 kuna pravna osoba, a odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 500,00 do 1.500,00 kuna.

(3)Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom kaznom od 1.000,00 do 3.000,00 kuna fizička osoba obrtnik i osoba koja obavlja drugu  samostalnu djelatnost koja je prekršaj počinila u svezi obavljanja njezina obrta ili druge samostalne djelatnosti.

Poljoprivredni redar ovlašten je za prekršaje iz ove Odluke:

· izdati obavezni prekršajni nalog i izreći novčanu kaznu,

· pokrenuti prekršajni postupak optužnim prijedlogom prekršajnom sudu i poduzimati druge radnje u tom postupku u svojstvu ovlaštene osobe tužitelja.

VI PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 17.

Do popune radnog mjesta poljoprivrednog redara u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Marčana,  odnosno organizacije obavljanja poslova poljoprivrednog redara na drugi način, poslove poljoprivrednog redara  iz ove Odluke  će neposredno izvršavati pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela. 

Članak 18.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o mjerama za korištenje poljoprivrednog zemljišta na području Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 8/2004 i 7/2008)

Članak 19.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u "Službenim novinama Općine Marčana".

Klasa: 320-02/09-01/18

Ur. broj: 2168/05-01-09-03

Marčana, 26. kolovoza 2009.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MARČANA

                                                                                              PREDSJEDNIK

                                                                                               Josip Percan, v.r.

Program poticanja razvitka poljoprivrede na području Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br 10/2008)

Na temelju članka 27. Zakona o poljoprivredi (”Narodne novine”, br. 66/01 i 83/02) i članka 21. točke 2. Statuta Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 10/2004 - pročišćeni tekst, 1/2006 i 9/2007),  Općinsko vijeće Općine Marčana  je na sjednici održanoj 11. prosinca 2008. godine, donijelo

PROGRAM

poticanja razvitka poljoprivrede na području Općine Marčana

I. SVRHA PROGRAMA 

Točka 1.

Ovaj Program ima svrhu da potiče razvitak poljoprivredne proizvodnje  na području Općine Marčana, sa ciljem da se izravnim i neizravnim mjerama potiče gospodarska učinkovitost poljoprivredne proizvodnje kao osnovnog ili dopunskog zanimanja radi osiguranja stabilnog dohotka i poboljšanja životnog standarda svih koji se bave poljoprivredom.

Ovaj Program je dogradnja na programe državnih potpora poljoprivredi.

II. KORISNICI POTICAJNIH MJERA UTVRĐENIH PROGRAMOM POTICAJA RAZVOJA POLJOPRIVREDE

Točka 2.

Korisnici poticajnih mjera, sukladno ovom Programu, mogu biti fizičke i pravne osobe koje su vlasnici, odnosno korisnici poljoprivrednog zemljišta ili gospodarskih objekata na području Općine Marčana  i bave se poljoprivrednom proizvodnjom.

Korisnici poticajnih mjera mogu biti fizičke i pravne osobe registrirane za djelatnosti koje podupiru razvoj znanja, vještina, promociju i trženje poljoprivrednih proizvoda i hrane i druge djelatnosti od značenja za razvitak poljoprivrede i šumarstva.

III. POTICAJNE MJERE

Točka 3.

Općina Marčana  će, na način i prema uvjetima utvrđenima ovim programom i provedbenim aktima, poticati razvitak poljoprivrede:

· izravnim mjerama, osiguravanjem poticajnih financijskih sredstava za dodjelu kredita i pomoći, 

· neizravnim mjerama, osiguravanjem institucionalne podrške održavanju tradicijskih manifestacija u poljoprivredi i razvoju poduzetničkih odnosa u poljoprivredi.

1. Izravne poticajne mjere

Točka 4.

Financijska sredstva za izravne poticajne mjere utvrđuju se godišnjim planom, osiguravaju se u proračunu Općine Marčana, a odobravaju i dodjeljuju sukladno uvjetima i kriterijima utvrđenima ovim Programom i godišnjim proračunom i drugim provedbenim aktima

Oblici izravnih poticajnih mjera su:

- krediti,

- pomoći.

Točka 5.

Krediti se dodjeljuju putem Fonda za razvoj poljoprivrede i agroturizma Istre, čiji je Općina Marčana suosnivač i član, onima koji se bave poljoprivrednom proizvodnjom bilo kao osnovnom, bilo kao dodatnom djelatnošću, onima koji se bave preradom ili doradom poljoprivrednih proizvoda, obrtništvom i drugim djelatnostima u funkciji razvoja poljoprivrede i ruralnog prostora na području Općine Marčana ili imaju namjeru započesti s nekom od tih djelatnosti.

Krediti će se prema pravilima i uvjetima Fonda za razvoj poljoprivrede i agroturizma Istre dodjeljivati za sljedeće namjene u svezi poljoprivrede:

· nabava osnovnog stada (rasplodna grla krupne i sitne stoke, napučene pčelinje košnice, nojevi i dr.),

· remont jata u farmi nesilica,

· podizanje dugogodišnjih nasada (vinoigradi i voćnjaci),

· podizanje maslinika,

· obrtna sredstva u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji (reprodukcijski i ostali materijali),

· kupnja poljoprivrednog zemljišta – okrupnjavanje posjeda,

· inicijalna sredstva za ishodovanje kredita u poslovnim bankama (ukoliko se radi o većim investicijama),

· kupnja ili izgradnja i/ili opremanje poslovnog prostora koji je u funkciji proizvodnje ili prerade i dorade poljoprivrednih proizvoda,

· nabavka poljoprivredne mehanizacije i opreme u funkciji poljoprivredne proizvodnje,

· obrtničke djelatnosti neophodne kao support primarnoj poljoiprivrednoj proizvodnji te preradi i doradi poljoprivrednih propizvoda (proizvodnja i održavanje opreme i mehanizacije, adaptacija obrtničkih prostora).

Točka 6.

Pomoći se dodjeljuju kao nepovratna sredstava u novčanom ili naturalnom obliku za:

· udruživanje poljoprivrednika,

· ostvarenje pojedinih programa udruga poljoprivrednika (potpora u nabavci sadnica maslina, vinove loze i dr.),

· poboljšanje ruralne infrastrukture vezano uz razvitak poljoprivrede,

· osiguranje vode za navodnjavanje dugogodišnjih nasada u slučaju suše, 

· promociju poljoprivrednih proizvoda,

· primijenjena i razvojna specifična istraživanja u poljoprivrednoj proizvodnji i preradi poljoprivrednih proizvoda.

2. Neizravne poticajne mjere
Točka 7.

Općina Marčana će pružati institucionalnu podršku razvitku poljoprivrede neizravnim mjerama kao što su: 

· obrazovanje seljačkih gospodarstava i poljoprivrednika  predavanjima i radionicama o pojedinim područjima poljoprivrede, 

· pružanje stručne pomoći seljačkim gospodarstvima i poljoprivrednicima u svezi ostvarivanja državnih i drugih potpora poljoprivredi,  

· podrška u posjetama izložbama i sajmovima  poljoprivredne opreme i tehnologije,

· podrška promotivnim prodajama poljoprivrednih proizvoda,

· ostale poticajne neizravne mjere.

IV. PROVEDBA PROGRAMA

Točka 8.

Poticajna financijska sredstva za kredite osiguravaju se na način da Općina Marčana doznačava dio proračunskih sredstva planiran godišnjim proračunom  Fondu za razvoj poljoprivrede i agroturizma Istre, koji ta i druga prikupljena sredstva  multiplicira sa sredstvima poslovnih banaka, te sudjeluje u subvencioniranju dijela kamata na kredite.

O dodjeli pomoći  kao nepovratnih sredstava u novčanom ili naturalnom obliku, kada proračunom nije određen točan korisnik, već samo namjena, odlučuje  Poglavarstvo Općine Marčana temeljem prijedloga ili zamolbe korisnika.

Za kontrolu namjenskog korištenja sredstava zadužuju se Načelnik i Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana.

O provedbi ovog Programa podnosi se izvješće uz godišnji obračun proračuna.

V. ZAVRŠNA ODREDBA

Točka 9.

Ovaj program stupa na snagu osmog dana nakon objave u “Službenim novinama Općine Marčana”, a primjenjuje se počev od 01. siječnja 2009. godine.

Klasa: 320-01/08-01/07

Ur. broj: 2168/05-01-08-01

Marčana, 11. prosinca 2008.

                                          OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE MARČANA

                                                                                 PREDSJEDNIK

                                                                                   Josip Percan,v.r.

Odluka o ugostiteljskoj djelatnosti (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2007,  6/2007, 7/2007 i 7/2009)
ODLUKA
O UGOSTITELJSKOJ DJELATNOSTI

Redakcijski pročišćeni tekst

I. Opće odredbe

Članak 1.

(1)Ovom se Odlukom za područje Općine Marčana određuje:

· radno vrijeme ugostiteljskih objekata iz skupina “Restorani” i “Barovi”, koje uključuje dozvoljeno produženje zakonski propisanog radnog vremena za te ugostiteljske objekte,

· mjerila i kriteriji za određivanje ranijeg završetka radnog vremena pojedinih ugostiteljskih objekata po službenoj dužnosti,

· kriteriji za drugačije iznimno određivanje radnog vremena za pojedine ugostiteljske objekte iz skupina “Restorani” i “Barovi”,

· radno vrijeme za ugostiteljske objekte iz skupine “Objekti jednostavnih usluga”,

· lokacije naseljenih područja naselja,

· zabrana usluživanja alkoholnih pića u ugostiteljskim objektima u određenom razdoblju tijekom dana,

· prostori na kojima mogu biti ugostiteljski objekti u kiosku, kontejneru, nepokretnom vozilu, priključnom vozilu, šatoru, na klupama, kolicima i sličnim napravama opremljenim za pružanje ugostiteljskih usluga,

· vanjski izgled ugostiteljskih objekata iz prethodnog podstavka koji pružaju ugostiteljske,

· zabrana  kampiranja izvan kampova,

· prostori, uvjeti te načini nuđenja i prodavanja ugostiteljskih usluga smještaja iznajmljivača u domaćinstvima.

II. Radno vrijeme u ugostiteljstvu

Članak 2.

(1)Za ugostiteljske objekte iz skupine “Restorani” i “Barovi” određuje se sljedeće radno vrijeme u kome mogu raditi:

· u razdoblju od 1. lipnja do 31. kolovoza od 6,00 do 1,00 sata idućeg dana, osim petkom i subotom kada mogu raditi do 2,00 sata idućeg dana,

· u ostalim mjesecima od 6,00 do 24,00 sata, osim petkom i subotom kada mogu raditi do 1,00 sat idućeg dana.

Članak 3.

(1)Općinski načelnik može po službenoj dužnosti za pojedine ugostiteljske objekte rješenjem najduže za dva sata odrediti raniji završetak radnog vremena od radnog vremena propisanog člankom 8. stavkom 1. podstavkom 2. i 3. Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti (u daljnjem tekstu: Zakon), te radnog vremena određenog u članku 2. ove Odluke, a u skladu s mjerilima iz stavka 2.  i stavka 3. ovoga članka.

 (2)Raniji završetak radnog vremena odredit će se pojedinim ugostiteljskim objektima u sljedećim slučajevima:

· u stambenim naseljima ako vlasnici stambenog prostora koji se koristi za stalno stanovanje u zgradi u kojoj se nalazi ugostiteljski objekat ili stambenog prostora koji se koristi za stalno stanovanje u susjednim zgradama do udaljenosti od 20 metara od vanjskog ruba poslovnog prostora ugostiteljskog objekta,   iskažu svoje protivljenjene radnom vremenu ugostiteljskog objekta zbog narušavanja kvalitete stanovanja utemeljeno na valjanim razlozima,

· učestalog narušavanja javnog reda i mira koje je vezano za ugostiteljski objekt ili goste ugostiteljskog objekta, a  prema pisanoj obavijesti policije,

· ako je od strane sanitarne inspekcije dostavljen nalaz kojim je mjerenjem pod strane ovlaštene pravne ili druge osobe utvrđeno prekoračenje najviše dopuštene razine buke za noć.

(3)U slučajevima iz podstavaka 2. i 3. prethodnog stavka Općinski načelnik će u prvom navratu rješenjem odrediti raniji završetak radnog vremena  u vremenskom trajanju od 1 do 6 mjeseci od dana donošenja rješenja, a u slučajevima ponovnog ponavljanja slučajeva iz podstavaka 2. i 3. prethodnog stavka, određivanje ranijeg završetka radnog vremena od strane Općinskog načelnika može biti bez vremenskog ograničenja.  

Članak 4.

(1)Općinski načelnik može na pismeni zahtjev ugostitelja odrediti drugačije radno vrijeme pojedinom ugostiteljskom objektu iz skupine ”Restorani” i “Barovi” od radnog vremena određenog Zakonom i člankom 2. ove Odluke radi organiziranja prigodnih proslava.

(2)Odredbe stavka 1. ovog članka ne odnose se na ugostiteljske objekte  iz članka 3. ove Odluke kojima je određen raniji završetak radnog vremena.

(3)Pod prigodnom proslavom u smislu Zakona smatra se doček Nove godine, svadba, maturalna zabava,  te slična jednodnevna događanja.

(4)Drugačije radno vrijeme pojedinom ugostiteljskom objektu može se odrediti za navedene i slične prigodne proslave iz prethodnog stavka isključivo u jednodnevnom trajanju.

(5)Radi odvijanja prigodnih manifestacija vezanih za proslavu “Filiplje”, “Petrove”,  “Rokove” i dr., ribarske i druge turističke fešte, dočeke na otvorenom  u organizaciji ili pod pokroviteljstvom Općine Marčana ili Turističke zajednice Općine Marčana, Općinski načelnik  može odrediti drugačije radno vrijeme ugostiteljskim objektima iz skupine “Restorani”, “Barovi” i drugih ugostiteljskih objekata isključivo za trajanja navedenih manifestacija.

Članak 5.

(1)Ugostiteljski objekti iz skupine “Objekti jednostavnih usluga” mogu poslovati u radnom vremenu od 7,00 do 24,00 sata.

(2)Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka Ugostiteljski objekti iz skupine “Objekti jednostavnih usluga” koji se nalaze izvan naseljenih područja naselja mogu poslovati od 7,00 do 2,00 sata idućeg dana.

Članak 6.

(1)Lokacije područja naselja  u smislu odredbi članka 8. stavka 6. Zakona  su sve one lokacije na kojima se nalaze naseljene stambene građevine ili poslovne građevine u funkciji unutar građevinskog područja naselja i naseljenih mjesta na području Općine Marčana,  uključivo i udaljenost od 500 metara od tih građevina.

(2)Iznimno od odredbi stavka 1. ovoga članka, u odnosu na ugostiteljske objekte iz članka 8. stavka 1. podstavka 3. Zakona u kojima se noću iza 23,00 sata izvodi glazba, zabavni ili artistički program izvan prostorija ugostiteljskog objekta koji, u smislu propisa o buci, imitiraju buku iznad najviših dopuštenih razina buke imisije u otvorenom prostoru za zone namijenjene samo stanovanju i boravku, lokacijama područja naselja  u smislu odredbi članka 8. stavka 6. Zakona smatraju se  sve one lokacije na kojima se nalaze naseljene stambene građevine ili poslovne građevine u funkciji unutar građevinskog područja naselja i naseljenih mjesta, te građevinskih područja turističkih i stambeno – turističkih naselja na području Općine Marčana,  uključivo i udaljenost od 1000 metara od tih građevina.

III. Zabrana usluživanja alkoholnih pića u ugostiteljskim objektima

Članak 7.

(1)Na području Općine Marčana zabranjeno je  usluživanje alkoholnih pića u svim ugostiteljskim objektima u vremenu od 6,00 do 8,00 sati.

IV. Prostori za smještaj određenih ugostiteljskih objekata te njihov  vanjski izgled

Članak 8.

(1)Pod određenim ugostiteljskim objekatima u smislu ove Odluke razumjevaju se ugostiteljski objekti iz članka 13. stavka 1. Zakona (ugostiteljski objekti u kiosku, kontejneru, nepokretnom vozilu, priključnom vozilu, šatoru, na klupi, kolicima i sličnim napravama opremljenim za pružanje ugostiteljskih usluga).

(2)Prostori na kojima se mogu pružati ugostiteljske usluge u ugostiteljskim objektima iz stavka 1. ovog članka u građevinskim područjima ugostiteljsko – turističke namjene, građevinskim područjima stambeno – turističke namjene, građevinskim područjima sportsko – rekreacijske namjene  te zonama sporta i rekreacije određuju se provedbenim planovima tih područja.

 (3)Iznimno od odredbi stavka 2. ovog članka određeni ugostiteljski objekti iz ovog članka mogu poslovati na javnim površinama i van prostora iz stavka 2. ovog članka za vrijeme trajanja manifestacija iz članka 4. stavka 5. ove Odluke na temelju valjanog odobrenja za zauzimanje javne površine.

(4)Iznimno od odredbi stavka 2. ovog članka određeni ugostiteljski objekti iz ovog članka mogu poslovati sezonski – od 01. svibnja do 30. rujna tekuće godine  u zonama maritimne rekreacije izvan građevinskih područja i izvan pojasa pomorskog dobra, a  koje su zone određene Prostornim planom uređenja Općine Marčana.

(5)Zemljište iz stavka 4. ovog članka za smještaj određenih ugostiteljskih objekata iz ovog članka mora minimalno ispunjavati slijedeće uvjete:

· da ima osiguran uvjetan kolni pristup do javne ceste ili nerazvrstane ceste,

· da teren svojom prirodnom konfiguracijom u dovoljnom dijelu, bez izvođenja građevinskih radova   na izgradnji temelja i sličnih radova, omogućava smještaj ugostiteljskih objekata iz ovog članka,

· da nije više od 100 metara (zračne linije) udaljeno od najbliže prirodne plaže,

· da na tom zemljištu nema bespravno izgrađenih ili postavljenih objekata,

· da je  ugostitelj, ako sam nije vlasnik zemljišta, ovlašten od strane vlasnika zemljišta da koristi to zemljište ili dio zemljišta za sezonsko obavljanje ugostiteljske djelatnosti iz ovog članka.

(6)Ugostitelj koji obavlja djelatnost na zemljištu iz stavka 4. ovog članka mora prilikom podnošenja prijedloga za utvrđivanje ispunjavnja uvjeta iz stavka 4. i 5. ovog članka, uz ostale obveze utvrđene propisima,  preuzeti i obvezu da cijelo vrijeme obavljanja djelatnosti zemljište na kojem je smješten određeni ugostiteljski objekt iz ovog članka bude opremljeno s najmanje jednim kemijskim WC-om i posudama za skupljanje otpada za potrebe korisnika ugostiteljskih usluga, kao i da tijekom tog vremena osigura o svom trošku njihovo redovno i pravilno održavanje, te redovno, pravilno i ovlašteno pražnjenje, odvoz i zbrinjavanje fekalija i otpada. 

(7)Ispunjavanje uvjeta iz stavka 5. i stavka 6. ovog članka utvrđuje Općinski načelnik povodom prijedloga ugostitelja.

Članak 9.

(1)Vanjski izgled određenih ugostiteljskih objekata iz članka 8. stavka 1. ove Odluke mora biti usklađen sa mediteranskim ambijentalnim obilježjima, bojama se mora uklapati u okruženje u kojem se nalazi,  te se na vanjski izgled mora raditi o tipiziranim i uredno održavanim ugostiteljskim objektima.

V. Zabrana  kampiranja izvan kampova

Članak 10.

(1)Na području Općine Marčana zabranjeno je kampiranje izvan kampova iz skupine “Kampovi i ostali ugostiteljski objekti za smještaj”.

VI. Prostori, uvjeti te načini nuđenja i prodavanja ugostiteljskih usluga smještaja iznajmljivača u domaćinstvima

Članak 11.

(1)Iznajmljivač ugostiteljskih usluga smještaja u domaćinstvu može svoje usluge smještaja nuditi i prodavati:

· neposredno korisnicima usluga (turistima) u svom objektu,

-     posredno preko ovlaštenih posrednika (turističkih agencija i dr.) .

Članak 12.

(1)Neposredna prodaja u objektu ostvaruje se na način da zainteresirani korisnici usluga (turisti) neposredno pristupe u objekt za smještaj u domaćinstvu iznajmljivača te sa istim dogovore smještaj na i u određeno vrijeme. Iznajmljivač u svrhu privlačenja korisnika usluga (turista) ima pravo postavljanja reklame na samom objektu u kojem nudi uslugu smještaja, kao i najviše jedne reklame propisno postavljene uz prometnicu u naselju u kojem obavlja djelatnost.

Iznajmljivač ugostiteljskih usluga smještaja u domaćinstvu ima pravo u cilju privlačenja gostiju koristiti  pisane i elektronske medije, internet i sve druge dopuštene načine oglašavanja.

VII. Prijelazne i završne odredbe

Članak 13.

(1)Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka o ugostiteljskoj djelatnosti (“Službene novine Grada Pule”, broj 3/96 i 3A/97 i “Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2003)

Članak 14.

(1)Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE IZ ODLUKE O  DOPUNAMA ODLUKE O UGOSTITELJSKOJ DJELATNOSTI  IZ “SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA”, BR. 6/2007
Članak 3.

(1)Do donošenja Prostornog plana uređenja Općine Marčana zonama maritimne rekreacije iz članka 8. stavka 4. ove Odluke  smatrat će se obalno područje do 150 metara (zračne linije) udaljeno od obalne crte, koje se nalazi uz uvale i zaljeve Kalavojna, Jalinica, Jarovica, Kaval, Santameža, Vinjola i Valkavran.

Članak 4.

(1)Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

 ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE O  IZMJENAMA ODLUKE O UGOSTITELJSKOJ DJELATNOSTI  IZ “SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA”, BR. 7/2007
Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

ZAVRŠNA ODREDBA IZ ODLUKE O  IZMJENAMA ODLUKE O UGOSTITELJSKOJ DJELATNOSTI  IZ “SLUŽBENIH NOVINA OPĆINE MARČANA”, BR. 7/2009
Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o socijalnoj skrbi ( “Službene novine Općine Marčana”  br. 1/99, 4/99, 1/2006, 2/2007, 7/2008, 10/2008 i 7/2009)

O D L U K A

o socijalnoj skrbi

Redakcijski pročišćen tekst

I  OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se vrste pomoći koje Općina Marčana osigurava u oblasti socijalne skrbi, te propisuju uvjeti i način njihova ostvarivanja.

Članak 2.

Izrazi upotrijebljeni u ovoj Odluci imaju isto značenje kao i izrazi upotrijebljeni u Zakonu o socijalnoj skrbi i drugim propisima, osim kada je ovom Odlukom drukčije određeno.

Članak 3.

Korisnici prava utvrđenih ovom Odlukom mogu biti samo hrvatski državljani koji imaju prebivalište na području Općine Marčana, a koji ispunjavaju i druge uvjete utvrđene ovom Odlukom.

Članak 4.

Prava utvrđena ovom Odlukom ne mogu se prenositi na drugu osobu, niti nasljeđivati.

II  VRSTE POMOĆI I UVJETI ZA NJIHOVO OSTVARIVANJE

1.Podmirenje obroka učenika osnovnih škola i produženog boravka

Članak 5.

Pravo na potpuno podmirenje troškova obroka učenika osnovnih škola  imaju:

· djeca korisnika pomoći za uzdržavanje,

· djeca smještena u udomiteljsku obitelj,

· djeca samohranih roditelja čiji prihodi ne prelaze 1.300,00 kuna mjesečno po članu obitelji, ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke,

· djeca poginulih, umrlih, zatočenih ili nestalih hrvatskih branitelja ( u daljnjem tekstu:  poginuli hrvatski branitelji),

· djeca HRVI Domovinskog rata s oštećenjem organizma od 100% I. i II. skupine ( u daljnjem tekstu: HRVI I. i II. skupine).

Pravo na podmirenje 50% troškova obroka učenika osnovnih škola  imaju djeca korisnika doplatka za djecu.

Odredbe stavka 1. i 2. ovoga članka primjenjuju se po istim uvjetima i na potpuno odnosno djelomično podmirenje troškova produženog boravka učenika u osnovnim školama. 

Članak 6.

Troškovi iz članka 5. ove Odluke podmiruju se neposredno osnovnoj školi koja organizira pripremu obroka za učenike, odnosno koja organizira produženi boravak učenika.

ž

2.Podmirenje troškova djece u ustanovama za predškolski odgoj

Članak 7.

Na podmirenje  troškova djece u predškolskim ustanovama, koje su inače dužni snositi roditelji, odgovarajuće se primjenjuju odredbe članka 5. ove Odluke.

Članak 8.

Troškovi iz članka 6. ove Odluke neposredno se podmiruju ustanovi predškolskog odgoja koja oganizira i provodi program predškolskog odgoja za dijete korisnika koji ostvaruje pravo iz tog članka.

3.Pomoći samcima i obiteljima

a)Podmirenje troškova stanovanja

Članak 9.

Pravo na podmirenje troškova stanovanja u cijelosti  ima samac ili obitelj koji su korisnici pomoći za uzdržavanje.

Ako samac ili obitelj iz stavka 1. ovog članka već ostvaruje pomoć za podmirenje troškova stanovanja  putem centra za socijalnu skrb, ima pravo na  podmirenje troškova stanovanja u dijelu u kojem se oni ne podmiruju putem navedene pomoći.

Pravo na podmirenje troškova stanovanja u 50% dijela imaju:

· samohrani roditelji i samci čiji prihodi ne prelaze 1.300,00 kuna mjesečno po članu obitelji, ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke,

· obitelji čiji prihodi ne prelaze 1.000,00 kuna mjesečno po članu obitelji, ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke.

 Pravo iz ovog članka može ostvariti samo samac ili predstavnik obitelji koji ima prebivalište na području Općine Marčana najmanje pet godina prije podnošenja zahtjeva.

Ukoliko samac ili obitelj ima u najmu stan iznad razine mjerila o obilježjima stana potrebnog za zadovoljavanje osnovnih stambenih potreba samca ili obitelji utvrđenih propisima o socijalnoj skrbi, ostvaruje pravo na podmirenje samo razmjernog dijela troškova .

Članak. 10.

Pravo na podmirenje troškova stanovanja iz članka 9. ove Odluke nema samac ni obitelj, ako samac  ili član obitelji ima u vlasništvu ili suvlasništvu  kuću, kuću za odmor ili stan.

Članak 11.

Troškovi stanovanja iz članka 9. ove Odluke podmiruju se ovlašteniku prava na podmirenje troškova stanovanja ili neposredno najmodavcu.

b)Stalna novčana pomoć

Članak 12.

Korisnici pomoći za uzdržavanje mjesečno imaju pravo na stalnu novčanu pomoć u visini 50% osnovice iz članka 16. stavka 1. Zakona o socijalnoj skrbi.

c)Jednokratna  pomoć

Članak 13.

Jednokratna pomoć može se odobriti samcu ili obitelji koji, zbog trenutačnih okolnosti ( napr. rođenja djeteta, bolesti ili smrti člana obitelji, elementarnih nepogoda ili drugih nevolja), prema ocjeni tijela koje o tome odlučuje, nisu u mogućnosti djelomično ili u cijelosti zadovoljiti osnovne životne potrebe.

Članak 14.

Jednokratna pomoć odobrava se u novcu  ili u naravi.

Jednokratna pomoć može se, u pravilu, odobriti samo jednom u kalendarskoj godini.

Jednokratna pomoć može se odobriti do iznosa koji podmiruje potrebu. 

Prilikom odlučivanja o odobravanju jednokratne pomoći u svoti preko 1.000,00 kuna, prethodno se utvrđuje da li je zbog istih okolnosti  i u kojoj visini odobrena jednokratna pomoć od strane centra za socijalnu skrb. 

Članak 14.a

Za svako novorođeno dijete roditeljima koji imaju prebivalište na području Općine Marčana pripada jednokratna novčana pomoć  u iznosu od 1.500,00 kuna.

Pravo iz stavka 1. ovog članka ostvaruje se temeljem zahtjeva roditelja podnijetog najkasnije u roku od šest mjeseci od dana rođenja djeteta.

Članak 15.

Jednom godišnje, povodom Božićnih blagdana Općinski načelnik dodjeljeljuje jednokratnu novčanu pomoć u pojedinačnoj visini do 250,00 kuna: 

- korisnicima pomoći za uzdržavanje,

- korisnicima osobne invalidnine,

- korisnicima smještaja u dom socijalne skrbi,

- korisnicima doplatka za pomoć i njegu,

 -korisnicima naknade osposobljenih invalida do zaposlenja.

Korisnici iz stavka 1. ovog članka mogu ostvariti pravo na jednokratnu pomoć  samo po jednoj od osnova iz tog stavka.

Točan pojedinačni iznos jednokratne pomoći određuje Općinski načelnik ovisno o visini planiranih sredstava u proračunu  i broju korisnika jednokratne pomoći.

Jednokratna novčana pomoć iz stavka 1. ovog članka dodjeljuje se  bez podnošenja zahtjeva, na temelju podataka iz službene evidencije koju vodi nadležni centar za socijalnu skrb.

Članak 15.a

Pravo na jednokratnu novčanu pomoć povodom Božićnih blagdana u iznosu od 200,00 kuna imaju osobe starije od  65 godina, umirovljenici mlađi od 65 godina  i osobe potpuno nesposobne za rad (osim djece) i nezaposlene osobe uredno prijavljene kod nadležnog zavoda za zapošljavanje koji podnesu zahtjev za ostvarivanje tog prava ako su im ukupni mjesečni prihodi po članu obitelji niži od 1.000,00 kuna odnosno kod samaca, ako su niži  od 1.250,00 kuna, te ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke.

Zahtjev iz stavka 1. ovog članka podnosi se u razdoblju od 15. studenog do 20. prosinca tekuće godine, a ukupni mjesečni prihod utvrđuje se za listopad te godine.

Pravo na jednokratnu novčanu pomoć iz ovog članka nemaju osobe koje ostvaruju pravo na jednokratnu novčanu pomoć prema odredbama članka 15. ove Odluke.

d)Podmirenje pogrebnih troškova

Članak 16.

Podmirenje najnužnijih pogrebnih troškova  u cijelosti ili djelomično  odobrit će se za osobe za koje te troškove nije dužan snositi centar za socijalnu skrb, ako su ispunjeni slijedeći uvijeti:

· da iza umrlog nisu ostala sredstva za podmirenje tih troškova,

· da ne postoje nasljednici odnosno druge osobe koje bi morale i mogle snositi te troškove.

e) Ostali oblici pomoći 

Članak 17.

S osobama koje ostvaruju ili mogu ostvariti prava po ovoj Odluci, a koja su vezana uz imovinski cenzus, može se sklopiti ugovor o doživotnom uzdržavanju, ukoliko raspolažu određenom imovinom.

Ugovor iz stavka 1. ovog članka može se sklopiti i s drugim osobama ukoliko to, po ocjeni tijela koje o tome odlučuje, zahtjevaju životne  okolnosti u kojima se ta osoba našla.

Visina davanja za uzdržavanje ponudit će se prema vrijednosti imovine, očekivanom trajanju uzdržavanja i drugim, u prvom redu, ekonomskim okolnostima.

Općinski načelnik može u opravdanim slučajevima, kada samac ili obitelj nisu u mogućnosti djelomično ili u cijelosti zadovoljiti osnovne životne potrebe, odobriti tom samcu i obitelji i druge vidove pomoći u određenom vremenu, a do razine koja je potrebna za zadovoljenje tih potreba.

Članak 18.

Samcu ili obitelji mogu se, u posebno opravdanim slučajevima, po ocjeni tijela koje o tome odlučuje, odobriti i drugi oblici pomoći za zadovoljavanje osnovnih životnih potreba, ukoliko za tu svrhu ima slobodnih novčanih sredstava  (hospitalizacija psihijatarskih bolesnika u vremenu koje prelazi zdravstveni standard, namjenski zajam i dr.).

4.Materijalna zaštita sudionika Drugog svjetskog rata i članova njihovih obitelji

Članak 19.

Na novčanu pomoć u svoti od 500,00 kuna, ukoliko im prihod po članu domaćinstva ne prelazi 800,00 kuna mjesečno, te ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke imaju mjesečno pravo:

· sudionici Drugog svjetskog rata,

· civilni invalidi Drugog svjetskog rata,

· osobe koje su u razdoblju do 1941. godine svojim aktivnim  domoljubnim radom zaslužile da se društvo o njima brine,

· udovice palih i umrlih sudionika Drugog svjetskog rata,

· djeca palih i umrlih sudionika Drugog svjetskog rata nesposobna za privređivanje.

Osobe iz stavka 1. ovog članka kojima prihodi po članu domaćinstva prelaze 800,00 kuna, ali ne prelaze 1.300,00 kuna mjesečno, te ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke imaju  pravo na novčanu pomoć u svoti od 200,00 kuna mjesečno. 

Korisnik prava iz ovog članka ne može istodobno ostvarivati pravo na stalnu novčanu pomoć  iz članka 12. ove Odluke.

5.Materijalna zaštita hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata

Članak 20.

Na novčanu pomoć u svoti od 500,00 kuna, ukoliko im prihod po članu domaćinstva ne prelazi 800,00 kuna mjesečno, te ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke imaju mjesečno pravo hrvatski branitelji iz Domovinskog rata koji su obrani suvereniteta Republike Hrvatske proveli najmanje tri mjeseca, te članovi njihovih obitelji.

Osobe iz stavka 1. ovog članka kojima prihodi po članu domaćinstva prelaze 800,00 kuna, ali ne prelaze 1.300,00 kuna mjesečno, te ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke imaju pravo na novčanu pomoć u svoti od 200,00 kuna mjesečno.

Korisnik prava iz ovog članka ne može istodobno ostvarivati pravo na stalnu novčanu pomoć iz članka 12. ove Odluke.

Status hrvatskog branitelja i trajanje vremena koje je provedeno u obrani suvereniteta Republike Hrvatske utvrđuje se temeljem uvjerenja nadležnog tijela, a status člana obitelji hrvatskog branitelja primjenom propisa o pravima hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji.

6.Podmirenje troškova javnog prijevoza

Članak 21.

Pravo na podmirenje troškova prijevoza u visini mjesečne pretplatne  karte odgovarajuće zone prijevoznika Pulapromet d.o.o. imaju učenici srednjih škola, te studenti na dodiplomskom studiju koji ne primaju stipendiju, za vrijeme trajanja obrazovnog procesa (nastave, predavanja, obavezne prakse i polaganja ispita)  ukoliko udovoljavaju jednom od slijedećih uvjeta:

· djeca korisnika pomoći za uzdržavanje,

· djeca smještena u udomiteljsku obitelj,

· djeca korisnika doplatka za djecu, 

· djeca poginulih hrvatskih branitelja,

· djeca HRVI  I. ili  II. skupine,

· djeca roditelja čiji prihodi ne prelaze 1.300,00 kuna mjesečno po članu obitelji,  ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke.a imaju u vlasništvu nekretnine u količini zapreka za ostavrivanje tog prava.

 Članak 21.a

Pravo na podmirenje troškova prijevoza u visini cijene karte pojedinačne vožnje odgovarajuće zone prijevoznika Pulapromet d.o.o. ostvarenih korištenjem beskontaktne ugovorne karte tog prijevoznika imaju:

· korisnici pomoći za uzdržavanje,

· članovi obitelji poginulih hrvatskih branitelja,

· HRVI I. i II. skupine,

· mentalno – retardirane osobe s umjerenom i težom  mentalnom retardacijom, ako pravo na naknadu putnih troškova ne ostvaruju po drugoj osnovi, i to za sebe i pratioca, ukoliki je isti potreban,

· slijepe osobe koje nisu u radnom odnosu, i to za sebe i pratioca,

· osobe starije od  65 godina, umirovljenici mlađi od 65 godina, osobe potpuno nesposobne za rad (osim djece) i nezaposlene osobe uredno prijavljene kod nadležnog zavoda za zapošljavanje čiji ukupni mjesečni prihodi po članu obitelji niži od 1.300,00 kuna,  odnosno kod samaca, ako su niži  od 1.600,00 kuna, te ako nemaju u vlasništvu nekretnine koje su prema ovoj Odluci zapreka za ostvarivanje prava iz ove Odluke.”
Članak 22.

 Troškovi iz članka 21. i 21.a ove Odluke  podmiruju se neposredno javnom prijevozniku koji je izdao mjesečnu pretplatnu kartu odnosno beskontaktnu ugovornu kartu.

7.Potpore studentima

Članak 23.

Odobravanje potpora studentima vrši se sukladno posebnoj odluci Općinskog vijeća.

8.Oslobađanje plaćanja komunalne naknade

Članak 24.

Oslobađanje plaćanja komunalne naknade vrši se sukladno posebnoj odluci Općinskog vijeća.

III. OSTALE ODREDBE

Članak 25.

Prihodi po članu obitelji odnosno domaćinstva, koji su uvjet za ostvarivanje pojedinih prava, utvrđuju se za mjesečno razdoblje koje prethodi podnošenju zahtjeva za ostvarivanje prava, i to:

· ako je zahtjev podnijet u vremenu  između 20-og i zadnjeg dana u mjesecu, utvrđuju se prihodi za prethodni mjesec u odnosu na mjesec u kojem je zahtjev podnijet, 

· ako je zahtjev podnijet u vremenu  između prvog i 19-og dana u mjesecu, utvrđuju se prihodi za pretprošli mjesec u odnosu na mjesec u kojem je zahtjev podnijet. 

Članak 25.a.

 Vlasništvo nekretnina zapreka je za ostvarivanje prava iz ove Odluke u slučajevima kada je to ovom Odlukom određeno:

· ako samac ima u vlasništvu više od 2000 m2 neizgrađenog građevinskog zemljišta ili više od 2 ha poljoprivrednog zemljišta, šume ili šumskog zemljišta, 

· ako članovi dvočlane obitelj zajedno imaju u vlasništvu više od 2500 m2 neizgrađenog građevinskog zemljišta ili više od 2,5 ha poljoprivrednog zemljišta, šume ili šumskog zemljišta, 

· ako članovi  obitelji sa tri ili više člana zajedno  imaju u vlasništvu više od 3000 m2 neizgrađenog građevinskog zemljišta ili više od 3 ha poljoprivrednog zemljišta, šume ili šumskog zemljišta,

· ako samac ili neki od članova obitelji osim kuće ili stana  koje koriste za stanovanje imaju u vlasništvu ili suvlasništvu drugu stambenu ili poslovnu zgradu ili kuću za odmor ili stan kao posebni dio zgrade.

Neizgrađenim građevinskim zemljištem iz stavka 1. ovog članka smatra se i dio okućnice stambene zgrade koji prelazi 2000 m2. 

U slučaju kada su osobe iz stavka 1. podstavka 1.,. 2. i 3. ovog članka suvlasnici nekretnina, površina zemljišta u njihovom vlasništvu utvrđuje se razmjerno veličini njihovog suvlasničkog dijela.

Članak 26.

Uvijeti iz odredbi članka 17., 20., 21., 22., 23., 24., 25., 26. i 28.. Zakona o socijalnoj skrbi na odgovarajući se način primjenjuju kod ostvarivanja prava iz ove Odluke.

Članak 27.

Prava utvrđena pojedinačnim aktom na temelju ove Odluke nisu trajna, te mogu prestati ili se umanjiti po stupanju na snagu izmjena odnosno dopuna ove Odluke.

Korisnik prava iz ove Odluke dužan je u roku od osam dana prijaviti Jedinstvenom upravnom odjelu  promjenu koja utječe na gubitak ili opseg prava kojeg ostvaruje temeljem ove Odluke, i to od dana kada je saznao ili je morao znati za tu promjenu. 

Članak 27.a

Korisnik koji je na temelju rješenja tijela Općine Marčana ostvario primanje sukladno ovoj Odluci, dužan je nadoknaditi štetu ako je: 

· na temelju neistinitih ili netočnih podataka za koje je znao ili morao znati da su neistiniti, odnosno netočni ili je na drugi protupravan način ostvario primanje na koje nije imao pravo ili ga je ostvario u većem opsegu nego što mu pripada, 

· primanje ostvario zbog toga što nije prijavio promjenu koja utječe na gubitak ili opseg prava, a znao je ili je morao znati za tu promjenu. 

IV NAČIN OSTVARIVANJA PRAVA

Članak 28.

U rješavanju o pravima utvrđenim ovom Odlukom primjenjuju se odredbe Zakona o općem upravnom postupku (“Narodne novine”, br.53/91).

Članak 29.

Postupak za ostvarivanje prava utvrđenih ovom Odlukom pokreće se,u pravilu, na temelju zahtjeva stranke.

Kad je postupak pokrenut na temelju zahtjeva stranke, prava, kod kojih se to ne protivi njihovoj prirodi, priznaju se od prvog dana mjeseca u kojem je zahtjev podnijet. 

Članak 30.

O zahtjevima za ostvarivanje prava iz članka 15., članka 16., članka 17., i članka 18. ove Odluke rješava Općinski načelnik.

O ostalim pravima riješava Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana. 

Članak 31.

Odredbe članka 30., 31. i 32. i 33. Zakona o socijalnoj skrbi na odgovarajući se način primjenjuju i na način ostvarivanja i prestanka prava, osim u dijelu koji se odnosi na dostavu dokaza o ostvarenim prihodima neovisno o tome da li ona utjeće na ostvarivanje prava.

V.PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 32.

Obveznici plaćanja komunalne naknade koji  podnesu zahtjev za  oslobođanje plaćanja  naknade, te ispunjavaju propisane uvjete za potpuno ili djelomično oslobađanje  njezina plaćanja, istim će se rješenjem potpuno ili djelomično osloboditi i obveze plaćanja dotadašnjeg eventualnog duga na ime komunalne naknade.

Članak 33.

Postupci ostvarivanja prava i oblika socijalne skrbi  započeti prije stupanja na snagu ove Odluke , dovršit će se prema odredbama ove Odluke.

Svi postojeći korisnici prava po osnovi socijalne skrbi, osim studenata koji primaju potpore, pozvat će se da u roku od dva mjeseca od stupanja na snagu ove Odluke podnesu zahtjev za ostvarivanje prava po ovoj Odluci, s dokazima o ispunjavanju uvjeta za ostvarivanje prava. 

Osobama iz prethodnog stavka koje  u danom roku ne podnesu zahtjev ili podnesu zahtjev , ali se utvrdi da ne ispunjavaju uvjete, postojeća prava po osnovi socijalne skrbi prestaju  sa 30. lipnja 1999. godine.

Članak 34.

Danom početka primjene ove Odluke prestaje važiti Odluka o dopunskoj materijalnoj zaštiti vojnih i civilnih invalida rata, učesnika rata i članova njihovih obitelji (“Službene novine Grada Pule”, br. 2A/95).

Članak 35.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”, a primjenjuje se počev od 1. travnja 1999. godine.

_____________________________________________________________________

Provedbene odredbe iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  socijalnoj skrbi iz  “Službenih novina Općine Marčana”, br. 4/99

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”, a primjenjuje se počev od 1. siječnja 2000. godine, osim u dijelu koji se odnosi na članak 4. ove Odluke.

________________________________________________________________________

Provedbene odredbe iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  socijalnoj skrbi iz “Službenih novina Općine Marčana”, br. 1/2006)

Članak 17.

Postupci ostvarivanja prava i oblika socijalne skrbi  započeti prije stupanja na snagu ove Odluke, dovršit će se prema odredbama ove Odluke.

Postojeća prava korisnika po osnovi socijalne skrbi kod kojih su ovom Odlukom izmijenjeni uvjeti za ostvarivanje prava ili je pak izmijenjen sadržaja prava  prestaju  sa  30. travnja 2006. godine.

Postojeći korisnici prava po osnovi socijalne skrbi iz stavka 2. ovog članka obavijestit će se o ovoj Odluci  u roku od 8 dana od stupanja ove Odluke na snagu, te pozvati  da  podnesu zahtjev za ostvarivanje prava po ovoj Odluci, s dokazima o ispunjavanju uvjeta za ostvarivanje prava. 

Članak 18.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave  u “Službenim novinama Općine Marčana”.

________________________________________________________________________

Provedbene odredbe iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  socijalnoj skrbi (“Službene novine Općine Marčana”, br. 2/2007)

Članak 9.

Postupci ostvarivanja prava i oblika socijalne skrbi  započeti prije stupanja na snagu ove Odluke, dovršit će se prema odredbama ove Odluke.

Roditelji djece iz članka 14.a Odluke, koji u trenutku stupanja na snagu ove Odluke ispunjavaju uvjete za ostvarivanje prava na novčanu pomoć za nabavu opreme za novorođenče iz tog članka, a kojima rok za podnošenje zahtjeva ističe prije isteka 60 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke, mogu svoj zahtjev za ostvarivanje navedenog prava, iznimno od odredbi članka 14.a Odluke,  podnijeti u roku od 60 dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 10.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave  u “Službenim novinama Općine Marčana”.

________________________________________________________________________

Završna odredba  iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  socijalnoj skrbi  iz “Službenih novina Općine Marčana br. 7/2008

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave  u “Službenim novinama Općine Marčana”.

________________________________________________________________________

Završna odredba  iz Odluke o izmjeni Odluke  socijalnoj skrbi iz “Službenih novina Općine Marčana”, br. 10/2008

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave  u “Službenim novinama Općine Marčana”.

____________________________________________________________________________________________

Završna odredba  iz Odluke o izmjenAMA Odluke  socijalnoj skrbi iz “Službenih novina Općine Marčana”, br. 7/2009

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u  “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o načinu ostvarivanja prednosti pri upisu djece u Predškolsku ustanovu “Vrtuljak” Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 5/2008)

Na temelju članka 20. stavka 2. Zakon o predškolskom odgoju i naobrazbi (“Narodne novine”, br. 10/97 i 107/07), Poglavarstvo Općine Marčana na sjednici održanoj 15. svibnja 2008. godine, donosi slijedeću 

O D L U K U

o načinu ostvarivanja prednosti pri upisu djece u Predškolsku ustanovu “Vrtuljak” Marčana

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se načini ostvarivanja prednosti pri upisu djece u redovne vrtićke programe pri Predškolskoj ustanovi “Vrtuljak” Marčana, čiji je osnovač Općina Marčana.

Ova Odluka se odnosi na ostvarivanje prednosti pri upisu za djecu s prebivalištem na području Općine Marčana.

 Ukoliko nakon upisa  sve djece s prebivalištem na području Općine Marčana bude slobodnih mjesta u vrtičkim skupinama, a postoji interes za upisom djece s područja drugih jedinica lokalne samouprave, ova odluka se primjenjuje i na određivanje prednosti kod upisa između  te djece.

Članak 2.

Prednost pri upisu djece u redovne programe  Predškolske ustanove “Vrtuljak” Marčana  imaju:

 -djeca roditelja žrtava i invalida domovinskog rata, 

- djeca iz obitelji s troje ili više djece, 

- djeca zaposlenih roditelja,

 - djeca s teškoćama u razvoju,

 - djeca samohranih roditelja i djeca u udomiteljskim obiteljima,

 - djeca u godini prije polaska u osnovnu školu 

- djeca roditelja koji primaju  doplatak za djecu. 

Članak 3.

Prednost pri upisu djece djeca roditelja žrtava i invalida domovinskog rata  i djece s teškoćama u razvoju ostvaruje se na način da imaju pravo na neposredan upis pod uvjetom da podenu prijavu u vrijem upisa i dostave dokaze o svom statusu.

Ostala djeca iz članka 2. ove Odluke prednost ostvaruju na temelju prema ukupnom broju bodova ostavrenih bodovanjem po kriterijima iz članka 2. podstavka 2. 3., 5., 6. i 7. članka 2. ove Odluke.

Dijete iz obitelji  s troje i više djece ostvaruje 2 boda ako je iz obitelj s troje djece, dok ako je iz obitelji s više od troje djece ostavruje po 2 boda više za svako djete više od troje djece (4., 6., 8 itd) 

Djeca zaposlenih roditelja ostvaruju po 2 boda.

Djeca samohranih roditelja i djeca u udomiteljskim obiteljima ostvaruju po 3 boda.

Djeca u godini prije polaska u osnovnu školu ostvaruju 4 boda.

Djeca roditelja koji primaju  doplatak za djecu ostvaruju po 1 bod.

Prednost se ostvaruje na temelju ukupnog broja bodova ostvarenog prema kriterijima iz stavaka 4. do 7. ovog članka.

Ako dvoje ili više djece ostvaruje isti ukupni broj bodova prednost među njima imaju redom:

- djeca u godini prije polaska u osnovnu školu 

- djeca iz obitelji s troje ili više djece, 

- djeca samohranih roditelja i djeca u udomiteljskim obiteljima,

- djeca zaposlenih roditelja.

Članak 4.

Ispunjavanje uvjeta za ostvarivanje prednosti utvrđuje Povjerenstvo Predškolske ustanove koje čine ravnatelji i dva člana iz reda odgojitelja,   koji on odredi, a na temelju dokumentacije.

O ostvarivanju prednosti i dokazima koje su roditelji dužni priložiti  javnost se obavještava u sklopu javnog natječaja  za upis u svaku pedagođku godinu.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa: 601-02/08-01/13

Urbroj:2168/05-02-08-01  

Marčana, 15. svibnja 2008.  

                        POGLAVARSTVO OPĆINE MARČANA      

                                                                                                        PREDSJEDNIK         

                                                                                                    Marijan Kostešić,v.r.

Odluka o stipendiranju studenata (“Službene novine Općine Marčana”, br. 4/99, 7/2005 i 4/2007, 11/2008 i 7/2009)

O D L U K A

o stipendiranju studenata

Redakcijski pročišćen tekst

I.OPĆE I OSNOVNE  ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom  utvrđuju se  kriteriji i mjerila za dodjelu stipendija studentima, te uređuje postupak za dodjelu stipendija i druga pitanja vezana za korištenje i prestanak korištenja  stipendija.

Članak 2.

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovoj Odluci imaju slijedeće značenje:

1. obitelj čine bračni drugovi, djeca i drugi srodnici koji zajedno žive,

2. samohranim roditeljem smatra se roditelj koji nije u braku i ne živi u izvanbračnoj zajednici, a sam skrbi o svom djetetu,

3. prosječna ocjena je rezultat koji se dobije kad se zbroj ocjena iz svih predmeta u određenom razdoblju  podijeli s ukupnim brojem ocjena koje su se zbrajale,

4. neto prihodom smatraju se sva financijska i materijalna sredstva koja obitelj ostvaruje po osnovi rada, mirovine, prihoda od imovine ili na drugi način, s time da se u te prihode ne uračunava pomoć za podmirenje troškova stanovanja, novčana naknada za tjelesno oštećenje, doplatak za pomoć i njegu, ortopedski dodatak, osobna invalidnina, primanja studenta – kandidata  temeljem rada po ugovoru o djelu ili drugoj osnovi, a iznos prihoda umanjuje se i za iznos koji član obitelji na temelju propisa o obiteljskim odnosima plaća za uzdržavanje osobe koja nije član obitelji,

5. prethodnim tromjesečnim razdobljem smatra se tromjesečno razdoblje  koje neposredno prehodi mjesecu u kojem je raspisan javni natječaj za dodjelu studentskih stipendija.

Status djeteta  poginulog, umrlog, zatočenog ili nestalog hrvatskog branitelja, dijeteta HRVI Domovinskog rata s oštećenjem organizma od 100% I. i II. skupine  i hrvatskog branitelja utvrđuje se primjenom propisa o pravima hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji.

Članak 3.

Za dodijelu stipendije iz ove Odluke mogu se natjecati redoviti studenti na dodiplomskom studiju, osim studenata prve godine studija,  koji udovoljavaju slijedećim uvjetima:

· da su državljani Republike Hrvatske,

· da imaju prebivalište na području Općine Marčana najnamje godinu dana prije isteka roka za podnošenje prijava na natječaj za dodjelu  stipendija,

· da nisu stariji od 24 godine, a studenti dviju završnih godina studija od 28 godina života,

· da imaju prosječnu ocjenu položenih ispita na posljednjoj godini studija najmanje 3,0,

· da im prosječni ukupni neto prihod po članu obitelji u prethodnom tromjesečju  ne prelazi 3.500,00 kuna po članu obitelji mjesečno..

Iznimno od odredbi stavka 1. ovog članka, za dodijelu stipendije se mogu natjecati i redoviti studenti prve godine studija ukoliko uz uvjete iz alineje 1., 2. i 5. tog stavka ispunjavaju slijedeće uvjete:

· da nisu stariji od 22 godine života,

· da su završili prethodne dvije godine školovanja s ukupnom prosječnom ocjenom najmanje 4,0.

Iznimno od odredbi stavka 1. podstavka 4. i stavka 2. ovoga članka, ukoliko  prosječni ukupni neto prihod po članu obitelji redovitog studenta u prethodnom tromjesečju  ne prelazi 1.300,00 kuna po članu obitelji mjesečno, za dodijelu stipendije se mogu natjecati i takvi redoviti studenti koji imaju prosječnu ocjenu položenih ispita na posljednjoj godini studija najmanje 2,70, kao i studenti prve godine studija  ako su završili prethodne dvije godine školovanja s ukupnom prosječnom ocjenom najmanje 3,60.

Članak 4.

Pravo na dodjelu stipendije nemaju:

· studenti koji su korisnici kredita ili stipendije po drugom osnovu, 

· studenti koji su bili korisnici stipendije Općine Marčana  pa im je to pravo prestalo na jedan od načina predviđenih ovom Odlukom za prestanak prava na stipendiju.

Članak 5.

Prava utvrđena ovom Odlukom ne mogu se prenositi na drugu osobu, niti nasljeđivati.

Članak 6.

 Općinski načelnik za svaku nastavnu godinu u kojoj se raspisuje natječaj za dodjelu stipendija, prilikom raspisivanja natječaja odlučuje o broju  stipendija koje će se dodjeliti.

 Stipendija se odobrava za cijelo  razdoblje trajanja sveučilišnog odnosno stručnog dodiplomskog studija. Trajanje studija utvrđuje se sukladno važećem aktu visokog učilišta.

 Stipendija  pripada  tijekom školske godine pripada samo za  razdoblje  od   01. listopada do 30. lipnja. 

 U nastavnoj godini u kojoj student po prvi put ostavaruje pravo na stipendiju, stipendija mu pripada  od prvog dana mjeseca u kojem je raspisan natječaj za dodjelu stipendija, neovisno od toga kada je okončan  postupak dodjele stipendija i kada je sklopljen ugovor o dodjeli stipendije.

 Stipendija se isplaćuje mjesečno unatrag, u pravilu  do 10-tog u mjesecu za protekli mjesec.

  Visinu mjesečne stipendije utvrđuje Općinski načelnik svojom odlukom polazeći od ukupne visine sredstava za tu namjenu osiguranih u proračunu Općine Marčana, te ukupnom postojećem i planiranom broju korisnika stipendije.

  Odlukom iz stavka 6. određuje se za redovne studente  koji su u protekloj nastavnoj godini imali prosjek ocjena iz svih poredmeta  viši od 4,00,  stipendija u višem iznosu od redovne, i to:

· za studente s prosjekom ocjena od 4,00 do 4,50 u iznosu višem za 10% u odnosu na redovnu visinu stipendije,

· za studente s prosjekom ocjena  4,50 i višim u iznosu višem za 20% u odnosu na redovnu visinu stipendije.

 Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana (u daljnjem tekstu: Jedinstveni upravni odjel) vodi očevidnik korisnika stipendija i osobne listove sa svom relevantnom  dokumentacijom vezanom za korisnika stipendije.  

II.KRITERIJI I MJERILA ZA DODJELU STIPENDIJA

Članak 7.

Kriteriji za dodjelu stipendija su:

· socijalni status obitelji,

· uspjeh u studiju odnosno školovanju,

· posebne okolnosti,

· deficitarnost i suficitarnost struke.

Članak 8.

Vrijednost pojedinih kriterija i mjerila unutar tih kriterija, izražava se bodovima. Bodovi za suficitarnost struke su negativni, dok su bodovi po ostalim kriterijima i mjerilima pozitivni.

Rangiranje kandidata za dodjelu studentske stipendije  vrši se temeljem zbroja bodova svih kriterija.  

Ukupni broj bodova s temelja pojedinog kriterija utvrđuje se zbrajanjem bodova pojedinih mjerila, s time da se bodovi unutar pojedinog  mjerila ne zbrajaju. 

Članak 9.

Temeljem socijalnog statusa kandidati se  boduju prema slijedećim mjerilima:

1.ako prosječni mjesečni ukupni neto prihod po članu  obitelji u prethodnom tromjesečju ne prelazi iznos od :

-  1.000,00 kuna  - 60   bodova,

-  1.300,00 kuna - 40  bodova,

-  1.700,00 kuna - 30  bodova,

      -  2.000,00 kuna - 20  bodova,

-  2.500,00 kuna  - 10  bodova,

2. ako kod kandidata  postoji  tjelesno oštećenje od najmanje 30 posto- 30 bodova, 

3.  ako je kandidat dijete bez roditelja  - 40 bodova,

4. ako je kandidat dijete samohranog roditelja ili je sam samohrani roditelj – 30 bodova,

5. ako je kandidat dijete:

-  poginulog, umrlog, zatočeng ili nestalog hrvatskog branitelja  - 30 bodova

            -  HRVI Domovinskog rata s oštećenjem organizma od 100% I. i II. skupine –

                20 bodova,

           -   hrvatskog branitelja koji je u Domovinskom ratu u obrani suvereniteta    

               Republike Hrvatske proveo više od tri mjeseca- 10 bodova.

Članak 10.

Temeljem uspjeha u školovanju odnosno studiju kandidati se boduju prema slijedećim mjerilima:

1. prosječnoj ocjeni:

a) kod studenata prve godine studija prema  prosječnoj ocjeni prethodne dvije godine školovanja u srednjoj školi, i to:

-  prosjek ocjena od 4,00 do 4,40- 20 bodova

-  prosjek ocjena od 4,40 do 4,80 – 40 bodova.

-  prosjek ocjena preko 4,80 –  60 bodova;

b) kod studenata druge i viših godina studija prema prosječnoj ocjeni prethodne godine studija, i to:

· od 3,20 do 3,50  - 20 bodova,

· od 3,50 do 4,00 – 40 bodova,

· od 4,00 do 4,40 – 60 bodova.

· od 4,40 do 4,80 – 80 bodova,

· preko 4,80 –  100 bodova;

2. prema godini studija koju su upisali:

· druga godina –5 bodova,

· treća godina –  10 bodova,

· četvrta godina – 15 bodova,

· peta godina – 20 bodova.

3. prema postignutim uspjesima u pojedinačnim ili ekipnim natjecanjima znanja ili umjetničkog stvaralaštva u prethodnoj školskoj  godini, i to:

· za osvojeno prvo, drugo ili treće mjesto na županijskom natjecanju – 10 bodova,

· za osvojeno prvo, drugo ili treće mjesto na državnom natjecanju – 20 bodova,

· za učestvovanje na međunarodnom natjecanju u svojstvu državnog predstavnika – 30 bodova.

Članak 11.

Temeljem posebnih okolnosti kandidati se boduju prema slijedećim mjerilima:

1. potreba smještaja u mjestu visokog učilišta, obzirom na udaljenost visokog učilišta i mjesta prebivališta, sa smještajem u :

-  studentskom domu – 20  bodova,

      -  podstanarstvu – 40 bodova;

2. ako je član obitelji kandidata redoviti učenik ili redoviti dodiplomski student uslijed čega boravi u smještaju  izvan mjesta prebivališta, po članu obitelji ( osim kandidata) -  30 bodova.

Pravo na bodovanje po kriteriju iz stavka 1. ovog članka nema student koji studira na visokom učilištu  izvan područja Istarske županije, ako se obrazuje za istu struku  za koju se već  izvode studiji na visokom učilištima koja djeluju na području Istarske županije.
Članak 12.

Temeljem deficitarnosti struke kandidati se boduju slijedećim bodovima:

· I. skupina deficitarnosti – 60 bodova,

· II. skupina deficitarnosti – 20 bodova.

Temeljem suficitarnosti  struke kandidati se boduju slijedećim bodovima:

· I. skupina suficitarnosti – 50 bodova,

· II. skupina suficitarnosti – 20 bodova.

Deficitarnost  i suficitarnost pojedinih struka po skupinama utvrđuje Općinski načelnik svojom odlukom  prije raspisivanja natječaja za dodjelu studentskih stipendija, polazeći od stanja kadrova pojedinih struka i potreba za kadrovima na području  Općine Marčana  i području bivše Općine Pula. 

Članak 13.

U slučaju da dva ili više kandidata imaju isti broj bodova, prioritet ima kandidat koji ima veći  broja bodova s temelja socijalnog statusa, a ako je i to isto, prioritet ima kandidat s nižim prosječnim mjesečnim  neto prihodom po članu  obitelji u prethodnom tromjesečju. 

III. POSTUPAK DODJELE STIPENDIJA

Članak 14.

Stipendije se dodjeljuju na temelju javnog natječaja.

Natječaj raspisuje Općinski načelnik, u pravilu svake godine.

Natječaj sadrži sve podatke potrebne kandidatima za podnošenje uredne prijave, a osobito:

· ukupan broj  i mjesečnu visinu stipendija,

· uvjete koje treba imati za natjecanje odnosno zapreke za dobivanje stipendije,

· kriterije i mjerila za dodjelu stipendija,

· rok za podnošenje prijava,

· isprave koje se prilažu prijavi.

Natječaj se objavljuje na oglasnoj ploči Općine Marčana, a pisana obavijest o natječaju u “Glasu Istre”.

Članak 15.

Zaprimanje prijava na natječaj vrši Jedinstveni upravni odjel.

Ispunjevanje uvjeta natječaja utvrđuje, te bodovanje i rangiranje prijavljenih kandidata vrši Komisija za dodjelu  stipendija. 

Komisiju za dodjelu stipendija  čine predsjednik i četiri člana koje imenuje  Općinski načelnik.

Članak 16.

Kandidati za dodjelu stipendije, dužni su, u roku za dostavu prijava, uz pisanu prijavu dostaviti:

a)potvrdu visokog učilišta o upisu u tekućoj akademskoj godini (izvornik),

b)domovnicu (izvornik ili preslik),

c)osobnu iskaznicu ( preslik obje strane) ili uvjerenje nadležne policijske uprave o prebivalištu (izvornik),

d)prijepis svih ocjena prethodne akademske godine (izvornik), odnosno studenti prve godine, svjedodžbe ( preslik) ili prijepis ocjena (izvornik) iz dvije prethodne školske godine,

e)izjavu o članovima obitelji i njihovim prihodima u prethodnom tromjesečju,

f)dokaze o prihodima članova obitelji u prethodnom tromjesečju ( potvrde o plaći,  odresci mirovina i drugo – sve u izvorniku),

Prijave kojima nisu priloženi dokazi iz stavka 1. ovog članka u traženom obliku,odbacit će se kao nepotpune.

Kandidati uz dokaze iz stavka 1. prijavi mogu priložiti i druge valjane  dokaze u svezi mjerila temeljem kojih se vrši bodovanje.

Za utvrđivanje statusa djeteta bez roditelja, djeteta samohranog roditelja, odnosno statusa samohranog roditelja, te smještaja u studentskom domu odnosno podstanarstvu, dovoljna je vlastoručno potpisana izjava kandidata.U svezi ostalih mjerila kandidat prilaže u izvorniku ili ovjerenom presliku potvrde i druge dokaze izdane od nadležnih tijela odnosno pravnih i drugih osoba osoba, primjerice:

· rješenje odnosno potvrdu Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje o tjelesnom oštećenju,

· potvrda nadležnog ureda za obranu glede statusa roditelja kandidata (članak 9. točka 5. ove  Odluke),

· diploma, priznanje, potvrda  ili dr. o osvojenom mjestu na županijskom i državnom natjecanju odnosno o učestvovanju  na međunarodnom natjecanju u svojstvu državnog predstavnika (članak 10. točka 3. ove Odluke)

· potvrda srednje škole o redovnom školovanju odnosno potvrda visokog učilišta  o pohađanju redovnog dodiplomskog studija od strane člana obitelji kandidata (članak 11. točka 2. ove Odluke).

Članak 17.

Komisija za dodjelu stipendija zaključkom odbacuje prijave kandidata koji ne ispunjavaju uvjete iz članka 3. odnosno 4. ove Odluke, kao i prijave koje su nepravodobne ili nepotpune u smislu odredbi članka 16. stavka 1. ove Odluke, te o tome i o razlozima odbacivanja pisano obaviještava kandidate čije su prijave odbačene s poukom o pravu na prigovor.

Komisija za dodjelu stipendija, temeljem rezultata bodovanja kandidata koji ispunjavaju uvjete natječaja i čije su prijave pravodobne i potpune, utvrđuje prijedlog liste kandidata za dodjelu stipendija, koji objavljuje na oglasnoj ploči Općine Marčana.

O objavi liste kandidata, rednom mjestu kandidata na prijedlogu  liste i ukupnom broju bodova,  pisano se obaviještavaju  svi kandidati navedeni na prijedlogu liste s poukom o pravu na prigovor.

Kandidati čije su prijave odbačene, kao i kandidati koji su nezadovoljni bodovanjem na listi kandidata, mogu u roku od osam dana od prijama pisane obavijesti podnijeti prigovor Općinskom načelniku. Rok od osam dana ne može početi teći prije dana objave liste na oglasnoj ploči Općine Marčana.

Članak 18.

Odluku o  podnijetim prigovorima donosi  Općinski načelnik, koje utvrđuje listu kandidata i temeljem nje donosi odluku o dodijeli stipendija.

Odluke Općinskog načelnika iz prethodnog stavka  su konačne.

IV.UGOVOR O DODJELI STIPENDIJE

Članak 19.

Sa studentima kojima je odlukom Općinskog načelnika dodjeljena stipendija sklapa se pisani ugovor o dodijeli stipendije za  cijeli tijek studija uz uvjet da savladavaju upisani studij bez ponavljanja godine.

Ugovor o dodjeli stipendije osobito sadrži:

· podatke o ugovornim stranama,

· podatke o studiju i rok na koji se ugovor sklapa (ovisno o trajanju studija),

· iznos stipendije, vrijeme za koje pripada stipendija, te rokove i  i način isplate,

· odredbe o mogućnosti smanjenja, prekida i prestanka isplate stipendije zbog financijskih nemogućnosti Općine Marčana, 

· obvezu studenta da dostavlja podatke o studiju,

· odredbe o razlozima za prestanak prava na stipendiju, obvezi  vraćanja stipendije, te rokovima i načinu vraćanja,

· mjesto i nadnevak sklapanja ugovora,

-    potpise ugovornih strana.

Ugovor o dodjeli stipendije u ime Općine Marčana sklapa Načelnik Općine Marčana.

V.PRESTANAK KORIŠTENJA I VRAĆANJE STIPENDIJE 

Članak 20.

Korisnik stipendije dužan je svake nastavne godine za vrijeme trajanja prava na stipendiju, i to  do 25. listopada, dostaviti dokaz o tome da je upisao tekuću godinu studija, a korsinik stipendije koji želi ostavariti stipendiju u višem iznosu od redovne i potvrdu visokog učilišta s ocjenama prethodne nastavne godine.  

Po proteku roka iz prethodnog stavka obustavit će se  isplata stipendije do dostave dokaza o upisanoj tekućoj godini studija. 

Korisnik stipendije može jedanput ponavljati godinu u tijeku studija nakon sticanja prava na stipendiju, a da mu zbog toga ne prestane pravo na stipendiju. O toj okolnosti  dužan je  u roku od 15 dana od dana saznanja za tu okolnost obavijestiti Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana. Za vrijeme ponavljanja godine studija njegova prava na stipendiju miruju. 

Korisnik stipendije dužan je dostaviti dokaz o uspješnom završetku studija, i to u roku:

· od najduže 18 mjeseci po isteku završne nastavne godine dodiplomskog studija koji traje četiri i više godina,

· od najduže 12 mjeseci po isteku završne nastavne godine stručnog dodiplomskog studija koji traje manje od četiri godine.

Članak 21.

Korisniku stipendije pravo na stipendiju prestaje:

1. istekom posljednje godine redovitog studija,

2. ako po drugi put, nakon dobivanja stipendije,  ponavlja godinu,

3. ako po isteku  roka  za dostavu dokaza o tome da je upisao tekuću godinu studija,  to ne učini ni u roku  od 15 dana od dobijanja pisanog poziva Općine Marčana,

4. ako se neopravdano ispiše s sa upisanog studija,

5. ako mu je izrečena stegovna  mjera isključenja sa studija,

6. s mjesecom u kojem je promjenio prebivalište tako da se ono nalazi izvan Općine Marčana.

Korisnik stipendije dužan je u roku od najduže 15 dana od dana nastupa okolnosti iz točke 2., 4., 5. i 6. prethodnog stavka, o nastupu te okolnosti pisano obavijestiti Jedinstveni upravni odjel.

Na zamolbu korisnika stipendije koji ponavlja godinu po drugi put  iz objektivno opravdanih razloga koje može dokazati (zdravstveni razlozi, bolest u obitelji i dr.), Općinski načelnik može odlučiti da istome ne prestaje pravo na stipendiju, već da mu to pravo miruje tijekom godine koju ponavlja.

Članak 22.

Korisnik stipendije koji uspješno  završi studij i o tome dostavi dokaz Općini Marčana u roku iz članka 20. stavka 3. ove Odluke nije dužan vraćati sredstva primljena  na ime stipendije.

Članak 23.  

U slučaju da korisnik stipendije u roku  iz članka 20. stavka 3. ove Odluke ne dostavi dokaz o završetku studija, odnosno ukoliko mu je prestalo pravo na stipendiju prema odredbama članka 21. stavka 1. točke 2. do 5. ove Odluke, dužan je vratiti revalorizirani iznos isplaćene stipendije.

Revalorizacija isplaćenih iznosa stipendije vrši se primjenom valutne klauzule na način da se primjenom srednjeg tečaja EUR-a kod Hrvatske narodne banke utvrdi protuvrijednost   pojedinačnih iznosa isplaćenih mjesečnih obroka  stipendije u EUR-ima na dan isplate, te tako utvrđeni iznosi u EUR-ima zbroje i utvrdi kunska protuvrijednot tog zbroja  prema srednjem tečaju EUR-a kod Hrvatske narodne banke na dan donošenja odluke o vraćanju stipendije.

Korisnik stipendije iz ovog članka dužan je revalorizirani iznos isplaćene stipendije vratiti Općini Marčana u roku od 30 dana od dobijanja pisane obavijesti o obvezi vraćanja.

Na zamolbu korisnika Općinski načelnik može  odobriti vraćanje revaloriziranog iznosa stipendije u 12   jednakih mjesečnih obroka primjenom valutne klauzule iz prethodnog stavka, a u posebno opravdanim slučajevima ( nastavak prekinutog studija, nemogućnost zapošljavanja, bolest, odsluženje vojnog roka i sl.) može  odobriti i odgodu vraćanja  revaloriziranog iznosa stipendije uz kasniju jednokratnu ili obročnu isplatu, te iznimno odrediti i oslobađanje od vraćanja stipendije.

U svezi obročnog vraćanja revaloriziranog iznosa stipendije,  odnosno odgode vraćanja  iz prethodnog stavka, sklapa se pisani ugovor. 

Članak 24.

Općina Marčana  može privremeno ili trajno prekinuti isplatu stipendija ili smanjiti njihov iznos, ukoliko zbog nastupa izvanrednih okolnosti više nije u mogućnosti osiguravati sredstva potrebna za njihovu isplatu.

U slučaju iz prethodnog stavka, Jedinstveni upravni odjel  dužan je o tome, u roku od osam dana od nastupa navedenih okolnosti, pisano obavijestiti korisnike stipendija.

Po prestanku razloga iz stavka 1. ovog članka Općina Marčana  će nastaviti s isplatom stipendija, a ovisno o mogućnostima, temeljem odluke Općinskog načelnika, isplatit će i neisplaćene mjesečne stipendije. 

VI.PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 25.

Postojeći ugovori  o dodijeli studentskih stipendija ostaju na snazi, te se uz pristanak korisnika stipendija mogu, i to samo u cijelosti, uskladiti s ovom Odlukom.

Članak 26.

Općinski načelnik će donijeti odluke iz  članka 6. stavka 5., članka 12. stavka 2. i članka 15. stavka 3. ove Odluke   u roku od 15 dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 27.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

_____________________________________________________________________

Provedbene odredbe iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  stipendiranju studenata(“Službene novine Općine Marčana”, br. 7/2005)

Članak 7.

Poglavarstvo će postojeće akte iz svog djelokruga uskladiti s odredbama ove Odluke u roku od 15 dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

_____________________________________________________________________

Završna odredba iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  stipendiranju studenata(“Službene novine Općine Marčana”, br. 4/2007)

Članak 6.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

_____________________________________________________________________

Završna odredba iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  stipendiranju studenata(“Službene novine Općine Marčana”, br. 11/2008)

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

_____________________________________________________________________

Završna odredba iz Odluke o izmjenama i dopunama Odluke  stipendiranju studenata(“Službene novine Općine Marčana”, br. 11/2008)

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

_____________________________________________________________________________

Završna odredba iz Odluke o izmjenama  Odluke  stipendiranju studenata(“Službene novine Općine Marčana”, br. 7/2009)

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Odluka o visini mjesečne stipendije ("Službene novine Općine Marčana", br. 1/2009)

Na temelju članka  6. stavka 5. Odluke o stipendiranju studenata (“Službene novine novine Općine Marčana”, br. 4/99, 7/2005, 4/2007 i 11/2008) i  članka 43. Statuta Općine ("Službene novine Općine Marčana", br. 10/2004 – pročišćeni tekst, 1/2006 i 9/2007), Poglavarstvo  Općine Marčana je na sjednici održanoj 07. siječnja 2009. godine, donijelo 

O D L U K U

 o visini mjesečne stipendije

Članak 1.

Visina mjesečne stipendije, koja se isplaćuje iz proračuna Općine Marčana studentima s kojima su sklopljeni ugovori o dodijeli stipendije, utvrđuje se u visini od   700,00 kuna.

Iznimno od odredbi  stavka 1. ovoga članka stipendija iznosi:

- 770,00 kuna mjesečno za  redovne studente druge i viših godina studija s kojima su sklopljeni ugovori o dodijeli stipendije i koji su u protekloj nastavnoj godini imali prosjek ocjena iz svih predmeta   od 4,00 do 4,50;

- 840,00 kuna mjesečno za  redovne studente druge i viših godina studija s kojima su sklopljeni ugovori o dodijeli stipendije i koji su u protekloj nastavnoj godini imali prosjek ocjena iz svih predmeta  viši  od 4,50.

Članak 2.

O ovoj Odluci Jedinstveni upravni odjel Općine Marčana će u roku od osam dana  pisano obavijestiti sve studente s kojima je sklopljen  ugovor o dodjeli stipendije.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”, a na postojeće korisnike stipendije primjenjuje se od isplate stipendije za siječanj 2009. godine.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o visini mjesečne stipendije (“Službene novine Općine Marčana”, br. 9/2008). 

Klasa: 604-03/09-01/01

Urbroj:2168/05-02-09-01

Marčana, 07. siječnja 2009.

POGLAVARSTVO OPĆINE MARČANA

                                                                                               PREDSJEDNIK

                                                                                            Marijan Kostešić, v.r.

Odluka o deficitarnim i suficitarnim strukama ("Službene novine Općine Marčana", br. 9/2008)

Na temelju članka  12. stavka 3. Odluke o stipendiranju studenata (“Službene novine Općine Marčana”, br. 4/99, 7/2005 i 4/2007) i  članka 43. Statuta Općine Marčana (“Službene novine Općine Marčana”, br. 10/2004 – pročišćeni tekst i 1/2006), Poglavarstvo  Općine Marčana je na sjednici održanoj 13. studenoga 2008. godine, donijelo 

O D L U K U

o deficitarnim i suficitarnim  strukama

Članak 1.

Ovom se Odlukom određuju deficitarne i suficitarne struke po stupnjevima deficitarnosti  odnosno suficitarnosti za primjenu kriterija deficitarnosti odnosno suficitarnosti struke kod dodjele stipendija prema Odluci o stipendiranju studenata.

Članak 2.

Kao struke I. skupine deficitarnosti utvrđuju se struke koje se stječu završetkom:

a)preddiplomskih i diplomskih sveučilišnih studija:

· arhitekture i  urbanizma,

· geodezije,

· građevinarstva,

· računarstva,

· rudarstva,

· strojarstva,

· tehnologije prometa i transporta,

· temeljnih medicinskih znanosti,

· poljoprivrede,

· biotehnologije,

· prehrambene tehnologije;

b)stručnih i specijalističkih  diplomskih studija:

· brodogradnje,

· građevinarstva,

· računarstva,

· strojarstva,

· tehnologije prometa i transporta,

· poljoprivrede,

· prehrambene tehnologije.

Članak 3.

Kao struke II. skupine deficitarnosti utvrđuju se struke koje se stječu završetkom:

a)preddiplomskih i diplomskih sveučilišnih studija:

· biologije,

· fizike,

· geoznanosti,

· kemije,

· matematike,

· elektrotehnike,

· metalurgije,

· veterinarske medicine,

· stomatologije,

· farmacije,

· prava.

b)stručnih i specijalističkih  diplomskih studija:

· elektrotehnike,

· kliničkih medicinskih znanosti,

· prava.

Članak 5.

Kao struke I. skupine suficitarnosti utvrđuju se struke koje se stječu završetkom: 

· preddiplomskih i diplomskih sveučilišnih učiteljskih studija za magistra primarnog obrazovanja, te stručnih studija za stručnog prvostupnika primarnog obrazovanja,  

· stručnih studija predškolskog odgoja odnosno odgojiteljskog studija za stručnog prvostupnika predškolskog odgoja.

Članak 6.

Kao struke II. skupine suficitarnosti utvrđuju se struke koje se stječu završetkom preddiplomskog i diplomskog sveučilišnog studija  te stručnih studija ekonomije.

Članak 7.

Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaje važiti Odluka o deficitarnim i suficitarnim strukama ("Službene novine Općine Marčana”, br. 8/2005).

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u “Službenim novinama Općine Marčana”.

Klasa: 604-03/08-01/01

Urbroj:2168/05-02 -08-01

Marčana, 13. studenoga 2008.

POGLAVARSTVO OPĆINE MARČANA

                                                                                               PREDSJEDNIK

                                                                                            Marijan Kostešić, v.r.

